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BBenenue

[TomoOHO TOMY Kak B KYyJbType KaXXJIOTO HapoJa €CTh OOIIEeUeIOBEUYECKOE U
ATHOHAIIMOHAJILHOE, TaK U B CEMAHTHKE Ka)KJOTO S3bIKa €CTh OTpa)KEHHE KaK OOIIero,
YHUBEPCAIBHOTO KOMIIOHEHTA KYJIBTYp, TaK U CBOEOOpa3ue KyIbTypbl KOHKPETHOTO
Hapoaa [MeukoBckas, 2000, ¢.101]. M3BecTHO, 4TO B MUpE CYIIECTBYET MHOTOOOpa3ue
KYJbTYp, YeM M OOYyCJIaBIMBACTCS pasziiiuue MEXIy s3blkaMu. BcrieacTBue Toro, yrto
HOMHUHATUBHBIE CpEJACTBa s3bIKa HamboJee TPSAMO CBsA3aHBI C  SI3BIKOBOM
JEUCTBUTEIBLHOCTBIO, 00Jiee SpKUE MPUMEPHI Pa3IUyui B sI3bIKaX MOXHO YBHUJIETh B
Jexkcuke W ¢pazeonoruu. JlaHHYIO JEKCHKY Ha3bIBalOT Oe3dkBUBasieHTHON. Han
npoOiemMoil mepeBoja 0003HAUYECHHUW CHeUU(PUUECKHX SBIEHUH MECTHOM KYJIbTYpbl
pabotamu Takue wucciaenoBarenu, kak: M.H. Komwuccapos, .M. Penkep, JI.C.
bapxymapos, A.Jl. lsenuep, 0. Haitga, JI. Tomaxun, C. Bmaxos, C. ®nopun, B.C.
Bunorpanos, A.O. MBanos, N.A. Crepuun, E.M. Bepemarun, B.I'. Kocromapos n
MHOTHUE JpYTHE.

B cBoux paborax JI.C.bapxymapoB ompeaenseT MNOHATHE O€33KBHBAICHTHOM
JIEKCUKH KaK CJIOBA, C MOMOIIbIO KOTOPHIX MOXXHO 0003HAYUTh MPEIMETHI, TOHSATUS U
CUTYalluM, HECYIIECTBYIOIIME B MPAKTUYECKOM OIBITE HOCHUTENCH JIPYroro S3bIKa.
Hcxonss u3 3toro, OE€3’KBHBAJICHTHAs JIEKCHKAa NPEACTaBisieT cOoOOM HWHTepec aJis
M3YUYEHHUS B TUHTOCTPAHOBEIYECKOM U COLIMOKYJBTYPHOM aCIEKTax, MOCKOJIbKY JIaHHbIC
CJIOBA OTPAKAIOT HAIIMOHAIBHYIO OCOOEHHOCTh KYJIBTYPHI.

Byner mnpaBuibHBIM paccMaTpuBaTh MPOOJeMy OE€33KBUBAJICHTHON JIEKCHKHU
TICUXOJIMHTBUCTHYCCKU. TakuM 00pa3oM, MOXXHO M3YYHTh JBa TUIA JIEKCHKHU. [lepBbIii
THII JIEKCUKH, KOTOpasi BXOJIUT B KATETOPHIO O€37KBUBAJICHTHOM JIEKCUKH, - 9TO JICKCUKA,
KOTOpass HE WMEET Ha JaHHBIH MOMEHT BPEMEHHU YIa4YHBIC COOTBETCTBHS B SI3BIKE
MepeBo/ia WM TaK Ha3blBaeMas «BpPeMEHHash O€3dKBUBAJICHTHOCTH». BTopoi Tum -
JICKCHUKA, OTHOCSMIAsCS K OE€39KBUBAJICHTHOM, TMOCKOJBKY B S3BIKE TIEPEBOJIa HET
COOTBETCTBYIOIIMX ASKBUBAJICHTOB, TO €CTh €IWHCTBEHHBIN CIOCOO €€ Tepeayu Ha

IPYroM s3bIK - KaJdbKMpOBaHWE. B WTOre, MOXXHO YCTAaHOBUTH B IIEPBOM Cllydae
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NICUXOJIOTUYECKYIO MPUYMHY, a BO BTOPOM JIMHIBUCTHYECKYtO. [IIBeitep, 1963, c.93].
Opnako, ecy OpaTh BO BHUMaHHE MTOCIIEIHIOK PUYUHY, TO U B 3TOM CIIy4ae BCE MOXKET
3aBUCETh OT NMpodhecCHOHANTBHBIX HABBIKOB MepeBounKa. HemanoBaxkeH u pakT Hamu4aus
TaK Ha3blBAEMOW JIOXKHOW  O€39KBUBAJIEHTHOCTH, MOJ KOTOPOM MOHMMAETCs
CyOBEKTUBHOE OTCYTCTBHE KOMIIOHEHTOB B SI3bIKE TIEPEBOJIAa, BOSHUKAIOIIEE BCICACTBUE
HEJIOCTATOYHBIX 3HAHUHU OTAEIBHOTO NEPEBOIUMKA PEATIUNA IPYTOM CTPAHBI.

Onupasice Ha BBIIIECKA3aHHOE, MOXHO 3aKJIIOYUTh CIEAYIOIIee: IOJHas
HEBO3MOKHOCTh HaWTH Kakoe Obl TO HU OBUIO COOTBETCTBHUE CJIOBY MOJJIMHHUKA —
SBJICHHE OTHOCHUTENbHO penkoe» [Denopos, 2002, €.184]. CrioXkHOCTDH 3aKITI0YAETCS B €€
repenayde Ha Jpyrou s3blK.

Bri6op mpousBenenuit A.Il.UexoBa myig aHanmu3a OOBICHSETCS TEM, UYTO €ro
pacckasbl MPeCTaBIsIOT co00i yYHUKaNIbHBIM MaTepuan, OoraTelii 0€33KBHBAJICHTHON
JIEKCUKOM.

AKTYaJIbHOCTHh  palOTBHl  ONpENENSeTCS  HEIOCTATOYHOM  M3YyYEHHOCTBIO
0€37KBHUBAJICHTHOM JIEKCUKM € TOYKH 3pPEHHUS SKBUBAJICHTHOCTH M aJ€KBaTHOCTHU
NEepPEeBO/Ia HAa AHTVIMKWCKUHI SI3bIK, a TaKXKe MHTEPECOM K HCCIEAOBAHHMIO CIOCOOOB U
KauecTBa MEPEBOJA JIEKCUKHU, KOTOpask HE UMEET SKBUBAJICHTA B IEPEBOJSLIEM SI3bIKE U
MPEICTABIISIET COOO0M TPYIHOCTH MPU €€ Tepeaade Ha IPYrou S3bIK.

Marepuanbl, TOJy4YeHHbIE B  XOJ€ JAHHOTO  HCCIEAOBAaHMS, HUMEIOT
TEOPeTHYECKYI) U NMPAKTHYECKYI) 3HAYUMOCTb, U MOTYT OBITh MCIOJIb30BaHbI IS
CO3/1aHusl clIoBapeil O€3’KBHUBAJICHTHOM JIEKCUKM U B Kypce TEOPHUH U MPaKTUKU
IepeBo/a.

O0bexkTOM TaHHOM pabOTHI SBJISIIOTCS OE39KBUBAJICHTHBIC JICKCUUECKUE €TMHUITBI
B npousBeneHmsax A.Il.Uexora «/lama ¢ cobauxoit» u «Ilamara Ne 6» B opuruHane u ux
MIEPEBOJIC HA AHTJIMUCKUM SA3BIK.

IIpeaxmerom JaHHOW  paboThI SABIIAOTCS O0COOEHHOCTH IepeBoa

0€37KBUBAJICHTHBIX JICKCUYECKUX eIUHUIL B Tpon3BeeHus X A.I1.UexoBa Ha aHTTTUHACKHIA



A3BIK.

Leap — BBIIBUTH 3aKOHOMEPHOCTH CIOCOOOB TMepeBojia Oe39KBUBAJICHTHOM

JIEKCUKY HA aHTJIMHCKUU SI3bIK.

JIOCTHKEHUE e MPEIIONIAraeT PEUICHNUE CICIYIOMNX 3a4a4:

1.0xapaxkTepu30BaTh TUIIBI 0€33KBUBAIICHTHOM JICKCUKH,

2.BpiaBUTH 0€32KBUBAJICHTHYIO JIEKCUKY B OPUTHHAJIC U HAMTH SKBUBAJICHT TaHHOM
JIEKCUKH B MIEPEBOJIC PACCKA30B HA AHTJIMHUCKUN SI3bIK.

3.BbIsIBUTE OCOOCHHOCTHM W KadeCcTBO MEpeBOjJia OE39KBUBAJICHTHOM JIEKCUKH,
BCTpeyaromiencsa B pacckazax A.Il.UexoBa Ha aHTIMHACKUN SI3BIK.

4.0nucath 0COOEHHOCTHU XY/105KECTBEHHOIO MEPEBOIA;

5. IIpencTaBuTh MOHATHE XYJ0KECTBEHHOTO TIEPEBO/IA;

6.[IpeacTaBuTh  XyJOXKECTBEHHBIH TEKCT KaK OOBEKT JUHTBUCTUYECKOTO
VICCIIEIOBAHUSI;

7.IlpoaHanu3upoBaTh  SKBUBAJICHTHOCTh U  aJICKBAaTHOCTh  TE€peBOJa B
npousBencHusax A.Il.Yexosa.

Martepuasiom pabots! siBIsitoTCs ipousBeaeHust A.Il.Uexosa «Jlama ¢ cobaukoi»
n «ITamata Ne 6»:

MeToaammu MCCJIEA0BAHUA TOCTY>XUJIU: CPABHUTEIIBHO - COMOCTABUTEJbHBIN,
CEMaHTUYECKNM, STUMOJIOTUYECKUM, KOHTEKCTYaIbHbIA aHAIU3bL.

B xone paboTel MeTOIOM CIIOMIHOW BBIOOPKH ObLIO oTOOpano OGosee 100
MIPUMEPOB JIEKCUYECKUX ECTUHUII.

Teoperuyeckyrw 0a3y uccIeIOBaHMS COCTABWIM TPYAbl B 00JIACTH TEOPUHU U
MpaKkTUKUA TepeBoda Takux uccienonareneid, kak B.H.Komwccapos, JI.C.bapxynapos,
A.O. 1UBanosg, C.B. Trwounenes, JI.K. Jlarsimies, S.1. Peukep, C. Binaxos, C. ®nopus, B.C.
Bunorpanos u np.

Hacrosimee ucciienoBanne nMeeT CIEAYIOLIYI0 CTPYKTYPY: BBEICHUE, TPH IJIaBBbl,
3aKJIFOUYEHHUE U CIIMCOK UCTOJIb30BAHHOW JIUTEPATYPHI.
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Bo BBemeHnn OOOCHOBBIBA€TCS AaKTyallbHOCTh TEMbI, OOBEKT U MPEAMET,
omnpenenseTcs 1eib, 3aJ1a4d U METO/IbI.

B | rnaBe paccmarpuBaercs O€3’KBHBAJICHTHAs JIEKCMKAa KaK OOBEKT
JMHTBUCTUYECKOTO HCCIEIOBaHUS, a TakKKe OCOOEHHOCTH TE€pEeBO/a, U CIOCOObI
NepeBo/ia, MPUBOIUTCS ONpENeIeHUE W KiIacCH(PUKAUU OC39KBUBAIICHTHON JIEKCUKH
Takux ucciuenonaresen kak: B.C.Bunorpanosa, A.O.1BanoBa, C.Bnaxosa u C.®nopuHa
u JI.C.bapxynapoBa, 1 IpUBOAUTCS ONIPEACIICHUE YKBUBAJICHTHOCTH TEKCTA.

Bo rmmaBe Il paccmarpuBaercs XyIOOKECTBEHHBIM TEKCT KaK  OOBEKT
JIMHTBUCTUYECKOTO HCCIICIOBAHMS, TOHATUE XYJIOKECTBEHHOTO TEKCTa, a TaKKe
CTUJIUCTUYECKHE OCOOCHHOCTH XYJ/I0’KECTBEHHOTO TEKCTa, MOHSITHE XYA0>KECTBEHHOTO
nepeBojia v apamatusM B npousBeneHusx A.Il.UexoBa «Jlama c cobaukoii» u «Ilamara Ne
6».

B [Ill rmaBe mnpoBoauTcs aHamu3 TepeBojia OE3dKBUBAJICHTHOM JICKCHUKH,
BCcTpevaromiencs B pacckasax A.dl.YexoBa m €€ coOmocraBleHHE C IEPEBOJAMHU
A.JIutBunoBoi, K.I'apuert u Puuupna [1usepa u Jlaprcsl BomoxoHCKO# Ha aHTIUHCKUI
S3bIK, Y BBISBJIICHUE CIICHIU(UKHU TIEpEBOJa JaHHOMN JIEKCUKHU.

B 3akmtoueHnu paboThl MOABOASATCS UTOTH U JICJIAIOTCS BBIBOJIBI 00 0COOCHHOCTSIX
nepeaaun 0e3dKBUBAJICHTHOM JEKCUKH B npou3BeneHusx A.Il.UexoBa Ha aHTIMHACKUI
a3bIK. CIIMCOK JIMTEpaTyphl COAECPKUT B ceOe 41 HauMEHOBaHHE, COCTOSIIIUIA U3 CITUCKA

XYOOXKECTBCHHBIX TCKCTOB, H&y‘lHOﬁ JUTCPATYpbl U HCKCI/IKOFpa(bI/IIICCKI/IX HCTOYHHKOB.



I'naBa |. be3dkBuBa/IeHTHAsl JIEKCUKA KAaK NpeAMeT JUHTBUCTHYECKOT0
HCcCJIeI0BaHMs.

1.1. IlonssTe Ge37KBUBAJIECHTHOM JIEKCHUKH.

I[ToMuMO JIEKCUYECKUX €UHMII, & UMEHHO CJIOB U YCTOMYMBBIX CJIOBOCOYETAHUIA,
KOTOpPBIE CIOCOOHBI 0003HAYaTh MPEAMETHI, SBJICHHS W WX MPU3HAKH, W HMEIOT
SKBUBAJICHT MPU UX MEPEBOJAEC HA APYTrOM A3bIK, CYIIECTBYIOT JICKCUYECKUE €IUHUIIBI, Y
KOTOPBIX OTCYTCTBYET TOXJIECTBEHHOE MOHATHE O MPEIMETE WM SIBJIEHUH O0BEKTUBHOU
JEUCTBUTEILHOCTH WM M BOBCE OTCYTCTBHE B KH3HHM HapoJa TaHHOTO MpeaMeTa WiIu
aieHus [UYepnos, 1958, 90]. To ecTh NeKCMYECKUE €AUHULIBI, HE UMEIOIIUE HA JAHHBIN
MepUoJ BPEMEHU COOTBETCTBYIOIIUX aHAJIOTOB B JIGKCUKE JIPYTOro sI3bIKA.

Takue JIeKCUYeCcKue eUHULIBI TPUHATO HA3bIBaTh O€33KBUBAJICHTHOM JICKCUKOM.

B CnoBape TMHIBUCTUYECKUX TEPMUHOB JAETCS JTOBOJBHO PAa3BEPHYTOE U UETKOE
ompenesicHne 0e3’KBUBAJICHTHOU JieKCHKe, Kotopoe mnpuHamiexutr T.B. JKepeoduo:
«be3’KBUBANICHTHAS JIEKCHKAa — 3TO JIGKCUYECKHE EIUHUIBI (CJI0Ba U YCTOWYHBBIC
CIIOBOCOUYETaHHMS ), KOTOPbIC HE MMEIOT HU MOJIHBIX, HU YaCTHYHBIX YKBUBAJICHTOB CPEIH
JICKCHUYECKUX EIMHUI] IPYroro s3blka WM CyOKona maHHOro s3bika» [T.B.)Kepeduio,
2010]. HannHas nexcuka OOyCIIOBJICHA CYIIECTBOBAHHUEM PAa3IMYHBIX YCIOBHUH, yKjaaa
JKWU3HHU, KYJIbTYPHBIX 3THOCOB W TEPPUTOPHAIBHO — O0OCOOJCHHBIX TPYII JTaHHOTO
ATHOCA.

JlecTBUTENBHO, TaKHWE JICKCMYSCKHUE COUHMIBI KaK auKudo, ma’dke0HOO — BHUILI
BOCTOYHBIX €TMHOOOPCTB, nanatis, Mapaxkylis — BUABI TPOMUYECKUX (HPYKTOB WU XOXJISAK
- JIETEHBbIUI TIOJEHS C MOSBUBLICKHCSA YEPHO-CEPOM IIEPCTKOM U Jp. HEBO3MOXKHO
nepeBecTH 0e3 Kakoro-aubo JIMHTBOCTPAHOBEAYECKOTO KOMMEHTApHs, IOCKOJIbKY
JAHHbIC TIOHATUSI W SBJEHUS OTCYTCTBYIOT B JKU3HU OIPEIEICHHOIO Hapoja.
Ocob6ennocts BOJI B TOM, UTO JaHHBIE CJIOBA HEJb3S CEMAHTU3UPOBATH C MOMOIIBIO
MEepPEeBOJIa, BCIEACTBUE TOrO, YTO Y HHUX HET CMBICIOBBIX COOTBETCTBUH B CHUCTEME

COJEpKaHusl, CBOMCTBEHHBIX Jpyromy s3bIKy. BosHukaer mnpobiema mnepenadyu



JICKCUYECKOW €IMHHMIIBI Ha APYTOW S3BIK NPH TepeBoje. ITOT (aKT U JIeTaeT JaHHYIO
JIEKCUKY UHTEPECHON TEMOW JIJISI UCCIICTOBAHUS.

PaccMoTprm HEKOTOpBIE BAPUAHTHI ONPEICTICHAN JTAHHOTO OHATHUS.

JI.C. bapxynapoB B cBoeil MoHOTpaduu «S3bIK U TIepeBO» JacT TaKOW BapHaHT
ONPEAEICHUS] JaHHOU JIEKCUKU — «be3dKBUBaJEHTHAS JICKCHKA — MOJHOE OTCYTCTBHUE
COOTBETCTBHSI TOW WJIM MHOW €IMHHIIBI OJHOTO SI3bIKA B CIOBAPHOM COCTaBE JIPYroro
a3bikay» [bapxyaapos, 1975, ¢.93].

B.H.KomuccapoB 6€35KBUBaJICHTHOM JIEKCUKON 0003HAYAIOT «TaKUE JIEKCUYECKUE
€UHULIBI, KOTOPbIE HE UMEIOT MPSAMBIX U PETYISPHBIX COOTBETCTBUH B SI3BIKE MEPEBOIA»
[Komucpos, 1990, c.147].

['maBHbIM 00pa3oM B cOCTaB OE€39KBHUBAJICHTHOM JIEKCHKUA BXOJST HEOJOTU3MBI,
CJIOBa, Ha3bIBAIOIIUE CHEUU(PUUYECKUE MOHSATHUA U HAlMOHAJIBHBIC peajud, a TakkKe
MaJIOM3BECTHBIE MMEHA W Ha3BaHWS, A KOTOpbIX, Kak cuutaer B.H.Kommccapos,
MPUXOIUTCS CO3/1aBAaTh OKKAa3MOHAJIBHBIE COOTBETCTBUS B Ipollecce IepeBoaa. Takue
aHTJIMHCKHE CIIOBa, Kak baby-sitter, know — how, chip, conservationist, backlog u.t.x.

Opnako Gosiee MOAPOOHO BOIMPOC KacaTeIbHO UCCIENOBaHUS O€39KBUBAJICHTHOM
JEKCUKH U ee HenepeBoauMoctu paccmorpen O.A. MBaHOB, KOTOpBIM IpUBEN
cienytouiee onpeaeneHue: «be3skBuBaIeHTHAS JEKCUKA — JIGKCUUYECKUE enquHuibl 1S,
KOTOpBIE HE UMEIOT B CIIOBApHOM cocTase 114l skBuBaneHTOB, T.€. €IMHUL, IPU TTOMOLIA
KOTOPBIX MO>KHO Ha aHAJIOTUYHOM YPOBHE IIJIaHA BRIPAXKEHUS IIEPEAATh BCE PEJICBAHTHBIC
B Mpelieflax JAHHOTO KOHTEKCTa KOMIIOHEHTHI 3HAYEHUS WM OJHOTO U3 BapUaHTOB
3HAYCHHUS UCXOJHOM JIEKCuueckou enquHuiib [MBanos, 2006, 187].

CymiecTByeT psifi YY€HBIX, KOTOpPBIE OTHOCSAT O€39KBUBAJICHTHYIO JIEKCHUKY K
pa3sHbIM BujaM peanmil. Tak, Hampumep, A.B. ®denaopoB cyuTaer, 4To 3TO CJIOBAa,
o003Havaroye HalMOHAIBHO — crienuduueckue peanuu. TepmuHom «peamun» JI. H.
CoboneBa 0003Ha4YaeT «OBITOBBIE U CHIEIU(DPUUESCKH — HAITMOHAJILHBIE CJIOBA K 000POTHI, HE

HUMCIOIIIHUEC SKBUBAJICHTOB B 6I>ITy, a CJICAOBATCIIbHO, U B A3bIKAX IPYIUX CTPpaH, U CJI0OBA U3



HAIIMOHAIBHOTO OBITA, KOTOPBHIX HET B JPYTUX SI3bIKAaX, IOTOMY YTO HET TE€X MPEIMETOB U
SBIICHU B qpyrux crpanax» [Cobones,1952 , ¢.281] .

SI.. Penkep TpakTyeT MaHHBIA TEPMUH KaK CUHOHUM TAaKUX peEajiiii, KOTOPHIE,
MPEXKIE BCETO, XapaKTEpHbI IJIsi PYrOM CTPaHbl U JAPYrOro fA3bIKa, a TaKKE HHOU
nerictButenbHoCTH [Penkep, 1974, ¢. 58].

[IpoTuBononoxuyw Touky 3peHus umeroT C.BmaxoB m C.DnopuH, MOCKOJIBKY
CUMTAIOT, YTO MOHSTUE «OE33KBHUBAJICHTHAS JIEKCHUKa» SIBIAETCA OoJiee MIMPOKUM IIO
CBOEMY COJIEP’KAaHMIO, 4YeM peayind. Ecim paccMaTpuBaTh OTIEIBHO TAaKOE MOHATHE Kak
peanuu, TO MOKHO 3aKJIFOUUTh, YTO OHU BXOJSAT B PaMKU O€33KBUBAJICHTHOU JIEKCUKHU,
KaK CaMOCTOSATEIbHBIN KpyT clioB [Braxos, ®nopusn, 1980, ¢.51-52].

JI.C. BapxynapoB B cBoel KiaccU(PUKALMK JETUT O€39KBUBATICHTHYIO JICKCUKY Ha
TPH TPYIIIbI: UMEHA COOCTBEHHBIE, pEaluy U CllydaiiHble JlakyHbl. HecMoTpst Ha To, 4TO
TEPMHUHBI BXOJAT B TpyNIy O€39KBUBAJICHHOHN JIEKCUKH, OHHU OCTAlOTCSI BHE TaKOTO
pasznenenus. Hanpumep, JI.K.JIaTeieB cuntaer, 4To TEPMUHBI U pealiiy 4aule APyTrux
JICKCUYECKHUX IUHUIL TIOTAIal0T B pa3psiyi Oe3dkBuBaneHTHbIX [Jlatbimes, 1981, c.121].

Heo0xoa1uMo OTMETUTH, UTO B OIPECICHHBIX CIIy4asX peajlud MOTYT ePEXOAUTh
B TepMHuHbl U HAao00poT. Ilo mHenuto A.Jl.IlIBeiinep, cymecTByeT KaTeropus eIuHull,
KOTOPBIE OTHOCAT OJHOBPEMEHHO KaK K TEPMUHAM, TaK U K PEAIUsM, U MPU MEPEBOAC
KOTOPBIX CJIEAYET pPa3rPaHUYUTh TOHATHUSA, ONUPAACh Ha KOHTEKCT. (OCHOBHOU
OTJIMYUTENBHON YepPTON peainii, HalpuMep, ABISETCA HAIMYUE €€ HAITMOHAIbHOM U (HUJTN)
BpeMeHHOI okpacku [IlIBeitniep, 1988, 153].

Jlaneko He Bce TEPMUHBI MOXKHO OTHECTH K Tpymrne 0e33KBUBAJICHTHOM JIEKCUKH,
MOCKOJIbKY OOBIYHO TEPMUHBI CUMTAIOTCS O€33KBUBAJICHTHBIMU JIUIIb 10 TOTO MEepuoaa
BPEMEHH, TOKa SIBICHUS WU MpeIMEeThl, 0003HAUEHHbIE KaKUMU-ITHUOO TEpMUHAMH, HE
MOJIYYHJIA IIUPOKO pacnpoctpaHeHus. Ho, koraa ux pedepeHTsl yKe pacrnpoCcTpaHuIN

9THU ABJICHUA WK IPCAMCTBI, U UX TCPMHUHDBI ITOJIYUAIOT 3KBUBAJICHTHI B JIPYTUX A3BIKAX

[/TaTermes, 1988, c.103].
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B.I1.bepkoB paccmaTpuBaeT 0€33KBHUBAJICHTHBIC 3JIEMEHTHI KYJIbTYphl KaK 4acTh
JBYSI3BIYHON Jiekcukorpaduu. J[aHHBIE 3JIeMEHTHI B OOJBITUHCTBE CBOEM HE HMEIOT
TOTOBbIX OOO3HAYEHWH WJIM TaK Ha3bIBAEMbIX aJMEHU3MOB B BBIXOJHOM S3BIKE.
B.I1.bepkoB onpenensier anueHn3Mbl KaK «CJI0BA U3 MAJOU3BECTHBIX SI3BIKOB, KOTOPBIC
MOAYEPKUBAIOT CTHJIMCTHUECKYIO (PYHKIIMIO SK30TH3MOBY» T.e. peanuii [bepkon, 1996,
c.173]. B cBoto ouepesb, aTUEHU3MBI PA3ACISIOT 110 CIIOCO0Y PACKPBITUS WX 3HAUCHUS.
CrnencTBeHHO, aTMEHU3MBI JICNIATCS HA JIBa TUIIA: TPAHCKPUIIIMOHHBIE SKBUBAJICHTHI U
9KBUBAJICHTHI-KaJbkH [bepkos, 1996, ¢.174-176].

B karteroputo 0€33KBHMBAJICHTHON JIEKCUKH TaKXKe BXOJAT TaK Ha3bIBaCMbIC
«cllyyaiiHble O0€37KBHUBAJICHTBDY WM KakK Yalle BCEr0 UMEHYEMbI€ B JIMHTBUCTHYECKOU
JuTepaType «ciaydaiiHble JakyHbl». Hanporus, JI.K.JIaThilieB HE CUMTAET, YTO TAHHBIN
TEPMUH MOJ00paH yAa4yHO, BBUY TOTO, YTO OH MPEACTAaBISAECT COOON CeMaHTUUYECKUI
HOHCeHC. [log Oe3’KBHBAJICHTHON JIEKCUKOM IMOHUMAIOTCS JICKCHUYCCKHC CIWHHIIBI,
UMEIOIIMECS B UCXOJHOM si3blke. OJHAKO JAKyHbl WJIM IyCTOTHI M3HAYAJIbHO HMEIOT
MECTO B MEPEBOASAIIEM SI3bIKE, & HE B UCXOAHOM s3bIke [JIaTeimes, 1988, c.178].

[TprMepaMu TaKKX CIIOB B @aHTJIMHCKOM SI3bIKE MOTYT OBITh: DOUNCEr — YeI0BEK MIH
pedb KPYIHBIX pa3mepoB, barber — map Hag Bomoii B MOPO3HBIN [¢HB. B pycckoM sI3bIKe
MpUMepaMH TaKUX JaKyH MOTYT CIIYKUTb IO OTHOIIEHUIO K aHTJTUHUCKOMY SI3BIKY CJIOBa
«POBECHUK», KMMEHUHBI», KCYTKU» U T.]I.

N.N.Per3un u B.FO.Po3eHuBeNr npuBOAUT CIEAYIOUIEE OINPEAECICHUE TaHHOMY
MOHSATUIO: «JIaKyHa - JIMHTBOKYJIBTYPHBIA (PEHOMEH, 3aTPYIHSIONIMNA TOHUMAHUE MEXKTY
y4aCTHUKaMHU JIIOOOr0 BHJIa KOMMYHUKAIUM, B YaCTHOCTH IOHMMaHWE HapoOJOB B
MPOIIECCE MEKKYIbTYPHOU KOMMYHUKAIUU. JIakyHbI BOBHUKAIOT BCErJa B TOT MOMEHT,
KOT/JIa OTIpeJIeJICHHbIC MECTa B KOJIaX KYJbTYpP WIH SI3bIKOB HE MOKPHIBAIOTCSI MOJHOCTHIO,
Korja TpaHcdep 3HaKa W3 OAHOW KYJBTYPhl B JPYTYI0 HEBO3MOXXEH WM YaCTHYHO
BO3MOX€EH. MIMeeTcs BBHY, UTO MEXAHU3M JE€KaAUPOBAHUS TPUHUMAIOIIEH KYJIbTYPHI HE

pacrojaraeT CEMaHTHUYECKUMH CpeJICTBaMU UJieHTU(uKauu 3Haka» [I'nazauesa, 20006,

c.5].
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HekoTopple JNMHTBHCTBI CUHMTAIOT, YTO TMOHSATHE OE3’KBUBAJICHTHOW JIEKCUKH
SBJIIETCSI OYCHb OJIM3KUM K TIOHSITHIO «IK30THYECKAs JIEKCUKA» WM «IK30TH3MBI». M3
cTaThu «JK30THUECKas Jekcuka» 1958 roma A.E. CynpyHa cienyer, 4ToO CyIIECTBYIOT
CJIOBa, TEpenamIme CHernudUKy yCIOBUNM KHU3HU, OOBIYAeB, WCTOPUU DPA3TUIHBIX
HapoJOB, KOTOPBIE MPUIAOT OMHCAHUIO OINPENECIEHHBIN HAIMOHAIbHO-UCTOPUYECKHI
kojopuT. OpHako cdepa ynorpeOlieHUs [TaHHOM JIEKCUKH SIBIISIETCS JTOBOJIBHO
orpannyeHHON. MMeercss BBUAY, YTO 9K30mu3Mbl TPUHANIEKAT K MNEepUPEpURHON
nexcuke. HeoOXoIMMOCTh HCIONIB30BaTh SK30THU3Mbl BO3HUKAET B reorpaduyecKux u
UCTOPUYECKUX  OMHMCAHUAX 11 OOO3HAYEHUSI  COOTBETCTBYIOIIMX  pEaJIHi.
HanpoHnanbHbId XapakTep 3K30THYECKON JIEKCMKH, OOYCIOBJIEHHBIM €€ NpUpOJIOH,
MO3BOJIAET PACHPENCIUTh CJIOBAa [0 HAUMOHAJIBHBIM CEPUSIM, OTHOCSIIMMCS K
ONpEJENEeHHBIM CTpaHaM. Tak, Hampumep, TaKue CJoBa Kak e2epp, Kausep, KyXeH
MpUHAJJICKAT HEMEIIKMM HapojaM, a kogootl, nabaucumu, ooarap - CILA u T.11. ABTOD
CTaTbU YKAa3blBA€T HA TO, YTO K OK30MUUECKOU JeKCuKe MOKHO OTHECTH CJIOBa H
CJIOBOCOUYETAHMS KaK 3aMMCTBOBAHHBIE, TaK M KaJbKUPOBAHHBIE U3 COOTBETCTBYIOIIMX
A3BIKOB (Ghynm cmepauncos) [Cynpys, 1958, ¢.53].

['oBops 00 sx30TH3Max, A.A. Pepopmarckuii, MpUMEHUTETHHO K TAHHOW JIEKCHKE,
UCIIOJIB3YET TEPMUH 8ap8apu3Mbl U OTHOCUT K HUM KaK MPUBETCTBUSI, TAK U MEXKJIOMETHUS
[Biaxos, ®mopun, 1980, c. 44].

A.M. ®uHKenb Ha3bIBACT 3TY JEKCUKY JIOKAMUIMAMU, IMHOSPADUIMAMU.

Briaenss n3 o011iel MacChl 9K30mu3Moe6 CJI0Ba U3 JEHCTBUTEIHHO MAJIOU3BECTHBIX
s3b61K0B, B.I1. bepkoBa Ha3biBaeT ux anuenusmamu [A.M.Dunkens, 1962, ¢.104]. Takum
obpazom, ucxoas u3z TtepmuHonorun B.II. bepkoBa, anuenuzm SBISETCS BHIOBBIM
MOHSTUEM MO OTHOLICHUIO K pOA0BOMY sx30musm [bepkos, 1996, c. 174].

OcHOBHasi JTMHTBUCTUYECKAs 4YepTa, MPUCYIIAsS OSK30MU3MAM — OTCYTCTBUE
JIEHOTaTa, T.€. OJHOCJIOBHOTO JSKBHMBAaJ€HTa (Mapajjieiu, aJeKBaTa) B CHUCTEME

3aMMCTBYIOIICTO A3LIKA. CI0XXHOCTh IIpH ICPEBOAC AAHHOI'O TUIIA JICKCUKH 3aKIH0YacTCsA
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B TOM, YTO YacCTO CEMAHTHKy OJK30TH3Ma HEBO3MOXXHO PACKPBITH C IMOMOIIbIO
MUHUMAJIBHOTO KOHTEKCTa. B Takux ciydasx MEepeBOTYHK MpUOEraeT K KpaTKUM
N00aBJIICHUSAM B TEKCTE JUIsl MPOSCHEHUS TOHSITHUMHOW CHUTyallud, JUOO MCIOJIb3YeT
MIPUMEUYAHUS.

Takum 00pa3oM, Hcclienys BCE BBINICTIEPEUUCICHHBIE THUIBI JEKCUKHU, MOXKHO
3aKJII0YUTh, YTO TOHATHE «OE3DKBUBAJICHTHASI JIEKCUKA» SIBIISIETCS OYEHb IIUPOKUM,
BCJICJICTBUE TOTO, YTO B €€ COCTaB BXOJAT Pa3IUYHbIE JIEKCUYECKUE EAUHUIIBI C
HaIIMOHAJIBHO-KYJIbTYPHBIMU U HAIIMOHAJIBHO-SI3bIKOBBIMU OCOOEHHOCTSAMU.

1.2. Knmaccuduxarnys 0€37KBUBaICHTHOM JIEKCUKH.

[lockonpbKy Ha  JIaHHBIM  TIEPUOJT BPEMEHH €AMHOW  KiIacCUUKAIIU
O€39KBUBAJICTHOM  JIGKCHKM  HET,  MCCJEAOBATEIsIMU  TPEJIOKEHBl  pa3HbIe
KJaccu(uKauy, OCHOBAaHHBIE HAa TeX WJIM WHBIX NpuUHIMNAX. JaHHBI (PakT MOKHO
OOBSCHUTD CIIOKHOCTHIO B OIIPE/ICIICHUN KAKOE CJIOBO SBJISICTCS] SKBUBAJICHTHBIM, a KAKOE
0e39KBUBaNICHTHBIM. B100aBOK KO BCEMY, 3a4aCTYIO 3TO CI0KHO OMPEACIUTh, TOCKOJIbKY
HEPEIKO OJHO U TO K€ MOHATHUE BXOJUT CPa3y B HECKOJIBKO IPYIIN CJIOB.

Hampumep, Tematudeckas kinaccudukaius cioB — peanuit B.C. Bunorpagosa. On
BBIJICTISICT CIEAYIOITNE TUIIBIL:

1)beITOBBIE peanuu (BUALI TpyHa, KUIMUIIE, MUINA, OJICK]A, JTCHEKHBIC 3HAKH,
HApOJIHBIEC MPA3THUKHU, MY3bIKATbHBIE UHCTPYMEHTHI);

bam — nenexuas equawniia Tannanaa.

Banenxu - TEmIbIE BOWIOYHBIE CAallOTM W3 CBAJSIHHOW OBEYbEU LIEPCTH,
UCITIOJIB3yEeMbIC JJIsl XOABOBI IO CYXOMY CHETY.

2)3TtHorpaduyeckre U MU(POIOTUUECKHUE PEATTHH;

Jlayan — Oynnuiickuii Xxpam.

Koweit Beccmepmmubiii - OTpULIATEIBHBIM TEPCOHAXK CIABSIHCKOW MUMOJIOTUH U
donbkIOpa.

3)Peanuu npupoanoro mupa (pacteHus, Janamadr, )KUBOTHBIE);
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A2asa — KaKTyC poJia OTHOAOJbHBIX PACTEHUH MOJICEMENCTBA araBOBbIE.

Cexegotis — BHUJ XBOHMHBIX [IEPEBHEB CEMEUCTBA TAaKCOAUEBBIX; CHUMBOJ
Kamudopaumu.

4)Peanuu rocyJapCTBEHHOTO CTPOsi U OOIIECTBEHHOMN KU3HU;

Jlexabpucmpi - y4aCTHUKHA POCCHUICKOTO OMMO3UIIMOHHOTO JBMXEHUsS Havana 19
BEKa.

Bueu u mopu — Bpaxayrone Mexay co0oi MOJUTUYECKHE MapTHH, HAa KOTOPbIE
pa3zensics aHTJIMHCKU ITapIaMeHT.

5)OHoMacTUYeCKHE peaquud — AaHTPONOHHMMbBI (MMEHA, (aMUIMM H3BECTHBIX
JUYHOCTEN, TpeOyIOlMe KOMMEHTAPHUS, OTYECTBA, KIUYKHU, ICEBJOHUMBI) U TONOHUMBbI
(Ha3BaHUS My3€€B, TEaTPOB, YJUIL, PAllOHOB, MMEHA JIMTEPATYPHBIX I'E€POEB JPYrHX
IIPOU3BECHUN);

1. Braoumup Kpacnoe Connvluiko — KHSI3b KUEBCKHUM, IPU KOTOPOM MPOU30ILIO
Kpewenne Pycu.

2. Cobaxesuu - nepconax nmosmel H.B.I'oronst «MepTBbie myim.

6)AccouaTUBHBIE peaTUu:

-BereratuBHBIE CUMBOJIBI.

Kunapuc — 1. CumBoun tpaypa, ckopou, ropsi; 2. CuMBoJI OeccMepTHs.

-AHUMaIMCTUYECKUE CUMBOJIBI.

Cobaka — cuMBOJ Bopa B cpeiHeBeKoBOM Mcnanuu.

-I[BeToBast CHMBOJIHKA.

Kpacuwiii ygem — cumBon nepxaBHOCTH B Poccuu 10 OKTSIOpbCKON PEBOTIOIUY.

Moxno 3akmounth, uto B.C. Bunorpanos, uccnenys b3JI, Bwlaenser Takue
JIEKCUYECKHE €IMHHULIBI, KaK peajnu.

PaccmarpuBas knaccudukanuio BOJI C.Brmaxoa u C. ®nopuHa, MOXKHO
MpOaHaIN3UPOBATh, YTO OHA OCHOBAaHA MO MPUHIMITY MPEIMETHOro JaesieHus. ['oBops o

0E€39KBHUBAJICHTHOU JICKCUKE, CTOUT OTMCTUTb, YTO OHH BKIHOYAKOT pPCAJIMN B
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CaMOCTOATENBHBIN KpyT cioB. 1o mpeagMeTHOMY JENEHUI0 OHU BBIIEISIOT CIEAYIOIINE
THUIIBL:

A.reorpaduyeckue 00ObEKTHI;

b.mousATHsA, OTHOCAIIMECS K OTHOrpadUUECKUM peanusMm, T.e. ObIT, TpYa,
UCKYCCTBO M KYJIbTypa, NpPEIMETbl HCKYCCTBa, TeaTp, WCIOJIHUTENH, IpPa3IHUKH,
MU(DOIOTUSA, WIPhl, KYyJbTbl, OObYAM U PUTYyaJbl, KaJIeHIaph, MY3bIKAJIbHbBIE
UHCTPYMEHTHI.

B. nmoHATHA, oOTHOCSmMECS K  OOIIECTBEHHO-TIOJMTHYECKUM  PEATUSM:
aJIMUHUCTPATUBHO-TEPPUTOPUAIIBHOE YCTPOMCTBO, OpraHbl M HOCUTEIW BIIACTH,
OOIIECTBEHHO — MOJUTUYECKAs )KU3Hb U BOCHHBIEC PEaTHH.

ITockonbeky C.Bnaxo, C.®DnopuH, kak u B.C.BuHorpamos, npemioxuin
paccMOTpeTh KJIAacCU(UKAIMIO TOJBKO peajui, HO HE pPACCMOTPENH BCE aCHEKThI
0€37KBHBAJICHTHON JIEKCUKHU MOJIHOCTBIO, MOKHO B35ITh 32 OCHOBY Jis paOoThl Oosee
noApoOHyI0  Kiaccudukanui  OE39KBUBAJICHTHOM  JIKCHKH,  IPUBEJICHHYIO
JI.C.bapxynapoBbIM, KOTOPBIN JE€TUT JAHHYIO JIEKCUKY Ha TPU TPYIIIIbL:

1)Imena coOCTBeHHbIE, HaMMEHOBaHHs reorpaduuecknx OOBEKTOB, Ha3BaHUS
(GUIBMOB, JUTEPATYPHBIX MPOU3BEICHUN, Ha3BaHUA MaPOXOJOB, YUPEKIACHUI,
OpraHu3alyi, Ta3eT U Ip., KOTOPbIE HE UMEIOT MOCTOSIHHBIX COOTBETCTBHUM B JIEKCUKOHE
npyroro s3bika. Hampumep, mpu mpocMoTpe HOMepa ra3eTbl « ApryMeHThI U (aKThD» OT
20.02.2017 rona, HaM BcTpeTuiiuch pycckue dhamunuu: Jlazapes, Kapnosa, Adanacees,
Bonkosa, Makcumos, benoycos, CyBopoB, Kanamnnkos, IllykuH u np. u HazBaHHs
HaceJIEeHHbIX MyHKTOB: EpmoBo, AnekceeBka, [loanecnoe, baxmay, Jlenckoe. OueBuaHoO,
YTO OSTHU CJOBa HE UMEIOT 3KBUBAJIEHTOB B AaHIJIMHCKOM SI3bIKE€, B OTJIMYHE OT
oOmensBecTHIX Gamunuii: Torcmoti, JJocmoesckuii, Yexoé M Takux reorpapuiecKux
o0bekTOB Kak Cawnxm-Ilemepoype, Kpwvim, Mockea, KOTOpble yXKe ITaBHO HMEIOT
yCTOWYMBBIC SKBUBAJICHTHI B aHIIIHHCKOM si3bike: Moscow, the Crimea, Chekhov u np.

B oeJoM, MOKHO 3aKIHOYUTh, YTO CYHICCTBYCT CJIOKHOCTH B pPA3rpaHUYCHHUU
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0€39KBUBAJICHTHBIX UMEH COOCTBEHHBIX U CJIOB, UMECIOIINX MTOCTOSTHHBIC COOTBETCTBUS B
cJIOBape Npyroro si3bika. J[aHHas TPyIHOCTh B ONPEACIICHWU BhI3BaHA TEM, UYTO B BEK
uHpopMaIuu OBICTPO MPOUCXOAST HM3MEHEHUS B SI3bIKE, U MBI HE BCErJla MOXXEM
yCIIeINTh, KaK TO WM MHOE MM COOCTBEHHOE WM TeorpaduyecKoe HauMEHOBaHUE, Y
KOTOPOTO OTCYTCTBYET SKBUBAJIEHT B JPYIOM SI3bIKE, MPHOOPETAET COOTBETCTBUE B
JPYrOM SI3bIKE€ M HA4YMHAET TOSIBJISATHCS Ha CTPAHUIAX MEPUOJUYECKOM IeyaTd |
XYyI0KECTBEHHOM JINTEPATypPHI.

OcoOEHHOCTh COCTOWT B TOM, YTO YCTaHOBHTH TOYHBIM IEPUOJ TEpexoja
OKKa3MOHAJIBHOTO SKBUBAJICHTA B y3yaJIbHBbIA MPAKTHUYECKH HEBO3MOXKHO. AHAIU3UPYS
JAHHBIM MaTepuajn, MOXHO cnenaTh BbiBoA, 4To B3JI Bkimtowaer B cebs umeHa
COOCTBEHHbBIC U HA3BaHUSI MAJIOU3BECTHBIC JIJIT HOCUTEIIEH JPYTOro sI3bIKa.

2) K cnenyromieii rpymme JI.C.bapXymaapoB OTHOCHT peanuu. ITa KaTeropus CJIOB
0003HaYaeT TMPEAMETHI, MOHATHUS W CHUTYallud, HE CYIIECTBYIOIINE B MPAKTHYECKOM
OTIBITE HOCUTEJICH MEePEeBOJIAIIETO A3bIKa. KO BTOPOU rpyIine MOKHO IPUYUCITUTE CJIOBa,
00O3HavaroIMe Pa3HOro poja MPEIAMEThl MaTEepPHAIbHOW W JIyXOBHOW KYJBTYpHI,
KOTOpbIE CBOWCTBEHHBI TOJIBKO JaHHOMY Hapoay. Hampumep, Ha3zBaHHs pPa3IMYHBIX
BHJIOB HApOJHOM OJIEKIBI M 00yBH (PyCCK. capagan, oyuiecpeiika, KOKOWHUK, T1anmu),
0JII0/] HALIMOHAJIBHOM KYXHU (PYCCK. Wi, 60pw, paccoivbHuK, Kkeac, kaiay, auri. muffin,
haggis, toffee, butter-scotch, sundae u np.) u T.1. B 3Ty xe rpynmy BXOAST ClioBa U
YCTOWYHMBBIE CIIOBOCOUYETAHUS, KOTOPbIE 0003HAYAIOT MPEAMETHI U SBJICHUS XapaKTEPHbBIS
TOJIBKO JUIsl JTAHHOM cTpaHbl. Hampumep, pa3HOro pojia MOJUTHYCCKUE YUPESIKICHUS U
OOIIECTBEHHbIE SBJICHHS (HAMp., PYCCK. A2UMMYHKM, KPACHbIL Y20a0K, VOApPHUK,
OpPYIICUHHUK, MPYO0B8Asl 6axXma, aHTIl. primaries, caucus, lobbyist u T. m.), wu mnp.

TpyaHOCTh COCTOMT B TOM, YTO HE BCErJa JIETKO PEIINTh, B KaKOW CHUTyaIluu
MOXHO OTHECTH TO WJIM HHOE CIOBOCOYETAaHHE K OCE39KBUBAJIECHTHOW JIEKCHUKE,
o0O3HayUawIed peaJnd, a B KaKOW HET, IOCKOJIbKY MHOIJa OKKa3MOHAJIBHBIN
MEPEBOIUECKUN IKBUBAJICHT MEPEXOAUT B YCTOMYHUBOE CIOBAPHOE COOTBETCTBUE. TakuMm

00pa3oM B PYCCKHI SI3bIK MMPOHUKIIM TAKUE CIIOBA U BBIPAXKEHUS, KaK: 10p0 XpaHumev
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nevamu -Lord Privy Seal, narama oowun — House of Commons, cnukxep - Speaker,
opoen Tloosszku — the Garter, cmpunmuz — strip-tease, yuxeno — week-end u mHOTHEC
JIpyTHe JEKCUYECKUE CIAWHMIIBI aHTIUHCKOTO TIPOMCXOXKIEHHUS, BCJICICTBHUE YETro
OTHOCHUTEJIHFHO PYCCKOTO S3bIKAa JAaHHYIO AHTIUHCKYIO JIEKCHKY YK€ HEIb3sl CUHUTATh
0€32KBHBaJICHTHOM.

3)B TpeThio Tpyniy BXOIAT TaK Ha3bIBaEMBIC C1)yYAliHble IAKYHbL. 31€Ch UMEIOTCS
BBUJIy TaKHE JCKCUUYECKHUE CAMHMIIBI CIOBAPS OJHOTO U3 SI3BIKOB, KOTOPHIE MO KAKMM-TO
IPUYMHAM, HE BCET/Ia MOHSATHBIM, HE UMEIOT COOTBETCTBUU B JIGKCMYECKOM COCTaBe (B
BUJIC CIIOB WJIM YCTOWYHMBBIX CJIIOBOCOYETAHM) JIPyroro s3bika. [1ogo0HBIM 00pazoM B
AHTIINHACKOM SI3BIKE OTCYTCTBYIOT CIIOBAPHBIC COOTBETCTBUS PYCCKUM CYIIECTBUTEIHLHBIM
CYMKU, KUNAMOK, UMEHUHHUK, no2opeiey, noxcapuuje u Ap. HanmpoTus, B pycCKOM sI3bIKe
OTCYTCTBYIOT JIEKCHUYECKHE COOTBETCTBHS AHTIMHCKAM CYIIECTBUTEIBHBIM glimpse,
floorer, exposure (B 3HAaUCHHUH «ITOABEP>KCHHOCTH BO3JACHCTBUIO CHJI MPUPOJIBI: JOKIS,
COJIHIIA, BETpa, X0104a») u ap. [bapxymapos, 1975, ¢.94-96].

A.O. VIBaHoB mpennoxusl KiacCU(UIUPOBAThH OE39KBUBAJICHTHYIO JIEKCHUKY,
ONMHPAsCh HA CEMHOTHYECKYIO KJIaCCH(PUKAIMIO 3HAYEHUH, KOTOpas OCHOBBIBACTCS Ha
OTHOIIIEHUH 3HaKa K 4eMy-J1100. ABTOp BBIJEISET TPU TUTIA 3HAYCHUN:

1. PedepennumanbHoe (WM IEHOTATUBHOE, MPEAMETHO-JIOTUYECKOE) BBIpaKaeT
OTHOILIEHHE MEXIy 3HAKOM U ero pedepeHTOM, B TMEPBOM cllydae pedb HAET 00
OTHOIIEHUH K MOHSATHIO, U BO BTOPOM ClIydae (IEHOTATUBHOE) PeYb MIAET 00 OTHOIICHHUH
K MIPEMETY.

K pedepennmansHOMy 3HAYCHHUIO UCCIIEIOBATEIh OTHOCHUT:

- TCPMUHBI,

- peanuu;

- UHJIMBUTyaJIbHBIC aBTOPCKHE HEOJIOTHU3MBI;

- (hpazeosoru3msri;

- CEMaHTHYECKUE (MMOHATUMHBIE) JIAKYHBI;
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- CJIO’KHBIE CJI0BA PA3JIMYHBIX TUIIOB, 3HAYECHHS KOTOPBIX MOXKHO IEPENaTh HA A3BIK
NEPEeBO/Ia TOJIBKO MyTEM Pa3INYHbIX TpaHCHOPMALIUN WM OMHCATEILHOTO MEPEBO/IA;

- CJI0BA IIMPOKOIN CEMAHTUKH, YIOTPEOJIEHHbBIE B TEKCTE B CBOEM CaMOM LLIUPOKOM
3HAYCHUMU.

2. IlparmaTuyeckoe BBIPAKAET OTHOLICHHE MEXAY 3HAKOM M YEJIOBEKOM WIH
A3BIKOBBIM KOJIJIEKTUBOM, MOJIB3YIOIIUMCS UM (KOHHOTATUBHOE, SMOTHUBHOE).

Bropoii TMm  0€33KBUBAJICHTHOW JIEKCMKM CBA3aH C  PACXOKICHUEM
[IParMaTUYeCKUX 3HAYECHHUU COOTBETCTBYIOIIMX EIWHMI] MCXOJHOTO M NEPEBOISALIETO
a3b1K0B. K Hemy A.O.MIBaHOB OTHOCHT:

- Pa3IMYHOIO POJia OTKJIOHEHMsI OT OOLIES3bIKOBOM HOPMBI S3bIKA, BKIIIOYAsl Kak
COLIMAJIBHBIE JUAJIEKThI, KaprOHbI, apro, Ta0yUPOBAHHYIO JIEKCUKY, apXau3Mbl, TaK U
TEPPUTOPHUAIBHBIE U JIP.;

- ab0peBHaTypbl, KOTOPbIE UMEIOT CJOKHOCTb NPU IEPEBOJAE, MOCKOJIBKY HX
[IparMaTUKa HE BCErJa BIIUCHIBACTCA B CTPYKTYPY 3HAYCHUsS COOTBETCTBUS B SA3BIKE
IepeBoa;

- NHOA3BIYHBIC BKPAIUICHUS, KAK IIPAaBUJIO, TPYAHOCTh COCTOUT UMEHHO B Ilepeaye
UX [ParMaTu4eckoro 3HaueHus, a He peepeHIuanbHOrO.;

- MEXKJIOMETHS;

- clioBa ¢ cy(pukcaMu CyObEKTUBHO OIICHKH;

- 3BYKOIIOJIpaXKaHus;

- aCCOLIMAaTUBHBIE JJAKYHBI, TO €CTh CJIOBA, KOTOPHIE UMEIOT B CO3HAHUU HOCUTEIIEH
JAHHOI'O s3bIKa OINPENEIICHHBIC JIONOJIHUTEIbHBIE aCCOLMALMY, OTCYTCTBYIOLIUE B
CO3HAHUU HOCHUTENIEW OPYroro sizblka (HalpuMep, B PYCCKOM SI3BIKE «BOPOHA» HMEET
3HAUCHUE «PABUHS).

3.BHYTpUSA3BIKOBOE 3HAYEHUE BBIPAKAET OTHOILICHHE MEXY JaHHBIM 3HAKOM H
JIPYTUMHU 3HaKaMU WK DJIEMEHTAMU CTPYKTYPbI TOM K€ CaMOM 3HAKOBOM CUCTEMBI, 31€Ch

- sA3bIKA.
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B nannyto rpynmy BXOIST:

- WMEHa COOCTBEHHbIE (AHTPOMOHHMMBI, TOMOHHUMBI, (UPMEHHBIE Ha3BaHUS,
Ha3BaHUs NeceH, GUIbLMOB, KHUT U T.11.);

- oOparieHus;

- peanuu;

- (hpazeonoruzmeL.

Nmena cobctBennbie u oOpameHuss A.O.MBaHOB BbIAeNA€T B OCOOYIO TPYIITY
0€33KBUBAJICHTHOM JIeKCUKH. VX cnenmduka 3akirodaercs B TOM, YTO OT MU30paHHOTO
crocoba nepeavyr Ha SI3bIK IEpEeBOJia 3aBHCHUT KAakKOW Oyner uxX 0e337KBUBAJIECHTHOCTD:
pedepeHIanbHON WK IparMaTH4eCKOu.

Cnenyer OTMETUTh, UYTO B CHIJIy CBOErO XapakTepa BHYTPUIMHIBUCTUYECKOE
3HaYCHHE HE MOXKET HANPSMYIO ObITh CBA3aHO C 0€39KBUBAJIEHTHOCTBIO, U3 YETO CIIEYET,
YTO €€ HEeJIb3s1 pacCCMaTPUBATh KaK MPUUYMHY O0€33KBUBAJIEHTHOCTH, ITOCKOJIBKY OHO CaMO
1o ce6e He MOXKET ObITh PEIEBAHTHO JJIsl 3HAKOB JIPYTOi CUCTEMBI, TIOCKOJIbKY NEpEIaeT
TOJIbKO OTHOILEHHUS MEXIY NAaHHBIM 3HAKOM U JPYTMMHU 3HAKaMH TOW K€ CHCTEMbI
[MBanos, 2006, ¢.83-85].

Crnenyet noapoOHel 0CTaHOBUTHCS HA PACCMOTPEHUHU MEPBBIX JIBYX 3HAUCHUH.

IIpn nepenade B TEKCTE NMEPEBOIALIETO S3bIKA MOHATHUSA, CTOSIIETO 3a CIOBOM,
IJIaBHOW 3aJaueld SBISIETCS. MAKCHUMAJIbHO TMOHSATh OTHOILUEHUS MEXIy CJIOBOM U
MNOHSTUEM B HCXOJHOM SI3bIKE, peepeHLMaTbHOE 3HAUEHUE MpU MEepeBoJe OOBIYHO
COXpaHsieTCsi B HauOOJbILIEH CTENEeHH, CJIEeJI0BATENbHO, OHO BCEr/a aKTyajJbHO MpHU
nepeBoje. OgHaKo Bce ke B MPAKTUKE MEPEBOJa TOBOJIBHO YaCTO BCTPEUAIOTCS CIy4yau
pacxoxJieHus B pehepeHIMaTbHBIX 3HAYEHUSX COOTBETCTBYIOIIUX JIEKCUYECKUX €TUHUIL
MCXOJTHOTO U MEPEBOASIIETO SI3bIKOB. MOXHO OTMETUTH, YTO 3TH PACXOKICHUS CBOASTCS
K IBYM THUTIaM:

1. OTcyTcTBHE B NMEPEBOMASILEM S3BIKE JIEKCUUECKON €AMHUIIBI, UMEIOIIEH TO K€

pedepeHImanpHOe 3HaUCHHUE, UTO U UCXO/IHAS €MHHUIIA UCXOTHOTO SI3bIKA;
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2. Henonnoe coBnaaeHue pedepeHIUaNbHbIX 3HAYEHUH €IUHUI] MCXOIHOTO U
NEPEBOJSILETO SA3BIKOB.

[Ipu oTCYyTCTBUU CIIOBA C TEM K€ CaMbIM pe(epeHIInanbHbIM 3HAUEHUEM B CIIOBApe
MEPEBOSIIETO S3bIKa OTCYTCTBYET U IMOHATHE, 0003HAYAaEMOE B HCXOJHOM SI3bIKE MPHU
MOMOILM UCXOJIHOTO CJI0BA, B IEPEBOMSILEM A3BIKE, IOTOMY YTO, KAK U3BECTHO, CHavaita
BO3HHMKAET TMOHATHE, a TMOCle BO3HHMKAET CJIOBO, HasbiBatomiee ero. Kak mpasuio,
OTCYTCTBHE B NEPEBOMSILEM S3BIKE ONPEACICHHOIO MOHATUS HA0It0AaeTcs npu padoTe
NEPEeBOUNKA C TAKUMHU THIMaMH O€39KBUBAJICHTHOM JIGKCHKH, KaK TEPMHUHBI, pPealiui,
VH/IMBHU1yaJIbHbIE (aBTOPCKHE) HEOJIOTU3MbI M1 CEMAaHTUYECKHUE JIAKYHBI.

[IparmaTryeckoe (KOHHOTaTUBHOE, SMOTUBHOE) 3HAUEHHUE BBIPAXKAET OTHOUICHHUE
MEXIy 3HAKOM U YEJIOBEKOM MM SI3BIKOBBIM KOJIJIEKTUBOM, KOTOPBIM €ro MCIOJb3YET.
3HAYUTENBHO Yalle, YeM PacX0XKACHUS peepeHLnaIbHbIX 3HAUEHUN, MOKHO BCTPETUTD
PacCXOXACHUS TParMaTUKK JIEKCUYECKON €AMHUIBI HCXOJIHOTO SI3bIKa U €€ COOTBETCTBUS
B S3BbIKE NEpeBOjia. B KaXJIOM S3bIKE MO CPaBHEHHIO C JIOOBIM JIPYTUM MOKHO HaWTH
CJIOBA, COBMHAJANOIIME IO pePepeHIUaNbHOMY 3HAYEHHMIO, HO OTJIMYAIOLIUecs IO
CTHJIMCTUYECKUM XapaKTePUCTUKAM WM SMOLIMOHAIIbHOM OKpAacKe.

B cBs3M ¢ BhIIENEPEYUCIEHHBIM, MOXHO MOJBITOXHUTh, uTo A.O. lBaHOB
Mo/Ipa3iefisieT BCIO 0€33KBUBAIICHTHYIO JIEKCUKY HA TPU OOJIBIINX TPYIIIIHL:

- peepeHnanbHO-0€33KBUBAICHTHYIO (TEPMUHBI, HHAUBUAYaIbHbIE (AaBTOPCKUE)
HEOJIOTH3MbI, CEMAaHTHUYECKHUE JIAKYHBI, CJIOBA IIUPOKOW CEMAHTUKH, CIIOKHBIC CJIOBA);

- IparMaTHYeCKU-O€39KBUBAJIICHTHYIO  (OOBEAMHSAIONIYI0  OTKJIOHEHHS  OT
OOLIESA3bIKOBOM HOPMbI, MHOSI3bIYHBIE BKPAILJICHUS, COKpallieHus (a00peBuaTypsbl), cIoBa
c cypduxkcamu CyOBEKTUBHOM  OLIGHKH, MEXIOMETHS, 3BYKOMNOJpaKaHUe U
acCOIMATHBHBIC JIAKYHBI);

- ATbTEPHATUBHO-0€39KBUBAJICHTHYIO JICKCUKY ( MMEHA COOCTBEHHBIE, 00paIleHNs,
peanuu u ¢paseosorusmel) [HMBanos, 2006, ¢.46-47].

1.3 TlonsiTHE PKBUBAJICHTHOCTH M aJI€KBAaTHOCTH II€pEBO/Ia.
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IIpexne, yuem paccMaTpuBaTh MOHATHE JKBUBAIEHMHOCHb U A0EKBAMHOCMb
nepesooa, CTOUT OCTAHOBUTHCS HA TAKOM IMOHATHUM, KaK nepesoo. Tak Ha3bIBaeMas
«MEPEBOAYECKAsA JIEATEIBHOCThY) MPEAYCMATPUBAECT  W3YUYEHHUE JIMHTBUCTUYECKHUX
ACIIEKTOB MEXBA3BIKOBOM PEUYEBOM JEATEIBHOCTH, YTO SIBISIETCA BAXKHBIM ACIEKTOM B
COBPEMEHHOM SI3bIKO3HAHUU.

B.H.KoMuccapoB nmaetr cleayromee ONpEAECTICHUE MOHATUIO MEPEBOMA. «BUJ
A3BIKOBOTO TMOCPEIHUYECTBA, KOTOPBHIM BCELEJIO OPUECHTUPOBAH HA HHOS3BIYHBIN
opurvHai». ['aBHas 3ajada mepeBoga COCTOUT B TOM, YTOOBI «00€CIICUUTh TAaKOW THUII
MEKbA3bIKOBO KOMMYHUKAIMH, ITPU KOTOPOM CO3/IaBAEMBII TEKCT Ha S3BIKE PELENTOpA
(Ha «mepeBopasmieM s3bike» - [I5) Mor Obl BBICTYyMaTh B KayeCTBE IOJHOLICHHOM
KOMMYHUKATUBHON 3aMEHBbl OPUTHHANA U OTOXKIECTBIISTHCS PELENTOPAMU IEPEBOJIA C
OpPUTMHAJIOM B (PYHKIMOHAJIBHOM, CTPYKTYPHOM U COAEPXKATEIHHOM OTHOILICHUM
[Komuccapos 1990, c.43].

ITo muenuro B.H. KowmwuccapoBa, oxsuganrenmuocms SBISE€TCS CMBICIOBOMN
OOIITHOCTHIO MTPUPABHUBAEMBIX JPYT K JAPYTY €IUHUIL s3blka U peun. Hamportus, Oonee
HIMPOKUIN CMBICT UMEET TEPMHH «aJICKBATHBIM NEPEBOI», MOCKOJBKY MCIIOIb3YETCS KaK
CUHOHHMM «XOpolero» rmnepeBoga. Mmeercs BBuay TmepeBoj, 00€CIEUNBAIOIIMIA
HEOOXOJMMYIO TOJHOTY MEXbSI3bIKOBOM KOMMYHHUKAIIMM B KOHKPETHBIX YCIIOBHSIX
[Komuccapos, 1990, ¢.79].

A. JI. Ulseituep, Takxke kak u B.H.Komucappo, pazrpaHu4uMBaeT MNOHSATHUS
SKBUBAJICHTHOCTH M QJI€KBATHOCTH: €CJIM IKBHUBAJIECHTHOCTh OTBEYAET 3a COOTBETCTBHUE
TEKCTAa MEPEBOJIa U HUCXOJHOTO TEKCTa, TO aJE€KBATHOCTH OTBEYAET 3a COOTBETCTBUE
nepeBoJila Kak IMpolecca JaHHBIM KOMMYHUKATUBHBIM ycioBusiM. [loa monHOM
AKBUBAJIEHTHOCTBIO MMOHUMAETCS MCUepIbIBAIOIIas nepeaaya
KOMMYHUKATHBHO-(DYHKITMOHAJIBHOTO WHBAapWaHTa, HMMEETCS BBUJY MAaKCHUMAaJIBHO
NpUOIMKEHHBI TEKCT TMepeBoJia K OpUTHHATY, MaKCHUMalbHbIe TpeOOBaHUA,
npeabsBisgemMbie nepeBoay. OmHako TpeOoBaHUE aJEKBATHOCTH HOCHUT OINTHUMAJIbHBIN

XapaKTep, HYTO O3HA4YaCT OITUMAJIBHOC COOTBCTCTBUC IICPCBOJAa OIPCACICHHBIM
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KOMMYHUKATUBHBIM 1IeJisiM U 3aavam [IlBeiinep.1988, c. 95].

ITo muenuto B.H.KomuccapoBa, CymecTByeT nsaTh ypOBHENW SKBUBAJICHTHOCTH:

1)Oxeusarenmuocms Ha ypoeHe yeau KOMMYHUKayuy 3aKIF09aeTCs B COXpaHCHHN
TOJIKO TOW YacTH COJIEp)KaHHUS OpUTHHANIA, KOTOpash yKa3blBa€T HA OOIIYI0 PEUYEBYIO
(YHKIUIO TEKCTa B AKT€ KOMMYHUKAILIUU U COCTABIISIET LETb KOMMYHUKAYUU.

Hanpumep: Maybe there is some chemistry between us that doesn't mix. — briBaer,
YTO JIFOJU HE CXOASATCS XapaKTepaMHu.

2) DK6UBANICHMHOCMb HA YPOSHEe cumyayuu 3aKiI09aeT B cede To, 4To 00IIas 4acTh
COJIep)KaHUsl OpUTMHANIa M TMepeBoAa HE TOJbKO TNEpelaeT OJMHAKOBYIO IIENb
KOMMYHUKAIIMH, HO TaKXE€ M OTPaXKaeT OJHY U TY K€ 8HesA3bIk08yI0 cumyayuto. Takum
o0pa3oM, cllelyeT OTMETUTh, YTO HEOOXOJMMO pa3inyaTh caM (aKkT yKa3aHUs Ha
CUTYaLIHMIO U crloco0 ee onucanus. B 1aHHOM ciydae nMeeTcst BBUY YacTb COAEPIKAHMS
BBICKAa3bIBaHUS, KOTOPAsl yKa3bIBA€T HA MPU3HAKHU CUTYAIIMH, TOCKOJIbKY UMEHHO 4Yepes
HUX OHA U OTPAXKAETCS B BHICKA3bIBAHUU.

Hanpuwmep: Ocmopooicho, okpawerno - \Wet paint.

3)Oksusanrenmuocms  Ha  Yypogwe coobweHus/mekcma. B TpeTbeM  THIIE
SKBUBAJICHTHOCTH CTOMUT 3ajaya COXPAHEHUs B MEPEBOAEC LEIM KOMMYHHKAIIWH,
CUTYaIlMM U crioco0a ee OnmrcaHusl.

Hanpumep: Scrubbing makes me bad-tempered. — Ot MbITbS TIOJIOB y MEHS
HAaCTPOEHHUE MTOPTUTCSL.

4)Dx6usanreHmMHOCHb HA YPOBHE BbICKA3LIBAHUL/NPednodiceuli. B 4eTBepTOM THITE
HKBUBAJIEHTHOCTH BOCHPOU3BOJAATCS B TEPEBOJE HE TOJIBKO TpU KOMIIOHEHTA
COJIep>KaHMsl, KOTOPBIE COXPAHSIOTCS B TPETHEM THUIIE, HO TAKXKE U 3HAUUMENbHASL YACHb
3HaYeHUll CUHMAKCUYEeCKUX CIMPYKMyp OPUSUHAIA.

Hanpuwmep: | told him what | thought of her. — 51 cka3zan emy cBoe MHEHHUE O HEH.
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5)Okeusanenmnocms Ha YpoGHe SA3bIKOGLIX 3HAKOG/CI08 B TIEPBYIO OYepelb
XapaKTepU3yeTcss MaKCHMAaJbHOW CTCICHBIO OJIM30CTH COACpXKAHWS OpHWTHHAIA W
nepeBo/ia, CYIIECTBYIOIAs MEXKy TEKCTaMU Ha Pa3HBIX sS3bIKAX.

Hanpumep: | saw him at the theatre. — I Bugen ero B Tearpe [Kommuccapos, 1990,
c.79].

CTOUT OTMETUTh, YTO HEOOXOIWMO pa3IHyaTh MMOTCHIIMAIHLHO-TOCTIKUMYIO
OKBUBAJICHTHOCTh W TEPEBOMUYECKYIO0 JKBHUBAJICHTHOCTh, MOCKOJIBKY IO IOCICIHEH
UMEETCSl BBHJIy pealibHasi CMBICIIOBast OJIM30CTh TEKCTOB OPUTHHAJA U IMEPEBOJIA, a HE
MaKCHUMaJbHas OOIIHOCTh COJIEP)KaHUS ABYX PA3HOS3BIYHBIX TEKCTOB, YTO OTHOCHUTCS K
IIEPBOMY ITOHSTHIO.

OnHMM H3 ICHTPAIBHBIX B TCOPHUHM M IPAKTHUKE IEPEBOJIA SBIISACTCS IOHSITHE
aoexkeamHocmu, KOTopoe 6a3upyeTcs Ha KOHIIEIITUH MTEPEeBOIa KaK MOJIHOTO CMBICIIOBOTO
aHaJliora OpWTHHAJA. B JTaHHOW KOHIICNIIMK, OCHOBAaHHOW Ha TpyJdax TaKHX
uccnenonareneid, kak A.B.®emopoB (1953) u P.O.fAxko6con (1959), anmexBaTHOCTH
NepeBoJia CBOANTCS K KaTErOPHsIM CEMaHTHYECKOW (CMBICIIOBOW) TIOJTHOTHI U TOYHOCTH,
JOTIOJTHSIEMBIM CTHJIMCTHYECKON SKBHBAJICHTHOCTBIO, KOTOpas BKJIOYaeT B ceOs, B
YaCTHOCTH, MPUHIIMIT IMOAYMHEHUS TEKCTa TIepeBoAa PYHKIIMOHATHHO-CTHINCTHICCKUM
HOpMaMm SI3BIKA nepeBoa. Taxkas aJICKBaTHOCTh Ha3bIBACTCS
CEMaHTHKO-CTHIINCTHICCKOM.

OyHKIMOHAIBHO-aICKBAaTHBIA TIEPEBOJ] HE MpEAriojaraeT IOJHYI W TOYHYIO
nepeIaqy BCEro CMBICIIOBOTO COJICPIKAHUS M CTHIIMCTHICCKIX OCOOCHHOCTEH OpUTHHAJIA,
COTACOBAHHBIX C (DYHKIIMOHAIBHO-CTHJIUCTUYCCKMMH HOPMaMH S3bIKa IIEPEeBO/IA.
['maBHas 3a7ada 3akiIr09acTcs B TOM, Y4TOOBI MEpeIaTh OCHOBHYIO KOMMYHHKATHBHYIO
(GYHKIUIO OpWTHMHAJIAa W €ro (YHKIMOHAJIBHYIO «IOMHHAHTY». Jlpyrme CBoiCTBa
nepeBo/ia JIjIs TaHHOTO THIIA aJeKBATHOCTH B IPUHIIMIIC HEPEICBAHTHEI.

1.4 CnocoObl iepeBoia OE39KBUBAJICHTHOM JICKCHKH.

JIOBOJILHO CIIOKHO TIepeaaTh Ha JPYToH SI3bIK BCE HAIMOHAIBHOE CBOEOOpasue u
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KyJIbTYpHbIE OCOOEHHOCTH, 3aKJIIOYCHHBbIE B OE33KBHUBAJICHTHOM JIEKCHKE, MOCKOJBKY
MMEHHO OT IIOJIHOTBHI Iepefadyd Oe33KBUBAJICHTHOM JIEKCUKH 3aBUCUT INOHUMaHUE
MHOSI3bIYHON KYJIbTYPBl PELIUTTUEHTOM.

Cy1iecTByeT psiJl CEUAIbHBIX IPUEMOB IS IIEPEAAYU CIIOB, KOTOPbIE HE UMEIOT
HEIMOCPEICTBEHHBIX JIEKCHUYECKUX COOTBETCTBHI B S3bIKE IEPEBOJIA. Y MEHUE BBHIOpATh
npueM, Hanbojee NOAXOMAIINN ISl IEPEBOAMMOIO TEKCTA SIBISETCA IJIaBHOW 3a/adyeit
nepeBoAUrKa Mpu padboTe ¢ 0€33KBUBATIEHTHON JIEKCUKOM.

3a ocHOBY B JaHHOM pabore Oblna B3siTa Kinaccupukauus JI.C.bapxynaposa,
IIOCKOJIBKY B CpPaBHEHUU C PSAOM Jpyrux Kiaccupukauuid crnocoOoB nepenadu
0€37KBUBAJICHTHOW JIEKCUKH, B HEH OTpa)keHbl HauOosiee ynoTpeOisieMble MPUEMBI
nepenauyn  OE€39KBUBAJICHTHOW JIEKCMKHM, OINMUCAHHBIE MPAKTUYECKHM B  KaXIOH
Kjnaccupukauuu. Mrak, B Teopuum MepeBoAa CYIIECTBYIOT CIEAYIOLIUE CIOCOOBI
nepeaayu 0€37KBUBATICHTHOM JICKCUKHU:

1) Ilepesooueckas mpanciumepayus u mpanckpunyus. Cleayer ykazaTh, 4T0 IpU
TpaHCIUTEpAllMU TMEpelaeTCsl CPEeICTBAMU MEPEeBOJALIEro si3blka rpaduueckas gopma
(OykBEHHBII COCTaB) CJI0BA UCXOAHOTO A3bIKa. [Ipy TpaHCKpUNLIMK MTepeaaeTcs 3ByKOBast
dopma cnoBa. JlaHHbIe cmoOcOOBl TepeBOAa MOXKHO TPUMEHUTh IMpU Iepenayde
MHOSI3bIYHBIX UMEH COOCTBEHHBIX, TeorpaduyecKuXx HaMMEHOBaHUM U HA3BaHUN Pa3HOTO
pona ¢upM, KOMIIaHUM, FOCTUHHII, TAPOXOI0B, FA3€T, )KYPHAJIOB U IIp.

Hampumep, B HOomepe razersl «lIpaBma» ot 14.VIl. 1973 r. Bcrpeuarorcs
CIIEYIOIIME TEePEeBOAYECKUE TPAHCKPUIIMKM HA3BaHUNW aMEPUKAHCKUX TOPrOBBIX H
MIPOMBILICHHBIX KOMITAHUM: «APMKO CTHJI KOPHOpPEWIIH», «/[KeHepanm 3IIeKTpHUK
KoMnaHumn», «Karepnumiep TpakTop KOMIaHuW» U JIp.

Taxxe HEpeaKo ABYSI3bIYHBIE CIIOBApU MPUOETAI0T K TAKOMY IIPUEMY MIPH Niepeiaue
0€37KBUBAJICHTHOW JIEKCUKH: Tak, B «Pyccko-aHrnmiickom cimoBape» mnona pen. A. WM.
CMUpHUIIKOTO CJIOBa Oopuw, wu, Keac, Kaiay, paccolbHUK, OKPOUIKd, CaMOo8ap

nepenarorcs kak borshch, shchi, kvass, kalatch, rassolnik, okroshka, samovar, kax
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NPaBWJIO, C TMOCICAYIOIUM TIOSCHEHHEM, TO ©eCTh OIMCATCIbHBIM IEePEBOIOM
[CMupHuULKui, ¢.99].

2) Kanvkuposanue. JlanHpIi mpueM  3akipouaeT B cebe  mepenauy
0€32KBHBAJICHTHON JIGKCHKH HMCXOJIHOTO SI3bIKa MPHU TIOMOINM 3aMEHBI €€ COCTaBHBIX
gacTteil MopdeM Wi CIIOB (B ClOydae YCTOMYHMBBIX CIIOBOCOUYETAHWUN) WX MPSIMBIMU
JICKCUIECKUMH COOTBETCTBHUSIMH B MTEPEBOIAIICM SI3BIKE.

Hanpumep: grand backbencher -zaoneckameeunux, jury - 6onvwoe sxcropu,; napk
kyremypul u omovixa - Park of Culture and Rest; oom kyremyper - House of Culture;
kanouoam nayx - Candidate of Science u . 1.

OpHaKo, UCTIOJB3YS KaJIbKUPOBAHUE MIPH MEepeIaye CIIOKHBIX U COCTaBHBIX CJIOB U
YCTOHYMBBIX CIIOBOCOYETAHUH, HY)KHO YYUTBIBATh, YTO JAHHBIC JIEKCHUCCKUE CITMHUIIBI
HEPEJIKO UMEIOT 3HaYeHHE, HE PaBHOE CyMME 3HAYCHHI UX KOMIIOHEHTOB, a MIOCKOJIBKY
IIpH KaJTbKUPOBAHUHN HCIIONIB3YIOTCS IKBUBAJICHTHI HMEHHO 3TUX KOMIIOHCHTOB, 3HAYCHHE
BCEr0 JICKCMYECKOrO0 00pa30BaHUS B IICJIOM MOJXKET OCTAaThCS HEPACKPBITHIM. TaKuMm
00pa3oM, HEMOJTOTOBJIICHHOMY YHTATEIIO CIIOBA 3d0HECKAMEEYHUK W OObUOoe JiCIopU
CKOpee BCEro He CKaKyT HMYETO 0€3 pa3BePHYTHIX IMOSCHCHHH.

3) OmucatenbHbIN («pa3bsICHUTEIBHBIN») TiepeBoa. JlaHHBIN crocod mepemayu
0€32KBHUBAJICHTHON JICKCHKH 3aKIIOYaeTCsl B PACKPBITUM 3HAUCHUS JICKCHYCCKOU
CIMHHUIIBI ~ UCXOAHOTO  sI3bIKa, NPH  KOTOPOM  HKCIIOJNB3YIOTCS — Pa3BEPHYTHIC
CIIOBOCOYCTAHHS, KOTOPBbIC PACKPBIBAIOT CYIIECTBEHHBIC IPU3HAKK 0003HAYAEMOTO
JTAaHHOM JIEKCUYECKON €OUMHHLEN sIBJICHUsS. VMeeTcs BBUAY, YTO PACKPBITHE 3HAYECHUS
JaHHOW €MHHUIIBI POMCXOIUT IPU ITOMOIIH €€ ASHUHHUIIMHN HA S3bIK IEPEBO/IA.

Hanpumep: brinkmanship - uckyccmeo oepoicamo mup na epanu sotinel, landslide -
nobeoa Ha 8blOOPAX ¢ OOILUUM NEPeBecoOM 2010CO8.

[TpuBemeM nMpuMep KUCIOJIb30BAHUS ITPHEMa OMTUCATEIIEHOTO TIEPEeBOIa B TIEPEBO/IC
XYI0KECTBEHHOU JIUTePaTyPhl:

| used to caddy once in a while... (J. D. Salinger. The Catcher in the Rye, Ch. 4)
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S eit Hocun nanku i roabsga... (mep. P. Paitt-Kosanesoii)

Yacto B TeKcTax, OCOOCHHO XYIO>KECTBEHHBIX, HMCIIOIb30BATh JTAHHBIN MpUEM
HEBO3MOYKHO BBUJIY €TI0 IPOMO3JIKOCTA M HEAKOHOMHOCTH, XOTSI OH M BIIOJIHE PACKPBIBAET
3HAYEHUE UCXOJIHOM 0€37KBUBATICHTHON JICKCUKH.

4)IIpubnusicennsiii nepesood (MEPEBOJ MPU MOMOIIU «AHAN02A») 3AKIIOYAETCS B
TOM, YTOOBI MOJILICKATh OJIM>Kaiiliee Mo 3HaAYEHUIO0 COOTBETCTBUE B SI3bIKE MEPEBOAA IS
JIEKCUYECKOW €JIMHHUIIBI UCXOJTHOTO fA3bIKa, KOTOpas HE UMEET TOUHBIX COOTBETCTBUM B
s3pIKe TiepeBofa. [Ipubmmu3uTensHble YKBUBATICHTHI JIEKCUYECKUX €IMHUIl TAaKOTO poja
HA3bIBAIOTCS «AHAJIOTAMI.

Hanpumep: npeocedamenv copcosema Mayor; copcosem Municipal Council,
mexnuxym junior college u mp.

[IpuBeneM Takxke npuMep Nepeiayu aHTIUHCKON 0€37KBUBAJICHTHOW JIEKCUKH Ha
pycckuii s3bIK: KNOW-how cexpemsi npouszsodcmea;drugstore anmexa; muffin cooba n
np.

OpHako cienyeT yTOUYHUTh, YTO «aHaJOTH MepelatoT 3HaYeHNE UCXOTHOTO CII0Ba
JMILb MPUOJIM3UTENTBHO, a 3HAYUT, MOTYT CO3/aTh HE BIIOJIHE IPaBUIILHOE MPE/ICTABICHUE
0 XapakTepe 0003Ha4aeMOT0 UMH MIPEIMETa WIIH SIBIICHUSI.

5)Tpancgopmayuonnwiii nepesod

B psape cinywaeB mnpu mnepenade O€33KBHBAJICHTHOW JIEKCHMKU TMPUXOJUTCA
npuderatb K NepecTpoiKe CUHTAKCUYECKON CTPYKTYpPBI MPENIOKEHUs, K JEKCUYECKUM
3aMeHaM C TIOJTHBIM U3MEHEHHEM 3HaUEHUS ICXOAHOTO CJIOBA WM K€ K TOMY U APYTOMY
OJTHOBPEMEHHO, TO €CTh K TOMY, 4YTO HAa3bIBaCTCS JEeKCUKO-CPAMMAMUYECKUMU
nepesoodueckumu mparcpopmayusmy; 10 0003HAUEHHOW NPUYMHE B JAHHOM Ciydae
MO>KHO TOBOPHUTH O TPaHC(HOPMAIIMOHHOM TIEPEBO/IE.

IIpu nepemadye Ha PYyCCKUU S3BIK AHIJTIMKMCKOTO €XPOSUre, KOTOPOE HE HMEET

npsAMOro COOTBCTCTBUsA, B pAAC CIIYUIACB MOXKHO HpI/I6eFHYTb K JICKCMYECKOM 3aMEHE.
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Hanpumep: He died of exposure cinenyet nepeBonutsh Kak On ymep om npocmyowvl (om
socnanenus neekux), On nocub om conneunoco yoapa, On 3ameps 6 cHe2ax u T. [I.

['oBopst 0 TpaHC(hHOPMAITMOHHOM TIEPEBOJIC, B IEJIIX COXPAHEHHsI TEKCTa BIIOJTHE
BEPOATHO MOTYT BO3HHUKHYTH OTKJIOHEHHS OT MAaKCHMAJIBbHOHN Mepenaddl CMBICIOBOTO
KOHTeKcTa. Torna B OOJBIIMHCTBE CIy4YaeB MEPEBOIYMK MPUOETaeT K MCIIOIb30BAHUIO
nepesooueckux mpancgopmayuii, KOTOpbIe B CBOIO OYEpeIb MOAPA3NCISIIOTCS Ha
HECKOJIbKO THIIOB:

Crunmuctudeckue TpaHcPopMalud — M3MCHEHHE CTHUIMCTHYCCKOW OKpacKd
nepeBoaumoro otpeiBka. Hampumep: «Rosaleen had never had a child herself, so for the
last ten years I’d been her pet guinea pig». — Y Po3anun HEKOT/1a He OBIJIO CBOUX JIETEH,
TaK YTO MOCTEAHNE JCCSITh JIET s OblIIa €€ 1H0OUMBIM NOOONBIMHLIM KPOJIUKOM.

Mopdonoruueckue TpaHncpopMaluud — 3aMEHa OJHOM YacTU PeUYd JIPYrou WiH
HECKOJIBKUMH YacTssMu peun. Hampumep: «I stopped buttoning and grabbed them up,
fumbling with them, unable to think what to do, how to hide them». — I mepecrana
3aCTETUBATHCS U CXBATUIIA MAMUHbL 8elyU, CTAJIa ITYTIATh UX, HE B COCTOSTHUM TIPUIYMAaTh,
YTO ¢ HUMH CJIeaTh, KaK UX CHPSTATh.

CuHTakcudeckre Tpanchopmaluu — I3MEHEHHE CHHTAaKCHYECKUX (DYHKITUH CITOB U
cmoBocoueTanuii. Hapumep: «I heard a slow song of wind drift ever so slightly in the
street behind us and move along the gutter». — Bemep nen ceoro meoneHuyro necHio,
JBUTASICh BCIIE]] 32 HAMU 10 YJTUIIE.

CemanTuueckue TpaHchopMmaliu — TEpPEeKOAUpOBaHWEe WHGOpPMAIMKU  HA
ceMaHTH4ecKoM ypoBHe. Hanpumep: «I could not hear myself think for all the bee humy. —
U3-3a nuenunoco scyxcocanuss 6 moell 20106e nepenymanucs ece moicau [Jlateimes 1981
c.131-137].

Jlexcuueckne TpaHchopMamMM — OTKJIOHEHUS OT TIPSMBIX  CJIOBAapHBIX
cootBetcTBUil. Hanpumep: «The one thing about him was the smallness of his ears, the

ears of a child, ears like little dried apricots». — Y Hero Obli1a 01Ha 0cOOEeHHOCHb — OUEHB
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MaJICHbKHE I, TAKUE ke, KaK y peOeHKa, 3TH yIIM HaIOMUHAJIN MaJIeHbKUE CYIIECHBIE
aOpUKOCHI.

Yame Bcero B XO0j/i€ MEPEBOJYECKON JACSATENBHOCTU TAaKKE HCIHOJIBb3YIOTCS
TpaHchOpMAaIMK CMEIIAHHOTO TUTIA.

CymectByeT  0OJbIIOE  KOJMYECTBO  KJIAaCCH(PUKAUN  MEPEeBOTUECKUX
Tpanchopmanuii. CamMbiMM HU3BECTHBIMM M3 HHUX SBISIIOTCS — KJIacCU(PUKALIUU,
NPEJIOKEHHBIE TAaKUMU HW3BECTHBIMH JMHTBHUcTamMu  Kak. JI.C. bapxynapoBbiM,
B.H. KomuccapoBeim u S.U. Penikep. OpHako B JaHHOHM paboTe NPUBOJUTCS
kinaccuduxanuu B.H.Komuccaposa.

K kxaTeropuu JieKCUKO-CEMaHTUYECKUX TpaHChopmaIuili mpruHaaIekKaT:

/Jlobaenenue mpuUMeHsieTCS B cllydasX, KOrJa MHpU TEpPEBOAE I aJeKBAaTHOIO
MOHMMAaHUS TEKCTa MepeBo/ia YnTaTelieM HEOOXOAUMO T00aBUTh OT/EIbHBIE CIIOBA WIIH
cinoBocouetanus. Hanpumep: «I don’t remember what they said, only the fury of their
words, how the air turned raw and full of welts». — 5l He TOMHIO, O YeM OHU TOBOPHIIH,
HOMHIO TOJIBKO ApOocmb, ¢ KOTOPOM 3ByYalld MX CJIOBA, U KaK BO3JYX CTaJl XOJ0OHbIM U
BECh B pyOI11ax.

Onywenue TPOTUBOMOJIONKHO AOOABIECHUIO W HUCIHOJIb3YEeTCs TOTNa, KOTJa €CTh
HEOOXOJAMMOCTh B TEKCT€ INEPEeBOJA CHENaTh OMNYIIEHHE OTIEIbHBIX CIOB WJIU
coBocoueTanuii. Hanpumep: «Mostly I stayed out of his way». — Sl ctapanace aepxatbes
OT HETO KaK MOXKHO JIajiblIIie.

3amena — W3MEHEHHE CJIOB WM CJIOBOCOYETaHWN B TepeBojie, Oiaromaps
KOTOPOMY TMEPEBOJYMK CTPEMUTCS JIOCTMYb HaWOOJbIIEH 5SKBUBAJCHTHOCTH C
OpUTHHAJIOM. B JaHHYyI0 TpyMIy BXOIAT ClIEAYIONINe TpaHCHOpMaInu:

Konxpemuzayuss — mepeBoa CJIOB WM CJIOBOCOYETAHUM 0oJiee TOUYHBIMH WJTH
KOHKPETHBIMU 3HAYEHUSIMHU, Y€M Te€, KOTOpble OTMEUeHbI B cioBapsax. Hanpumep: «He
looked like somebody just out of high school, who’d flunked PE and hung out with the

shop boys smoking at recess». — OH BBITVIAJEN KAK GbINYCKHUK CMAPWUX KIACCOS,
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KOTOPBIA MPOBAIMI dK3aMEH 10 (DHU3KYIbTYype U owiusaemcsi ¢ MAPHIMH U3 MarasuHa,
MOKYpHUBas Ha IIepeMeHaXx.

I'enepanuzayus — npueM, IPOTHBOIOIOXKHBIA KOHKpeTH3anuu. CMBICI JaHHOTO
BUZa TpaHchOpMAIMK 3aKI0YaeTCs B CICAYIOIIEM: BMECTO CJIOBA C KOHKPETHBIM
3HAYCHHEM Ha OJJHOM SI3bIKE HCITOJIB3YETCs CIIOBO ¢ OoJiee OOIIMM 3HAYCHHEM Ha JPYTOM.
Hanpumep: «The road stretched empty as far as | could see, with heat shimmer making the
air seem wavy in places». — Hackoibko 51 Moria BUAETh, JOpOTa Oblia TYCTOM, U OT Hee
UCXOHIIO TEILIO, OJlarofaps 4eMy BO3yX MECTaMH Ka3aJiCs BOJTHHCTHIM.

Aumonumuyeckuil nepeod 3aKI0OYaeTCsA B MEPEBOJC CIOB WM CIOBOCOYCTAHUI
MPOTUBOMNOJIOKHBIMU TTOHsATUAME. Hanpumep: «I sat on a Coke crate and watched pickups
zoom by till 1 was nearly poisoned with exhaust fumes and boredom». — I cunena Ha
siuke u3-moja Koka-Koubl 1 HaOmoa1a 3a MpOHOCAIIIMMUCSA MUMO MUKAMaMH JI0 TeX
TIOp, TMIOKA BBIXJIOITHBIC Ta3bl M CKYKa He 000/1e/u MeHsl.

Llerocmnoe  nepeocmvicienue — TPeoOpa3oOBaHWE BHYTPEHHEH  (OpPMBI
MPEJIOKEHHS, KaK OTICIIBHOTO 000pOTa PeUH, TaK M BCETO MPETOKECHU.

Mooynayus — 0Gonee TIIyOOKOE CMBICIIOBOE DPa3BUTHE CIAWHHUIIBI JIGKCUKH WIIU
cioBocouetanus. Hampumep: «T. Ray will tell her, “Iron my two shirts,” and she’ll iron
the blue shirtsy.- T. Paii MoxeT ckasathb ¢it: «llodail macio Kk cmony», a oHa npuxecem
MSCON.

Takum 00pa3oMm, B pacropsOKEHUW TIEPEBOAYMKA MMEETCS LEAbIH Psa CPEICTB,
KOTOpPBIC Tal0T BO3MOXKHOCTD IepeAaTh 3HAUCHHUE NCXOIHOM CIIOBAPHOW €TUHUIIBI B PEUH,
B KOHKPETHOM TeKcTe. boiee TOro, B cllydae WCIOJIB30BAaHUS TPAHCKPHUIIIUH,
KaJbKHPOBAaHWS W OINHCATEJIBHOIO  TEpPeBOJa  CO3JacTC  TaK  Ha3bIBaeMbIi
OKKA3UOHANbHLIL NepesoovecKull JK8UGALeHm - CIOBO WM CJIOBOCOYETAaHHE, HE
BoIIIe/IIee (€IIe) B CIOBAPHBIM COCTaB s3bIKa MEPEBOAA M YIOTPEOIIEMOE B peUH Kak
«MOTEHIMAIbHASY JICKCHUYECKas eAWHuIa. B cioyuae eciau JieKchdeckas eIuHHIIA

oJIy4acT (bHKC&LII/IIO B TOJIKOBOM CJIOBApPC A3bIKa IICPCBOJA, OHO IICPCCTACT BXOAUTH B
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KaTCTOpHIO 0E39KBHBAJIECHTHOM. OI[HaKO ImpouecC CTAHOBJICHUA OKKa3nOHAJIbHOI'O

o0pa30BaHUs y3yaIbHBIM HE MOXKET OBITH CTPOTO OIMPEICIICH.
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BriBoanl k | riiaBe

Takum oOpa3om, corjacHO KiaacCH(UKAIUK O€33KBUBAICHTHBIX JIEKCHYECKUX
equaun A.O.MBaHoBa, 0OCHOBAaHHOM Ha CEMHOTHYECKOM COCTaBIIsAroNie 3HaueHui, bOJI
noJpa3JieNisieTcss Ha TPU TUMNA JIEKCUKU: pedepeHIuanbHO-0e39KBUBAICHTHAS,
parMaTU4YeCKU-0€39KBUBAJICHTHAsT M aJlbTEpPHATUBHO-0€33KBUBJIEHTHAs. (CoriacHo
Kiaccudukanum 6e337KBUBAJICHTHON JeKcUkH, coctaBienHoi JI.C.bapxynapoeim, B3JI
NOJIpa3/ieNsieTcss Ha HMMEHA COOCTBEHHBIE (AHTPONOHHMBI, TONOHHUMBI, ()HUPMEHHBIE
Ha3BaHMUsl), pealiii U CITy4ailHbIC JIAKYHBI.

Ha ocHOBaHMM BBIIIEU3II0KEHHOTO B TAHHOW ITIABE MOXHO CJI€JIaTh CIEAYIOIINE
BBIBOJIBL:

be3skBUBaneHTHAs JEKCUKA - IEKCUYECKUE €IUHUIIBI, HE UMEIOIE SKBUBAJICHTOB
Ipyu WX TEPEeBOJI€ Ha JPYroll s3bIK, a 3HAYMUT, CYHIECTBYET MpobdiiemMa Tmepenayu
JIEKCUYECKOW €TMHULIBI HAa IPYTOM S3BIK IPU IEPEBOJIE.

I'maBHbIM 00pa3oM B cOCTaB OE€39KBUBAJICHTHON JEKCUKU BXOJST HEOJOTU3MBI,
(dbpa3eonoru3Mpl, CIOBA, HA3bIBAIOIIME CHEIU(PUYECKUE TOHSATUS W HAIMOHAJILHbBIC
peanuu  (TEPMHUHBI, MEXKIOMETUS W  3BYKONOIPAKAHUS, DSK30TU3MBIL,  BApPBapU3MBI,
STHOTpaU3Mbl, ATMEHU3MBI, a00peBHATypbl, OOpAIlCHUS, OTCTYIUICHHS OT JIMTepaTypHOM
HOPMBI), UMEHAa COOCTBEHHBIC, CIIy4alHbIC JIAKYHBI, a TaK)K€ MaJOW3BECTHBIE MMEHA U
Ha3BaHMUS.

B naHHOM r7aBe ObUIM pPAacCMOTPEHBI: MOHSATUE, MPUYMHBI, KIACCU(PUKALMHU H
CIIOCOOBI TepeBoa 0€33KBUBAIICHTHOMN JICKCUKH, a TAK)KE MOHSATHE DKBUBAJICHTHOCTH U
aJIeKBaTHOCTH NIEPEBO/IA.

A Takke ObUIM BBISIBJICHBI CIEAYIONINE CIOCOOBI MepeBoja 0€337KBHBAIICHTHOU
JIEKCUKH: TIEPEeBOAYECKas TPAHCKPUIILUS M  TpaHCIUTEpalus, KaJlbKHPOBAHUE,
OTMHCATENbHBIN («Pa3bICHUTEIbHBIN) MEPEBO/I, MPUOTMHKEHHBIN MTepeBO/l (TIEPEBO] TIPH
MIOMOIIH «aHAI02a») W TpaHCHOPMAIMOHHBIN IEPEBO/I.

ITo muenuto, JI.C.bapxynapoBa, €ciu B CJIOBapHOM COCTaBE JIPYyroro si3blka
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OTCYTCTBYIOT IIPSIMbIE 3KBUBAJICHTHI ONPEIEIEHHBIM pa3psiiaM JEKCUUYECKUX €IMHULI, TO
3TO HE O3HAYAET UX «HEMEPEBOAUMOCTH» Ha IPYron s3bIK. Takum 00pa3oM, Kak ObLIO
IIOKa3aHO, B PaCIOPSLKEHUM IIEPEBOAYNKA UMEETCS LEIBbIM Pl CPEACTB, KOTOPHIE TAOT
BO3MOYKHOCTb II€peAaTh 3HAUEHHE UCXOHOM CIOBApPHOW €IMHMIIBI B €YU, B KOHKPETHOM

TCKCTC.
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I'maa 2. Xy/n0:keCTBEHHbIN TEKCT U €ro CTHIMCTHYECKHE 0COOEHHOCTH.

2.1. [lonsTHE Xy105KECTBEHHOTO TEKCTA.

JUIsL TIOJIHOTO IIOHMMAaHHsSI, 4YTO TAaKO€ XYAOKECTBEHHBIH TEKCT, U KaKUMHU
OTJIMYUTEIbHBIMU OCOOEHHOCTSMU OH 00JIaJaeT, ClAeayeT oOpaTUTHCS K ONPEIEICHUIO
B.S.30m0pHoBoi: «XyHOXKECTBEHHBIH TEKCT - TEKCT, OMUpAIONHiics Ha oOpasHoe
OTpaXEHUE MHpa M CYLIECTBYIOIIMM JUIsi KOMIUIEKCHOW II€pefadd pasHbIX BUIOB
uH(QOpMAIMU - HHTEJUIEKTyaJIbHOM, SMOLMOHANIBHOW, 3CTETUYECKOM, - a TaKkKe
oOnamarouii (QyHKIMEH 53MOLMOHAJIBHOTO BO3JEHUCTBHS Ha uMTaTesss». VIMeHHO
nepegaya 00pasHOCTH OTIIMYAET XYAO0KECTBEHHYIO JINTEPATYPy OT HEXYAOKECTBEHHOM, B
NOCJIETHEN W3 KOTOPBIX, KaK MpPAaBWIJIO, ONHUCHIBAETCS M OOBACHSIETCS OKpYKaromias
JEACTBUTEIBLHOCTb.

Hanuuue o0pa3HbIX acCOLMATUBHBIX PEUYEBBIX KAueCTB SIBISIETCS OCHOBOM IS
XyZIOKECTBEHHOTO TEKCTA. B JaHHOM cCilydyae KOHEYHOM LEJBI0 TBOPYECTBA CUMUTACTCA
o0pa3 B OTJIMYME OT HEXYJOKECTBEHHOTO TEKCTa, TAe CJIOBeCHass oOpa3HOCTb He
BBICTYTIAET IVIABHOM XapaKTEPUCTUKOM, a €CJIM OHA U IPUCYTCTBYET, TO BBICTYNAET JIUIIb
MOTHBOM JJIs IIepeaun nHpopmanuu.

JUIsi HEeXyJno’KeCTBEHHOTO TEKCTa BaXXHbIM 3BEHOM SIBJISIETCS OOBEKTHUBHAS
CYITHOCTh (DaKTOB, a JUIsl XYJ0’KECTBEHHOTO — CyOBEKTHBHAS, T/ie GUTYpUPYIOT 00pa3 u
sMoIMU. B TekcTe Xyn0)KeCTBEHHOM BaXKHOU U COJIEpKaTeIbHOM BRICTYMAaeT ¢opma, OHA
OpUTHHAJbHA, B HEHM CYIIHOCTh XYAO0XKECTBEHHOCTH. JTa (opMa nepesacT BHYTPEHHEE
COCTOSIHUE aBTOPA U NMEPCOHAXKEN. 3a CUET APYrOro COAEPkKaHUSA U CO3/1a€TCS «BTOPUYHAS
nevictButensHOCThY [Conony0, 2005, ¢.287].

W3HauyanbHO 3aa4a TEKCTa COCTOUT B IIepejaue MHEHHUSI U BOCIIPUATHS aBTOpa 00
OKPY’KaIOLIEM €r0 MUPE, O JOIAX.

XyI0)KECTBEHHBIN TEKCT UMEeT  psn OTJIMYUTEITBHBIX GyHKLININ:

penpe3eHTaTUBHAS, SKCIPECCUBHASA, amnellIsiTUBHAs W wHpopMatuBHas. OgHAKO mpu
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aHaIHM3€ XYyIO0KECTBEHHBIX TEKCTOB MHOTHE HCCIIEOBATEM O0CO0O BBIACISIOT TaKYIO
GYHKIIUIO TEKCTA, KaK dCMemuyecKkast.

JIJist Xy/IOKECTBEHHOTO TEKCTa XapaKTEPHOW YEpTOM SIBISETCS MHOTIOrOJIOCHE —
COUETaHHE B OJJHOM TEKCTE PEUH JIMPUUECKOTO Teposi U peueit APYyTrux NepCOHAKEN.

XyI0KECTBEHHBIM TEKCT pacCudTaH Ha HSMOIMOHAIBHOE M ACTETHYECKOE
BO3JICCTBHE HA YUTATEIS.

SIBsisICh KITIOUEBBIM, TEPMUH «00pa3» MPUMEHSETCS BO BCEX TUIAX UCKYCCTBA: B
JuTEepaType, >KUBOMHUCHU, CKYJIBITYpEe, My3blke U T. 1. ['JlaBHas CyniHOCTh oOpaza —
U3MCHUTh M TIPEOOpa3uTh BEIlb TaK, YTOOBI TOCTABUTHh JCTETUYCCKOE HACITAKICHUE
YUTATEN0, T.€. OKa3aTh AMOI[MOHAIbHOE Bo3neiicTBre. OOpa3 BBICTYINAeT KOHEUHOMH
LEJBI0 XY0°KECTBEHHOTO TBOPUECTRA.

2.1.1. Ctunmuctrdeckue 0COOCHHOCTH XYI0KECTBEHHOTO TEKCTa.

['oBopst 0 XynokecTtBeHHOM cTuiie, kak 3ameuaeT WM. C. AunekceeBa, «eciu
pPa3rOBOPHBIN CTUJIb PEYM BBINOIHIET MO NPEUMYHIECTBY (GYHKIHMIO OOIIeHUs
(KOMMYHHUKATUBHYI0), Hay4YHbIM H OQUIHAIBHO-IETOBON (YHKIHIO COOOIIECHUS
(uH(pOPMATUBHYIO), TO XYIOKECTBEHHBIM CTWJIb PEYHM MpEAHA3HAYEH [JISI CO3/IaHUS
XYyJ10’)KECTBEHHBIX, TOATUYECKUX 00pa30B, SMOLIMOHAJIBHO-3CTETUUECKOTO BO3ICHCTBUS.

XyoooicecmseerHblIli cCmub HAXOAUT IPUMEHEHHUE B XY10’)KECTBEHHOM JTUTEpaType.
CuuTaercs, 4To SI3bIK XyA0KECTBEHHOU JIMTEPATYPHI SIBISETCS 0CO00M (HYHKIIMOHATBLHOM
Pa3HOBHUIHOCTBIO SI3bIKA — HAPSMY C JACIOBBIM, HAYYHBIM, MyOJUIIUCTUYECKUM | T. II.
OpHako JTaHHOEC MHEHHE SIBIISICTCS ONTMOOYHBIM, IMOCKOJBKY HENB3sS paccMaTpUBaTh,
HaIMpUMep, JCJIOBBIE IOKYMEHTHI, HAYYHbIE TPYABI U SI3bIK XY0’KECTBEHHOU MPO3bI KaK
SBJICHHSI OJIHOTO TIOPSJKA, TIOCKOJBKY XYJAOXKECTBEHHas TIpo3a HE HMEEeT HU
JIEKCUYECKOTO «Ha0opa», OTIWYAIONMIEro OAHY (PYHKIIMOHAIBHYIO Pa3HOBUIAHOCTH OT
Ipyro, Hu crnenuuUeckux mnpuMeT B oOmactu rpammatuku. [lpu cpaBHeHUU
MPOU3BEACHUN pa3HBIX TMHUcaTeNied MOXHO CHeNaTh BBIBOJ, YTO CYIIECTBYIOIINE

pasiansa MCKAY HUMHU MOTYT OBITh UCKITIOYUTEIIHHO BCJIMKH, CJIICA0OBATCIbHO, 3JCCh HCT
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HUKAKUX OTPaHUYEHHUI B MCIOJB30BaHUM CPEACTB s3blKka. BceieacTeue yero, ciemyer
OTMETUTh, YTO OCOOCHHOCTH XYJO0’KECTBEHHOTO CTHUJIS 3aKII0YaeTCsl B BO3MOXKHOCTH
UCIIOJIb30BaTh  JIIOOBIE  SI3BIKOBBIE CPEACTBA, B TOM YHUCIE U OCOOCHHOCTH
HEJIMTEPATypPHOU PEYM — JHUAIEKTHOM, NMPOCTOPEYHOM, >KAPTOHHOM, a HE TOJIBKO T€
JIEKCUYECKHEe U TpaMMaTHYECKHUE OCOOEHHOCTH, KOTOPbIE XapaKTepHBbI MJisi JEJIOBOM,
nyOJMUIIUCTUYECKOM, HaydyHOM peur. OTKIOHEHUSI OT CTPYKTYPHBIX HOPM MOTYT
BBIPQXAThCS B HAPYIICHUU (POHETUUYECKHUX, JIEKCHUECKUX, MOP(POJIOTUIECKIX U APYTUX
HOPM.

Hanpuwmep: 3a [lonom, nonykaemule 10M#CHbIM GOIHYIOWUM BEMPOM, CHPEMUTUCH 8
HeO0BUNCHOM 3b10KoM Oeze monoas (M. A. Illonoxos).

To, 4TO HE YYHUTHIBAIOT HOPMBI HEXYJIO)KECTBEHHON peud, NPUHUMAETCS BO
BHUMaHHE HOPMaMHU XYJOKECTBEHHOW peuM (3Hau€HHUE pOJia HEOIYIICBICHHBIX
CYIIECTBUTEIBHBIX, IIOTCHIHAIbHAS WICHUMOCTb CJIOBA, TOHKHE CMBICIOBBIE U
CTWJIMCTUYECKHE OTTEHKH U MHOTOE JIPYToe).

Hanpumep: B ckaske Moryt pasroBapuBatb Yxeam u Memna, u HENPEMEHHO
Yxeam wnzo0Opaxaer Mmyxuuny, Memaa — xxeHuuHy. Eciu Obl B ckazke YxBary Obuia
npeaHa3HaYeHa KEHCKasl POJib, YUTATENIb OCTaJCs Obl HEJOBOJIEH, MOCKOJIBKY HOpMa
XYJI0KECTBEHHOM peun Obla Obl HapyIIeHa.

B XymoXecTBEeHHON JIUTEpAType B ONPENCIICHHOW CTENEHU IEWCTBUTEIBHOCTH
MpECTaBIIsAET COOOM aBTOPCKUM BhIMBICEN. Uepe3 BUAEHUE aBTOpa MPEJICTABISETCS BCE
MHOT000pa3ue OKpy’Karollel AeUCTBUTEIbHOCTH, MOTOMY B XYHOXKECTBEHHOM CTHUIIC
HaOMoAaeTcs AMOLHUOHAIIBHOCTD 151 DKCIIPECCUBHOCTb, MeTa(OpUIHOCTb,
MHOTOIIJIAHOBOCTb.

CnoBo 37ech BBINOJIHSAET HOMHHATUBHO - H300pa3uTenbHy0 (QyHKIU0. B
JEKCUYECKOM COCTaBE€ XYIOKECTBEHHOTO CTWJISI PEYM TAKKE OYEHb LIMPOKO
UCIIOJIb3YETCS] CHHOHUMUS Ha BCEX SI3bIKOBBIX YPOBHSAX, KOTOPasi, KAK U MHOTO3HAYHOCTb,

IIOMOTaeT NOAYEPKHYTh TOHUYANIINE OTTCHKH 3HAYCHUH.
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MHorue cioBa, BBICTYNAIONIME B HAYYHOM pEYM KaK YETKO OMNpPEAEIICHHBIE
a0CTpakTHbIE  TOHATHS, @ B  Ta3€THO-NMyOJMIIMCTUYECKOW  peud -  Kak
COLIMAJIbHO-000011I€HHbIE MOHSTHS, B XYJ10°KECTBEHHOM peun HECYT
KOHKPETHO-UYBCTBCHHBIC TPEICTABICHUSA. TakKuM 00pa30oM, CTHIIA JOMOJHSIOT IPYT
pyra.

Hampumep, npunaratenbHOE «C8UHYOBbIY» B HAYYHOW PEUYH peau3yeT CBOE
PSIMOE 3HAYEHUE — «CEUHYOBAS PYOa», « CBUHY08As NYJIsL», B XYJ0KECTBEHHOW 00paszyeT
HKCIIPECCUBHYIO METAPOPY — «CEUHLYOBbIE MYYUY, «CBUHYOBASL HOUbY.

JIJist XyJ0’K€CTBEHHOW peyYd, OCOOEHHO MOAITUYECKOW, XapaKTepHO H3MEHEHUE
OOBIYHOTO MOPSJKA CJIOB B MPEIJI0KEHUH, T.€. UHBEPCHS, YTOObI YCUIUTh CMBICIOBYIO
3HAYMMOCTh CJIOBa WJIM MPUAATh Bcel Ppa3e 0coOOYI0 CTUITUCTUYECKYIO OKPACKY.

Camas spkas OTIMYMTENIbHAs 4YepTa WMEHHO XYJ/JAO0XKECTBEHHOIO TEKCTa
3aKJIF0YAETCs B YPE3BbIYAITHO aKTUBHOM UCIIOIB30BAHUU TPOIIOB U PUTYP PEUH, KOTOPHIE
MEPEBOYUK JIOJDKEH COXPaHUTh, KaK BaXXHYI0 COCTAaBISIONIYIO XYJ0KECTBEHHOU
CTUJIMCTUKH TOTO WJIM UHOTO IPOU3BEICHUS. XYJ0KECTBEHHBIN CTUIb OYEHb TBOPUECKUI
U TOJBEPKEH M3MEHEHUSAM OOJIbllle APYTUX. ITOT CTUJb MPUBETCTBYET HOBU3HY U
HEOOBIYHOCTH BBHICKA3bIBAHUM.

2.2 llonsatue Xya05KeCTBEHHOTO MEPEeBOIa

CymiecTByeT HECKOJIBKO OCHOBHBIX OINPEIETICHUN MOHITHIO «IIEPEBOI»:

1)H.B. Komuccapos: «IIponeccom nepeBoia Ha3pIBalOTCA IEUCTBUS IEPEBOTUNKA
1o co3aanuio Tekctay.[Komuccapos, 1973, c. 53]

2)B.C.Bunorpanos: «llepeBog — o0coObIiA, CBOCOOPA3HBI U CAMOCTOSTEIHHBIH
BH/JI CJIOBECHOTO UCKyccTBay [ Bunorpanos, 2001, c.93].

3)JI.C.bapxynapoB: «llepeBom MOXXHO CUUTaTh OIpPEACICHHBIM  BHJIOM
TpaHchoOpMaIlii, a MMEHHO MEXBbSI3BIKOBOM TpaHchopmarmein»|bapxynapos, 1975,

c.257].
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4)P. K. Munsbsap-benopyueB: «llepeBog — OAMH W3 CIOXHBIX BHUAOB PEUYEBOM
nearesibHoCTH. OOBEKTOM HayKH O IEpPEBOJIC SIBJISIETCS HE MPOCTO KOMMYHHUKAIUS C
UCIIOJIb30BAaHUEM JIBYX SI3BIKOB, @ KOMMYHMKAIIUA C HCIOJIb30BAHUEM JIBYX SI3bIKOB,
BKJTFOYAFOIAsT KOPPEITUPYIONIYI0 MEXKTy COOOM ACATEIHPHOCTh UCTOYHUKA, TTEPEBOTUNKA
U nony4darens» [Munbap-benopyues, 1996, ¢.37].

[lepeBoa, Kak TBOPUECKUI MPOIIECC, SIBISETCS HEOTHEMIIEMOM YaCThIO 00IIeCTBa U
KYJbTYpbl, KOTOpPbI€ pPa3BUBAIUCH HCTOPUYECKH, COOTBETCTBEHHO, BMECTE C HHUMHU
Pa3BUBAJICS U TIEPEBOJ.

B mporecce nepeBoia mepeBOAUYHMK CO3JAET HEYCTOMYMBOE PABHOBECHE MEXKITY
TEKCTOM — OPUTHMHAJIOM M TEPEBOJUMBIM XYJ0KECTBEHHBIM TEeKCTOM. [Ipu »TOM OH,
CKOpEee BCEro, OCHOBBIBAETCS Ha CBOEM JIMYHOM KYJIBTYPHOM M SI3IKOBOM OIIbITE, Ha
CBOEM COOCTBEHHOM BUJICHUU MUpA.

Wtak, Xyn0KeCTBEHHBIN NIEPEBOJI MPEACTABISIET CO00 MHOKYJIBTYpPHOE Mocolue
HCXOJHOTO XYAO0KECTBEHHOI'O0 TEKCTa, OTBEUAIOIIEEe JIUTEPATYPHO-KOMMYHUKATHBHBIM
TpeOOBAHMSIM U MPEICTABICHUSM 00III€CTBA HA ONPEICTICHHOM UCTOPUYECKOM ITarle.

[TepeBoaunK cO3/1aeT HE CTOIBKO IKBUBAJICHT OPUTHHAJA, CKOJILKO €ro Mmojaooue,
OCOOBI BHJ TEKCTa, TMPHU3BAHHBIA MPEJACTABISITE HCXOJHOE XYJI0KECTBEHHOE
MPOU3BEJICHUE B MHOS3BIUHON KYJIbType, oOecrneunBas TEM CaMbIM JOTOJHUTEIHHYIO
ayIUTOPUIO HCXOJAHOMY TEKCTY, pa3BUBasi MEXKYJIbTYPHYIO XYJI0KECTBEHHYIO
KOMMYHUKAIIUIO.

Jlns Toro 4ToObl Takoe 1Mojo0ue OBLIO CO3AaHO, MEPEBOTYUK IPEAITPUHUMACT
OTIpEICJICHHBIC JICMCTBUSI, B OCHOBE KOTOPBIX JISKUT HEKas MepeBoUecKasi CTpaTerus,
00yCJIOBJIEHHAsT OTYACTH BO3MOXKHOCTSIMU TEPEBOSIIETO S3bIKA, @ OTYACTH JIMYHBIMU
CBOMCTBAMHU W TIPEANOYTCHUSIMU nepeBounka. [locnennee He TOIBKO HEU30EKHO, HO U
MOJIE3HO, TaK KaK UMEHHO MPHUCYTCTBHUE JIMYHOCTH MEPEBOAUYMKA B MEPEBOJHOM TEKCTE
NPUJAET 3TOMY TEKCTY TBOPYECKHH XapakTep, TO €CTh, MO CYIIECTBY, U JIENIA€T €ro

XyA0XKecTBeHHBIM TekcToM [Kazakosa, 2002, ¢.87-95].
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JIns KaXa0ro U3 NEePEeBOJYMKOB XapaKTepHa CBOS MHIWMBHUAYAJIbHOCTh, IOATOMY
HEBO3MOXHO CO3/]aTh JIBa OJIMHAKOBBIX MEPEBOJA OJHOTO M TOTO K€ OPUTHHAIBHOIO
Tekcta npousBeaeHus [Cemenon, 2008, ¢.227]. HaBblku U yMEHHUE TBOPUTbH, CO3/1aBaTh
OKa3bIBAIOT IMOMOIIb MEPEBOAYMKY TMPHU CO3JaHUU CBOETO, HU HA YTO HEMOXOMKEro
BapHUaHTa NEPEBOAA.

XyI0KECTBEHHbIE TEKCTHI COJIEPKAT OIPOMHOE KOJIMYECTBO KaHPOB BHYTPH CeOsl.
Oxka3bIBaTh BIIEUATIICHUE HA YUTATEJNSI U HECTU ACTETUUYECKUUA HACTPOU JJISl HETO — JIBE
OCHOBHBIE (DYHKIIMU XYyA0KECTBEHHBIX TEKCTOB. M3-3a TOTO, UTO B JIUTEpATYpHOU chepe
PalMOHAIBHOCTh 3aHUMAET BTOPOCTENEHHOE MECTO, Ba)KHOE MECTO 3/I€Ch OTBOJMTCS
ACTETUKE U TIO3HAHMIO pealbHOCTH. Dopme, MeToJaM H3J0XKEHUS U Tepeaaye
COJIEpKaHMs TaKkKe OTBOJIUTCS BaKHOE MecTO. [lepeBoinMbIe XyJ0KECTBEHHBIE TEKCTHI
OTJINYAIOTCSI HEOTPAHUYCHHBIM JUANIA30HOM CPEACTB, KOTOPBIE UCTIONB3YIOTCS aBTOPOM B
HEOTPAHUYEHHOM KoaudecTBe. VIMEHHO MOCPENCTBOM HX HCIOJIb30BAHUS KaXK bl
npoecCHoHaN-NIEPEeBOIYUK  CTPEMUTCSI CO3JaTh CBOM  HEMOBTOPUMBIA  IIEJEBP
[Bunorpanos, 2001, c.124].

B mnporecce co3maHusi Xyq0KECTBEHHOTO TEepeBOa KpaiHe Ba)XXHO Hu30erathb
JIOCJIOBHOT'O MIEPEBO/IA, TULICHHOTO TBOPYECKOM WIIN XYI0KECTBEHHON OKPACKH, C OJTHOU
ctopoHbl. C pyroi, — He CleayeT CO3/laBaTh TEKCT MOJHOLECHHBIA C XYA0KECTBEHHOM
TOYKHU, HO JIUIIEHHBIN SKBUBAJICHTHOCTH C OPUTHHAJIBHBIM TEKCTOM. B CBsI3U ¢ 3TUM 118
MepPeBOIUMKA BAXKHO TPHUACPKUBATHCS OOJBIIOTO0 KOJIMYECTBA TPeOOBAaHUU JJISi TOTO,
qTOOBI TIepeJaTh €ro XYJI0KECTBEHHBIM 3aMbICell W MAaKCUMAJIbHO MNPUOJU3UTH K
OpUTHHAITY.

HecoMmHeHHO, KyJIbTYpHBIE pa3iMuMsl TAKKE UMEIOT CBOE BAXKHOE 3HaueHue. Bo
MHOTHX CJIy4asix M3-3a HUX BO3HHUKAIOT MOTEPU, HAIMYME KOTOPHIX HE M30EXaTh MpPU
MepPeBO/Ie AJIEMEHTOB (DOJIBKIIOPA, JKAPTOHA W TUAJIEKTHBIX COCTABISIOMUX. Pazmudus
KYJBTYP SIBISIOTCS IPUUMHOM CIIOAKHOCTEN, KOTOPBIEC TaK MJIM MHAYE MOYXKHO MTPOCIICIUTh
B TEKCTE IEpPeBOJia, O YeM Ba)KHO MOMHUTh MPHU CO3JaHWUU MEPEBOJIa U MPUIIOKHUTH BCE

yCUJIMA 1Jisg TOT O, YTOOBI CBECTH OTH MNOTCPpHN K MUHUMAJIIBHOMY YPOBHIO, YTO JOCTUTACTCS
38



yTeM YNOTpeOIeHUs IUYHBIX UMEH, HA3BaHUI PACTEHUI U )KUBOTHBIX, Freorpapuueckux
OOBEKTOB.

Takum 00pa3om, MOXKHO CKa3aTh, YTO XYJIO)KECTBEHHBIN IEPEBOJ — SIBJICHHUE
JEATEIbHOCTH KaK JUTEPATYPHOM, TaK U S3bIKOBOM.

2.3 JIpamatusm B mpomsBeneHusax A.Il.Uexosa «Jlama ¢ cobaukoit» u «Ilamata Ne
6».

A.I1. YexoB B CBOMX IIPOU3BENEHUAX BCETJA NbITAICS YINYUTH IIOPOKH OOILIECTBA.
OpHako, ecnu B CBOEM PAHHEM TBOPYECTBE aBTOP HCIIOJIb30BaJl CATUPY, €r0 MO3AHHUE
paboThl HAMOJHEHBI IpaMaTu3MoM. /JaHHy10 (QYHKIMOHAIBHYIO HAPABIEHHOCTh TEKCTA
MO’KHO Ha0JII01aTh B yOTpeOJIeHUU O€35KBUBAJIEHTHOM JIeKkcUKH. Tak, B pacckasze «Jlama
¢ cobaukoit» A.Il.UexoB maer xapakTepUCTUKY O€3HPaBCTBEHHOrO 4YejoBeKa, JIMUTpUs
['ypoBa, B peun KOTOpPOro mpeBajupyeT OOJIbLIOE KOJIMYECTBO >KAPTOHU3MOB, TAKUX
KaK: «uenyxa»; « yXe 37eCb 0omsa2ueaio BTOPYIO Henento». neHTHUHbIM 00pa3oM B
noBetn «llamara Ne 6» A.Il.UexoB packpeIBaeT nmaJeHUE JUYHOCTH TOKTOpa EBreHuns
®enopoBruya X000TOBa, B peYM KOTOPOrO TAKXKE BCTPEUACTCs] OOJBIIOE KOIUYECTBO
KAPTOHU3MOB, TAKUX KAK: «KAHUMEbY, «MAHMUPDOIUS C YKCYCOMY, «MeHb HABOOUMb).
JpamaTu3M  J@HHBIX  NPOM3BEACHUM  NPOCIEKHUBAETCA B HMCIHOJIb30BAaHUU
HMOLIMOHAIBHO-OKPAIICHHBIX (pa3eosIoTU3MOB B PEIUIMKaX I'epoeB, TaKWX, HAIIPUMED,
KaK: «nacms  O0yXom», «HEYUCMmuli Hnonyman», a TakkKe CIydalHbIX JIaKyH:
KUHCTMUMYMKA», «NbsHCMEoy, «kamopea». OcobeHHocTh A.Il.YUexoBa, kak mucarens,
3aKJII0YaeTcsl B MOAPOOHOM ONHUCAaHUM ObITa U YCTPOMCTBa 00IIEeCTBa MOCPEICTBOM
peanui: «UIu», «KBAaC», «CEISHKa», «CEHW», «IOMEIIMK», «MEIIAHUH», «3EMCTBOY;
apXan3MOB U UCTOPU3MOB: «TOPOJIOBOI», «MCIPABHUKY», KLIUPIOJIBHUK» U CIyYalHBIX U
CEMAHTUYECKHUX JIAKYH: «CTABHUK, «JIAMMAa», «KACTEJISHILAY, «CUIETKaY.

B pacckaze «/lama ¢ cobaukoit», co3manHbiM A.YexoBbiM B 1898 romy moj

BIIEYATIICHHEM XU3HU B Snte, rnaBHble repou: AHHa CepreeBHa u Imutpuii I'ypos
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BCTPEYAIOTCS Ha KypopTe B SlnTe, m OHM CcTaHOBATCA JOOOBHUKaMU. J[pamatu3m
paccKasa 3aKJIK0YaeTCsl B TPEXOBHOCTH U CYIIPYKECKON HEBEPHOCTHU IJIABHBIX I'€POEB.

JlpamaTtuueckasi MOJIaJbHOCTh, OOYCJIOBJICHHAs TSDKEJIbIM  MHOTOTPaHHBIM
KOH(IJIMKTOM, MPOHU3BIBAET JIBa LIEHTPAIBHBIX 00pa3a U pacckas B I[EJIOM, UTO [MO3BOJISIET
TOBOPUTH O €IMHOM THIIE XYJI0)KECTBEHHOTO COJICPKAHUSL.

B apcenane YexoBa mnpencTaBiieHbl pa3liMyHbIE BUJBI AJUIETOPUNA: SMOJIEMBI,
NeBU3bl, peOychl. ['epon 3HaKOMATCS Ha Oepery Mopsi, KOTOPOE OIUCHIBAETCS B paccKasze
KAK «3a/102 HAULe20 8eYHO20 CNACEHUs, HENpepbl8HO20 OBUINCEHUSl HCUZHU HA 3eMie).
HNmeercs BBUAY, UTO cama XHA3Hb 3apOAWiach B BOJE, B MUPOBOM OKeaHe. Sira «co
ceoumMu Kunapucamuy TIPEICTAaBIEHA KaK TOpPOJA, KOTOPBIA «HOUbIO UMEN CO8CeM
Mepmeblil 8UOY.

B pe3ynbrare TOro, 4To NpOMCXOAUT HAPALIMBAHUE CMBICIIA B JAHHOM PacCKas3e Ha
GbabynpHBI  KapKac, OCYIIECTBIACTCS W3MEHEHHE TOHAa C KOMHYECKOrO0 Ha
JpaMaTUYEeCKUd 32  CYET M3MEHEHUS  3aMbICia, Pa3BEPTHIBAHUS  CIOKETA,
IIEPEOCMBICIIEHUSI XAPAKTEPOB TE€POEB MU HX JKUZHEHHBIX YCTAHOBOK, LIMPOKOTO
WCMOJIb30BaHUS aAJJIETOPUYECKUX W CUMBOJIMYECKHUX 3HAKOB, a TaKXe€ CpPEACTB
CTUJIUCTHUKH.

['oBopst 06 0JTHOM W3 camMbIX 3HAMEHUTHIX Mpou3BeneHui kinaccuka A.Il.Uexosa
«ITamara Ne 6», HanucanHoro B 1892 romy, ero MOXXHO OTHECTH K IIOBECTH, U
MOATBEPKACHUEM HOTOMY SIBJSIIOTCS O0BEM M ONUCATEIBHOCTh TMPOU3BEICHUS.
JpamaTu3M NpOM3BENECHUS 3aKJIIOYACTCS B TOM, YTO HA IPOTSHKEHUU BCEU IMOBECTH
MPOCTIEKUBACTCS UJIES] «IMONUIOCTH TMOILJIOTO YEJIOBEKa», Yepe3 XapakTep TIVIaBHBIX
repoeB jgoktopa Awnapes EdumoBnua Parmna w mamuenta OOJMBHUIBI IS
nymieBHOOONBHBIX JIMuTtpusi MiBanoBuua ['pomoBa A.UexoB MOKa3bIBACT MEMIAHCKYIO
cpeay, KoTopasi TYyOUT B JIFOJSIX JIYUIIME MOPBIBBI U 3aCTABISET MPUCTIOCAOIUBATLCS K
CYIIECTBYIOIIAM YCJIOBUSIM >KU3HH, ONPABIbIBAS CBOW IMAPA3UTU3M TEM, YTO «BCE TAK

KHUBYT», UTO «BCC PABHO HUYCTO HC USMCHUTCA.
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[loBecTh HamoiiHEHa O00pa3aMHU-CUMBOJIAMU: «KpbIUA —paHcasasy, «mpyoa
HAanon108uHy 008aNUNACLY», «CMYNEHbKU CeSHUIU». ABTOp TPOBOJUT AHAIOTHIO
yKacaroleil 00CTaHOBKH JICYEOHHUIIBI C COITMAIBHBIM TOJIOKEHHEM Poccru, UCTIob3ys
AIJICTOPUIO:  «3A00p, OKDYHCEHHbIL YeNbiM JleCOM penetiHuKd, Kpanugvl U OUKoU
KOHONJIUY, «Cepblil OONbHUYHBIU 300D C 28030AMUY.

B nmaHHOW TOBECTH OCBEIIAIOTCS TakWe MpOOJIeMBI, KaK. HaCWIHe, JHUIEMepue,
OTCYTCTBHE BBICIIUX HHTEPECOB, (hopMajbHOE, O€3/TyIIHOEe OTHOIICHUE CYAbCH, Bpauei u
JPYTUX COLMAIBHBIX PAOOTHUKOB K TUMYHOCTH, HEIOOPOCOBECTHOCTD JIIOJEH U OMYLIEHUE

HHTCIIINT CHIIUH.
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BriBoasbl ko |l riaase

Cornacro B.f1.3010pHOBOM, XyHOXXECTBEHHBIH TEKCT OMUPAETCS Ha OOpa3HOe
OTpa’kKEHHE MUPA U KOMIUIEKCHO IIEPEAET Pa3HOTo BUAA HH(POPMALIHIO.

Ha ocHOBaHUM BBILIEH3I0KEHHOTO MOKHO CAEJIATH CIEAYIOIINE BBIBOJBI:

IIpu anamu3e XyJ0KECTBEHHBIX TEKCTOB MHOIME HCCIEIOBATENH OCOOEHHO
BBIJICTISIIOT TaKyl0 (PYHKIUIO TEKCTA, KaK acmemuieckas.

XapaKkTepHbIMU YEpTaMH XYAOKECTBEHHOI'O TEKCTa SIBJISIFOTCS MHOIOrOJIOCHE U
HaJIM4HE MTOATEKCTA.

Oco0eHHOCTD  Xxydodicecm@enHo20  cmuis — 3aKI0YaeTcss B BO3MOXKHOCTH
UCIIOJIB30BaTh  JIIOObIE  SI3BIKOBBIE CPEACTBA, B TOM UHCIE U OCOOEHHOCTH
HEJIUTEPATYPHON PEYH — JHAJIEKTHOM, IPOCTOPEYHOM, >KAPrOHHOM, OTKJIOHEHUS OT
CTPYKTYPHBIX HOPM MOTYT BBIPAXaThCs B HApyLIIEHUH (POHETHUECKHUX, JIEKCUUYECKUX,
MOP(}OIOrHUECKUX U IPYTHX HOPM.

Korga peus mper o xynmoxecTBeHHbIX IpomsBeneHusx A.ILUexoa «/lama c
cobaukoit» u «Ilamara No 6», CTOUT OTMETUTH, UTO JApaMaTH3M JaHHBIX MPOU3BEICHUM
IPOCJIEKMBAETCS B UCIIOJIb30BAHUN aBTOPOM TaKUX IpyMN O€39KBUBAJICHTHOW JIEKCHUKH,
KaK: )KaprOHU3MbI, SMOLIMOHAJIbHO-OKPAIIEHHbIE (PPa3eoIOru3Mbl, peaanu, CydailHbie 1
CEMaHTUYECKUE JIaKyHBI.

Pacckazpl A.Il.UexoBa HamoJIHEHbl Pa3IMYHOTO BUAa ajuieropusimu (Anra «co
ceoumu Kunapucamuy TIPEICTaBIEHA KaK TIOpOJ, KOTOPBIM «HOUbIO UMeNl Co8cem
Mepmeblll  6UO»),  PCATUCTHYCCKUMH  JeTalsaMu  («depeso  neuanu») |
00pa3aMu-CUMBOJIAMU («KPbLULa PoHCABAsy, «mpyba HaNoOI08UHY 008AIUNACHY).

Taxum 06pa3oM, B 1aHHOI I1aBe OBLIN PACCMOTPEHBI: IOHATHE XYA0KECTBEHHOTO
TEKCTa, €ro CTHJIMCTUYECKHE OCOOEHHOCTH, MOHSATHE XYAOKECTBEHHOI'O NEpeBoja,
ONpPENENICHNE NEPEBO/A, a TAKXKE APaMaTU3M B XYJI0XKECTBEHHBIX MPOU3BEACHUAX

A.Il.YUexona «/lama ¢ cobauxoit» u «Ilamara No 6.
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I'naBa 3. Ocob0enHocTH epeBoAa 0€39KBUBAJIEHTHOM JIEKCUKH B XY/105K€CTBEHHBIX
TEKCTaX Ha OCHOBe npousBenenuii A. Yexoa «/lama ¢ codaukoii» u «Ilanara Ne 6»

B xone ananuza 6e33KBHBaJICHTHOM JICKCUKH BCero HamMu oOpaboTtano 6osee 100
0€37KBUBAJICHTHBIX JICKCUYECKUX €/IMHUII.

[Ipu ananm3e nmanueix BDJI 3a ocHoOBy Obumn B3sThl  Kiaccupukamus BOJI
A.O.MBaHoBa, omMparomasics Ha CEMHOTHYECKYID COCTaBISIOIIYI0 3HAYEHUH U
kiaccudukanus 6e3sxkBuBaneTHon nekcuku JI.C.bapxynaposa.

Bonbie Bcero B Xyn0KECTBEHHBIX TPOU3BEJCHUSAX BCTpeyaeTcs peanuit (24%), Ha
BTOPOM MECTE HaxosATcs JIakyHbl (21%), Ha TpeTbeM - HMEHAa COOCTBEHHbIE, BKIIHOYAs
aHTPOIIOHUMBI, TOMOHUMBI U (hupMeHHbIe Ha3BaHus (19%), nanee CleayIOT apXau3Mbl
u uctopusMsl (17%), 3aTeM xaprouusmsl (9%), nanee unyt dpazeonorusmel (7%) u Ha
MOCJIETHEM MECTE HAaXOIATCS aBTOPCKUE HEOIOTu3MblI (3%).

3.1. TlepeBon 0€39KBUBAJECHTHBIX JEKCUYECKUX EJAMHHI] C PYCCKOTO S3bIKa Ha

aHTJIMACKUI SI3bIK HAa MaTepuaie npousseneHusa A.Yexosa «/lama ¢ cobaukoii»

3.1.1 Peanuu

be3skBUBaneHTHAsE JIEKCUYECKash €AMHUIIA «CEJISTHKa» OTHOCUTCS K peajusiM,
MOCKOJIbKY 0003HauaeT OJI0[0 HaIMOHAaNbHOM KyxHU. B mpousBeaenun «Jlama c
co0aykoi» JTaHHas JIeKCHMYecKasi eIMHMIA BCTPEYAETCsl B CIEAYIOIIEM MPEII0KEHUU: -
Vowce on moz cvecmov yenyro nopyuio cenAHKU Ha ckogopooke. TOJKOBBIA CIOBapb
C.OxeroBa aaet cieayrolilee 3HaYeHUE JaHHOW JIEKCUUECKOW €TMHULIBL: «T'YCTOM CYII U3
peIOBI uiu Msica ¢ ocTpbiMu mpunpaBamu» [C.U.Oxeros, 2014]. B manHoMm ciyuae
Hmutpuit I'ypoB, ckyuyas mo AnHe CepreeBHe, JyMaeT O Hell Bce BpeMs, U OoJblie He
MOXET HU XOJUTh B pa3Hble PECTOpPaHbl Ha 3BaHHbIE 00€Ibl, HU €CTh CHOBAa 3Ty
HEHABHUCTHYIO celitHKY. I[Ipu nepeBoae peanmu Koncranc Kiapa [MapHert ucnosb3yer

meToj Tpanckpuniuu: - He could eat a whole plateful of hot sielianka. B pesynbrare,
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IIEPEBOJ] HE NEPEAacT 3HAYCHNUE TAHHOU JIEKCHYECKON €UHULIBI, KOTOPasi OTCYTCTBYET B
MPAKTHUYECKOM OIBITE HOCHUTEJICH MepeBOALIEr0 s3blka. TakuM oO0pa3oM, NEpeBOA
HCJIb3d CYUTATh YAAUHBIM. AtiBu JInTBHHOBA B CBOEM IMEPeBOAC HC UCIIOJIb30BaJIa MCTO/
TPaHCKPHUIIIINH, 2 MPUMEHIIIA METO]] OTHCcCaTeNILHOTO repeBoa: - He could once again eat
a whole serving of Moscow Fish Stew served in a pan, 4To mepeBOAMUTCS Kak:
«MOCKOBCKas TYHICHHAsA pLI6a; IMOJacTCsA Ha CKOBOPOIKEY. B cooTBeTcTBHM C CJIOBAPHBIM
3HAYCHUEM I[aHHOfI JICKCUYSCKOU CAWHUIIBI, MOXHO CUUTATb, 4TO IICPCBOA HC COBCEM
TOYHO IICPCAACT 3HAYCHHC, K TOMY JKC, TCPACT BCIO O6pa3HOCTI>, IIO3TOMY €TI0 TAKIKC

HCJIb3s Ha3BaTh aACKBATHBIM.

3.1.2 JIakyHsI

be3skBuBaneHTHAsl JieKCHMUYECKas €IMHUIA «OepeT» OTHOCUTCS K CllydallHbIM
JaKyHaM, IOCKOJIbKY 00O3HayaeT Ha3BaHHWE OJHOTO U3 BHJIOB 3JIEMEHTA OJEKbI,
KOTOpPO€ OTCYTCTBYET B CIIOBApPHOM COCTaBE AaHTIMICKOro s3blka. B mpoumsBeneHuu
«/lama c coOauykoil» JaHHas JEKCHMYECKas €JMHHILIA BCTPEYAETCS B CIEAYIOIIEM
npeioxKeHun: - M eom 00HadicObl noo euep OH obedan 6 cady, a oama 8 bepeme
nooxoouna He cnewida, ymoowl 3ansame coceonuti cmoi. Tonkobiit cioBapb C.Oxerona
JIaeT CIenyrollee 3HaueHUe TaHHOM JIEKCUYECKOW €AMHMIIBL: «MATKas Kpyrias MiocKas
marnoyka 0e3 KO3bIpbKa M MOJIEH; MEHCKUM ToJIOBHOM yOop, mosiBuBlIeiics B Poccuu
Tonbko B Hadasie 19 Beka» [C.M.Oxeros, 2014]. B ganHom ciydae mutpuii ['ypos
BIIEPBBIC YBHJENT HE3HAKOMYIO JaMy B MUIANKE, UMS KOTOpOH, Kak OH y3Hal B
nanpHermeMm, AHHa CepreeBHa. lIpu mepeBoae nakynsl Koncranc Knapa [MapaerT
nprMeHHIIa onrcaTeNbHbIi mepeBoa: - And it so happend that one evening he dined in
the gardens, and the lady in the broad-brimmed hat came up at a leisurely place and sat
at the next table. lannoe cioBocoueranue «broad-brimmed hat» npucyrctByer B
cmoBape Oxford Advanced Learner’s Dictionary of Current English A.C.XopHuOu u
NIEPEBOJIUTCS KaK: «uusna ¢ mupokumu nosimuy [A.S.Hornby, 2005]. B pesynbrare,

nepesBoa nepcaacTt 3HAUCHHA HaHHOﬁ JICKCUYECKOM CAWHUIIbI, OAHAKO TCPACT BCHO
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oOpazHocTh. Takum 00pa3zom, epeBo/l HENb3sl CYUTATh aJieKBaTHBIM. AliBY JIUTBUHOBA B
CBOEM IIEPEBOJIE HE MKCIOJb30BAJIA OINUCATEIbHBIM MNEPEBOMA, a MPUMEHWIA METOJ
TpaHchopmalronHoro mepesoaa: - One evening, then, while he was dining at the
restaurant in the park, the lady in the toque came strolling up and took a seat at a
neighboring table. Ciosaps Oxford Advanced Learner’s Dictionary of Current English
A.C.XopHOM faer cienyroliee 3HAYCHUE JIEKCHUECKOW eauHuIbl «toquey: «Bsi3aHas
HIaroyka; 3uMHsIA [IANKa; )KEHCKas Iusna 0e3 moJield; Kojanak mosapa». B coorserctBuun
C CJIOBAPHBIM 3HAYEHUEM JAHHON JIEKCUMYECKOW EOUHUIIBI, MOXKHO 3aKJIIOYUTh, YTO
NEPEBOJI HEJB3s CUUTATh aJIEKBATHBIM, ITOCKOJIbKY 3HAUEHUE TIEPEIaHO HEBEPHO.
be3skBUBasIeHTHAs JIEKCUUECKasl €AMHUIA «MHCTUTYTKA» OTHOCUTCS K CIIy4aiiHbIM
nakyHam (CornacHo kiaccudukanuu Oe3skBuBasieHTHON jekcuku JI.C.bapxymaposa),
MOCKOJIbKY OTCYTCTBYET B CJIOBape aHTIMUCKOTO s3biKa. B pacckase «Jlama ¢ cobaukoii»
JaHHasl JIEKCHMYeCKas €JUHUIA BCTPEYaeTcs B CIEAYIOIIEM NpeIJIoKeHuu: - Jloowacw
cnamv, OH GCNOMHUJ, YMO OHA euje MaK He0a8HO Oblild UWHCHUMYMKOU, YUUldCb, 8CE
PAasHoO Kaxk menepb e2o0 0oub. B cioBape WHOCTPAHHBIX CIOB PYCCKOTO si3bika .
[TaBiieHKOBAa €CTh CIEAYIOIIEE 3HAYEHHE JAHHOTO CJIOBA: «BOCIHMTAHHUIIA 3aKPBITOIO
YKEHCKOT0 Y4eOHOro 3aBe/ieHus B jopeBomoimonHon Poccun» [@.A.TlaBnenkos, 1907].
B nanHOM KOHTekcTe repoi mpousBeacHus mutpuii ['ypoB BCcromuHaer, uro AHHaA
CepreeBHa coBceM HeZJaBHO 3aKkoHYMIa UHCTUTYT. KoncTance Kiapa ["apHerT npumenuna
TpaHchopMaIMoHHbIN niepeBoa: - As he was going to sleep, it struck him that she could
only lately have left school, and had been at her lessons even as his daughter was.
[lepeBoquuk mpeoOpazoBan BHYTPEHHIO (OpMY MpEensIoKEHUs, HCMIOJIb30BaB MpH
NIEPEBOJIC JICKCUYCCKON CIIMHMIIBI «MHCTUTYTKa» IEIOCTHOE MepeocMbIciieHue: - «She
could only lately have left school», uto B mepeBoae o3HauacT: ona OonxicHo Obimb
MONILKO HeOAa8HO 3aKoHuuna wkony. B pesynbrare, mepeBoj BEpHO MEpeaacT 3HaYCHHUE
CIIOBa W CyTh CUTyallud, OJHAKO TEPSET BCIO OOPA3HOCTb U HE MOXKET CUHUTATHCS
ajekBaTHBIM. AiiBr JINTBUBHOBA TIepeBea TaHHOE MPE/JIOKEHNE CISTYIOINUM 00pa3oM:

- As he went to bed he reminded himself that only a very short time ago she had been a
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schoolgirl, like his own. B pyccko-anriuiickom 1 aHrio-pycckom cioape M. O bpaiiena
JeKcuyeckas eauHuna «schoolgirl» mepeBoauTCS Kak: «IIKOJIBHHIA;, YYCHHIIA»
[M.A.O'bpaiien, 2006]. B pmaHHOM ciydae TEPEBOAYUK MPUMEHUI  METOL
TpaHCcHOPMAIIMOHHOTO MEPEBO/Ia, UCIIOIB30BAB MPUEM KOHKpeTHU3auu. Takum o0paszom,
NepeBo/I MepeacT 3HauYeHUe CJI0Ba, OJHAKO Jiekcuueckas eaunuia «schoolgirl» umeer
Oonee y3KO€ 3HAYCHUE B AaHTJIMHUCKOM $3bIKE, K TOMY K€, BBUIY OTCYTCTBUS
COOTBETCTBHUI B JIEKCHYECKOM COCTAaBE€ SI3bIKE MEPEBOJA, MEPEBOTUUK ObLI BBIHYXICH
3aMEHUTh JIEKCUYECKYI0 €IUHUI]y Ha CHHOHUM, KOTOPBIA HENb3s CUYUTATH YAAyHO
NO0J00pAaHHBIM, TMOCKOJIBKY IEpPEBOJ TEpSieT BCIO OOPa3HOCTb, €ro HENb3s CUUTATh
aJICKBATHBIM.

be3skBuBaneHTHAs JIEKCUYECKasl €AMHMIIA «IIbSHCTBO» OTHOCHUTCS K CIIy4allHbIM
nakyHaMm (CormacHo kiaccudukanuu Oe33kBuBasieHTHOM Jekcuku JI.C.bapxyaaposa),
MIOCKOJIBKY JaHHasl JIEKCMYeCKas €IMHULIA HE HMMEET COOTBETCTBHIl B JIEKCUYECKOM
cocTaBe (B BHJIE CJIOB MJIM YCTOMYMBBIX CIIOBOCOYETAHMN) APYroro si3bika. B pacckase
«/lama c cobOaukoi» JaHHas JIEKCMYECKash €IWHULA BCTPEYAETCA B CIEAYIOIIEM
npeiokeHun: - Heucmosasa uepa 6 kapmul, 002COpCcmeo, NbAHCHEO, NOCMOAHHbLE
paszoeopwl 6cé 06 oonom. TonkoBelid cnoBapb C.OxeroBa JaeT cienyrollee 3Ha4eHHe
JAHHOM JIEKCUYECKOM €TMHULIBI: «ITOCTOSIHHOE U HEYMEPEHHOE YNOTPEOIEHNE CTUPTHBIX
HanmuTkoB» [C.M.Oxeros, 2014]. B nannom cinyuyae Imutpuii I'ypoB, ckydast no AHHE
CepreeBHe, JyMaeT O HEW Bce BpeMsl, U OOJIbIIE HE MOKET XOJUTh B pa3HbI€ PECTOPAHbI
Ha 3BaHHbIE OO0€Jbl, HE BHUAUT CMBIC]I B MOBCEJHEBHBIX PAa3BJICUEHUSX, KOTOpPbHIE
BBI3BIBAIOT y HETO TOJILKO oTBpaieHue. [Ipu nepeBone cinyuaiiHon nakyHsl KoHcraHc
Kinapa IMapHeTT ucnonp3oBajia MeTO 1 MPUOTUKEHHOTO MEPEBO/IA, MO00paB OrKaiiiiee
10 3HAYEHUIO COOTBETCTBUE B SA3BIKE MEPEBOJA VISl JIEKCUYECKOM €IMHMIIBI UCXOIHOTO
s3bIka; - Furious card-playing, gourmandising, drinking, endless conversation about the
same things. /lauusii ananor «drinking» mpucyrctByer B cioBape Oxford Advanced
Learner’s Dictionary of Current English A.C.XopHOu u mepeBoanTCs Kak: «I0TpeOIeHue

’KMJIKOCTH; PaCIUTHE aJKOroibHBIX HanmuTkoB» [A.S.Hornby, 2005]. Takum o6pasom,
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NEPEeBOJ] HETOYHO MEpeaacT 3HAueHHE OEe39PKBUBAJICHTHOW JIEKCHYECKOW EIMHHIIBI, a
TaK)Xe, TEPsSEeT BCIO OOpPa3HOCTb, CIIEIOBATEIbHO, HE MOXET CUMTATHCA AJECKBATHBIM.
AiiBu JIuTBHHOBa B CBOEM II€pEBOJEC HE UCIOJIb30Bajda METOJ TPAHCKPHUIIUHU, a
OpUMEHWIA METOJl KaJIbKUPOBAaHWS, 3aMEHHB  €ro NPSMBIM ~ JIEKCUYECKUM
COOTBETCTBHEM B IEepeBOIAIICM s3bIke: - Frantic card-playing, gluttony, drunkenness,
perpetual talk always about the same thing. Croaps Oxford Advanced Learner’s
Dictionary of Current English A.C.Xopubu naer cienyromiee 3Ha4eHHUE JEKCUYECKOM
enuHHAIBI  «drunkenness»: «cocTosSHHE alKOTOJIBHOTO  ONBSIHEHHS, OXMEIICHHE;
ankorosbHas MHTOKcUKamus» [A.S.Hornby, 2005]. B pe3synbrare, nepeBoj nepeaaer
3HAYCHUE JAHHOW O€3’KBUBAJICTHOW €IMHUIIBI HETOYHO M TEpsieT BCIO OOpa3HOCTh, a

3HA4YUT, HC MOXXCT CUHNTATHCA aICKBATHBIM.

3.1.3 mena coOCTBEHHBIE (AHTPONIOHUMBI, TOIIOHUMBI, PUPMEHHbIE HA3BaAHU)

besskBuanentHas nekcuueckas eauHuna «OpeaHaa» OTHOCUTCS K TOMOHHUMY,
MOCKOJIbKY SIBJISETCSI HaMMEHOBaHHEM reorpaduyeckoro o0ObekTa. B mpousBenaeHun
«/lama ¢ cobaukoi» maHHas JIEKCHYECKas €JWHHUIIA BCTPEUYaeTCs B CIEAYIOIIEM
NPEIOKEHUH: - [loumu Kaxcowlil 8euep nono3xice OHU ye3Hcanu Kyoa-Hubyowv 3a 20poo, 8
Opeandy unu Ha 6ooonao. B cipaBounuke I'.I' p>knO0BCKOM qaeTcs ciaeayroIiee 3HauYeHNE
JTAHHOM JIGKCUYECKOU €MHUIIBI: «ITOCEJIOK FOPOJICKOTO TUIA Ha I0KHOM Oepery Kprima,
BXOJSIINNA B Topojckoi okpyr fnrta Pecnyonuku Kpeim» [I'.H.I'pxxuboBckas, 1999]. B
naHHoM KoHTekcte AHHa CepreeBHa u Imutpuii ['ypoB orapixaroT BMecte B Slre,
nocemas pasnuunble mecta. [Ipu mepeBoge Tomonmma Koucranc Kiapa [Mapuaerr
UCTIOIb3YET METO/] TPAHCIMTEPALMK U METOJI OIUcaTeabHOro nepeoza: - Almost every
evening, rather late, they would drive out of the town, to Oreanda, to the small town on
the southern coast of Crimea, or to the waterfall Utchan-Su near Yalta. Takum o0pa3om,
MEePEeBO/I TOJHOCTHIO TEpeaeT 3HAYCHHE M BCIO OOpa3HOCTh, MOITOMY €TI0 MOXKHO
CUMTATh aJeKBaTHbIM. AlBU JINTBUHOBA IMepeBea JaHHOE MPEIOKEHHUE CIICTYIOIIUM

obpasom : - Almost every night they drove out of town, to Oreanda, the waterfall, or some
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other beauty-spot. TTockoabKy TEPEBOTYMK HE WCIIOIB30BAI METOJ| OMHCATEIHLHOTO
MEepeBOa, a MPUMEHUIT TOJIBKO METOJl TPAHCKPUIILIUH, MOKHO CUMTATh, UTO NIEPEBOJI HE
NepesacT 3HAYEHUE TAHHOW JIEKCHMYECKOW E€IWHHUIIBI, HE WMEIOIIECH SKBUBAJICHTOB B
aHTJINHACKOM SI3BIKE, B OTJIMYWH OT OOIIEU3BECTHHIX Treorpauaecknx o0bEeKTOB, a 3HAYUT,
HE MOXET CUYUTATHCS aJICKBAaTHBIM.

be3skBuBaneHTHas Jiekcudeckas eauHuna «CrlaBsHCKUI 0a3ap» OTHOCUTCS K
TOTIOHMMAaM, ITOCKOJIbKY 0003HAa4aeT HAaWMEHOBAHWE BHYTPUTOPOACKOTO OOBekTa. B
npousBefeHun «Jlama ¢ cobaukoi»  WCXOJHas O€37KBUBAJICHTHAsI JIEKCHMYECKas
€IVMHHIA BCTpEYaeTcsi B CIEAyIOLIEM nOpemioxeHuu: - Ilpuexae 6 Mockey, ona
ocmanasausanacy 6 « Cnaganckom oéazape» u momuac dxe nocvlaana k 1’ ypogy uenogexa
6 Kpachou wanxe. B yauBepcanbHol sHIukIonequu ®.A. bpokray3 naer cienyroiiee
3HQYEHHWE JAHHOTO BBIPAXKEHHS: «TrOCTMHHIIA B MOCKBE, OTKpBITas B 1873 ¢
MMOCTPOEHHBIM BO JBOPE 3[TAHUEM OJHOUMEHHOTO pectopaHa» [D.A.bpokrays, 1997]. B
JTAHHOM CJIy4ae UMeeTcsl BBUAY, uTo AHHA CepreeBHa nIpue3skalia ABa - TPU pa3a B MECSII]
U3 POJHOTO ropoaa B MockBy, 4ToObl HaBecTUTh JMuTpus I'ypoBa, u ocTaHaBIMBaIaCh B
roctunuie. Ilpu nepeBoge tononnma Koncranc Kmapa I'apHeTT ucmosb3yer MeTon
TPAHCKPHIIIIMKA M TepeBOaYeCKuil kommeHTapuii: At Moscow she would stay at the
«Slaviansky Bazaar» and send a message at once to Gurov (the hotel and restaurant,
one of the old Moscow sights, nowadays nonexistent). Takum 00pa3oM, ¢ TOMOIIBIO
TPAHCKPUIIMK COXpaHSIETCs 0Opa3HOCTh B MEpeBojie, a Ojarodapsi MEpeBOAUYECKOMY
KOMMEHTApHUI0, MEPEBOAYUK IOJHOCTHIO TEPEIACT 3HAYCHHE JIAHHOTO BBIPAKECHUS,
OJIHAKO, IMOCKOJIBKY IEPEBOAYECKUN KOMMEHTAPUM HE BXOJUT B COCTAB MEPEBOJA Kak
TaKOBOTO, 3HAYUT, IEPEBOJ] HE MOXKET CUUTATHCA aJICKBATHBIM. AiBY JINTBUHOBA B CBOEM
MIEPEBOJIC MCIOJIb30BaJIa METOJI TPAHCKPUIIIIUKA, HE MPUOETHYB HH K OIMHCATEILHOMY
nepeBoly, HU K MepeBoaueckoMy komMenTapuio: In Moscow she always stayed at the
Slavyanski Bazaar, sending a man in a red cap to Gurov the moment she arrived. B
pe3yJsibTaTe, MEPEBOJI HE MEpPeNacT 3HAYCHUE, CIIENOBATENIbHO, HE MOXKET CUHUTAThCA

AJICKBAaTHBIM.
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be3skBuBaneHTHas JieKCHYECKas €IWHUIA «aBWJIbOH BepHe» OTHOCUTCS K
TOTIOHMMY, TIOCKOJBKY SIBJISICTCS HAaWMMEHOBAHHEM BHYTPHUTOPOJCKOTO OO0BekTa. B
pacckaze «Jlama ¢ cobaukoit» UCXOJHas OE3PKBUBAJIEHTHAs JICKCUYECKass EIMHUIIA
BCTpEUaeTCs B CIENYIONIEM Tpeyioxkenun: - Cuos 6 nasunvone y Bepue, on euoen, kax
nO HAOEPed*CHOU NPOouLIa MOI00AsE 0AMA, HEBbICOKO20 pocma OJIOHOUHKA, 8 bepeme: 3a
Heto 6edican oenviti winuy. B cipaBounnke I'.I'p>kMOOBCKOM JaeTcs Caeayroliee 3HaueHHe
JAHHOM JICKCUYECKON eTMHUIIBI: «Kade Ha B (DpaHITy3CKOM CTHIIE TIOJT OTKPBITBIM HEOOM B
SAnre, npoduiab KOTOPOTO - TPOU3BOJACTBO U MPOJAaKa KOHIUTEPCKUX U3IEITHID)
[[.H.I'p>xubosckas, 1999]. B nannom ciywae Jmutpuii ['ypoB mpoxun B Snte nBe
HEJIEJIM U CTall MHTEPECOBAThCS HOBBIMU JIUIIAMU, TaK, CUJS B MABUJIbLOHE, OH 3aMETHUII
Anny CepreeBHy, HporyiuBaroulyrocss mno HaOepexHoi. I[lpu mnepeBoge TomoHHMa
Koncranc Kiapa TDapHeTT wucnonp3yeT METOA TPAHCKPUIIIUM M TEPEBOTUECKUIMA
KoMMeHTapuii: - As he sat in the pavilion at Verne's he saw a young lady, blond and
fairly tall, and wearing a broad-brimmed hat, passed along the quay (the actual french
chocolate house in Yalta). B pesynbrare, mepeBos nepeact 3HaYCHHE HETOYHO U TEPSICT
BCIO OOPa3HOCTh, @ 3HAUUT HE MOXKET CUHTATHCS yNayHbIM. AlBU JINTBHHOBA B CBOEM
MEPEBOJIE HE UCIIOIB30BANIA IEPEBOTUECKUA KOMMEHTAPHU, a MPUMEHNIIA ONUCATEIbHBIN
nepesoa: - From his seat in Vernet's outdoor café, he caught sight of a young woman in
a toque, passing along the promenade; she was fair and not very tall; after her trotted a
white Pomeranian. B pesyabTate, TmepeBoJ IepedacT  3HAUCHUE  JIAHHOM
0€39BUBAJICHTHOM JICKCUYECKOU €IMHUIIBI HETOYHO, MTOCKOJBKY PEIIUIUEHTY HEU3BECTHO
JTAHHOE TIOHATHE UCXOIHOTO SI3bIKa, CJIEI0BATEIBLHO, €r0 HEJIb3sl CYUTATh aJICKBATHBIM.

besskBuBaneHTHas Jexkcudeckas enuHuiia «beiaéB» OTHOCUTCS K TOMOHUMAM,
MOCKOJIbKY 0003Ha4yaeT Treorpapuieckuii OOBEKT, KOTOPBI BCTpPEYAeTCs] B pacckKase
«/lama c¢ cobaukoit» B cremnyromiemM mpenaoxenun: - Oovigamenv iwcusem y ceds
20e-Hubyov 6 beneese unu ’Kuzope — u emy He ckyuHo, a npuedem ctooa. «Ax, ckyuno! Ax,
nsiiv!». B DarmuknonenuueckoMm cioape @.bpokraysa u U.Edpona maercs cnemytomiee

3HA4YCHUC ,Z[aHHOfI JIEKCUYECKOU CAWHUIIBL: «KTOpOoJd B POCCI/II/I, aI[MI/IHI/ICTpaTI/IBHBIﬁ LCHTP
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beneBckoro paitona Tymbckoit obOmactm» [®D.M.bpokraysa, M.A.Edpona, 2003]. B
nanHoM cirydae Jmutpuii ['ypoB o0bsicasier Anne CepreeBHe, 4TO OTAbIXatomue B Sire
BCET/Ia 3/1eCh )KAJIOBAIMCH HAa CKYKY, HECMOTPSI Ha TO, YTO CaMU MPUOBLIN U3 KAaKOTO-T100
MajsieHbKoTO ropoaka. [Ipu nepesone tonmonnma Koncrane Knapa I'aprert ucnonssyer
METO/]I TPAaHCKPHITIIMK ¥ TIepeBOIUeCKui kKomMmeHTapuii: - People live quite happily in dull
holes like Bieliov or Zhizdra, but as soon as they come here they say: «How boring it is!
The very dregs of dullness!» (Russian town Bieliov is located in Tula region). B
pe3yJibTaTte TOro, 4YTO NEPEBOAUECKHI KOMMEHTAPU HE BXOAUT B COCTaB MEPEBO/IA KAK
TaKOBOI'0, MIEPEBO]I HE TIEpEIacT 3HAUCHUE O€33KBUBAJIEHTHOMN JIEKCUYECKOW €IMHUIIBI U
TEpSET BCIO 00Pa3HOCTh, a 3HAUUT, HE MOXKET CUUTATHCS aICKBAaTHBIM. AliBU JINTBMHOBA B
CBOEM IIEPEBOJIE HE UCITOIb30BAIA HU NEPEBOJUECKUIN KOMMEHTApHl, HU ONUCATEIbHbBIN
IIEPEeBOJ, a MPUMCHMIIA TOJBKO MeToJ] TpaHckpumiuu: - People never complain of
boredom in godforsaken holes like Belyev or Zhizdra, but when they get here it's: ‘Oh, the
dullness! Taxkum oOpa3oM, mepeBOa HE MepeaacT 3HAYCHHE JMaHHOW JICKCHYSCKOW
€AMHUIIBI, KOTOpas OTCYTCTBYET B IPAKTUYECKOM ONBITE HOCHUTENEH MEePEBOASIIETO
A3BIKA, M TEPSET BCIO 00Pa3HOCTh, IOATOMY €0 HeJb3sl Ha3BaTh yIauyHbIM.
be3skBuBaneHTHas Jiekcuuyeckas enuHuna <«Ku3apa» OTHOCUTCA K TOMOHUMAM,
MOCKOJIbKY 0003HauaeT reorpaduueckuii o0bekT. B npoussenennn «/lama ¢ codaukoin»
JlaHHasl JIEKCUUEeCKasl €IMHUIA BCTPEUaEeTCsl B CIENYIOIEM NpeiokeHun: - Oovigamens
orcugem y cebs 20e-Hubyowv 6 benese unu Kuzope — u emy ne ckyuHo, a npuedem crooa:
«Ax, ckyuno! Ax, neinw!». Juuuknonequueckuit cinosapb @.bpokraysza u U.Eppona naet
cJIeyIolee 3HAYCHUE JaHHOW JIGKCUYECKOW eqMHUITBI: «Topoj B Kamyxckoit obmactu
Poccun, agmMuHucTpaTUBHBIN 1LEHTp JKU3APUHCKOrO pailoHa, KOTOPBIM oOpaszyer
roponckoe mocenenue «lopox Kuzapan» [D.M.bpokrayza, U.A.Edppona, 2003]. B
nanHoM cirydae Jmutpuii ['ypoB o0bsicuser Aune CepreeBHe, 4TO OTAbIXatomue B Sire
BCET/Ia 3/1€Ch )KAJIOBAJIMCH HAa CKYKY, HECMOTPSI Ha TO, YTO CaMU MPUOBLIN U3 KAaKOT0-T100
MaJIeHbKOTO ropoaka. IIpu nepeBone tononuma Koncranc Knapa I'aprert ucnosb3yer

METO/I TPAaHCKPHITIIMK ¥ TIepeBOIUecKui kommeHTapuid: - People live quite happily in dull
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holes like Bieliov or Zhizdra, but as soon as they come here they say: «How boring it is!
The very dregs of dullness!» (Russian town Zhizdra is located in Kaluga region).
Takum 00pa3oM, MOXKHO 3aKJIOYUTh, YTO TMIE€PEBOJ HE TMepeJaeT 3HauyeHue
0€37KBUBAJICHTHOW JIEKCUYECKOM €IMHMIBI U TEpsSeT BCIO OOpa3HOCTb, a 3HAYMT, HE
MOXET CUMTAThCS aIeKBAaTHbIM. AiBH JINTBMHOBA B CBOEM IEPEBOJE HE MCIIOIb30BaIa
HU TEPEBOJIYECKUN KOMMEHTApPUW, HU OINKCATENbHBIN NMEPEBOJ, a MPUMEHHIIA TOJIBKO
metox TpaHckpumimn: - People never complain of boredom in godforsaken holes like
Belyev or Zhizdra, but when they get here it's: 'Oh, the dullness! B pe3ynbTare, nepeBos
HE [IepelacT 3HAYeHUWE [JAaHHOW JIEKCUYECKOW E€IMHMIIBI, HECYIIECTBYIOIIEH B
MIPAKTUYECKOM OMNbITE HOCHUTENIEH MEPEBOMSILETO S3bIKa, U TEPSET BCIO OOpPa3HOCTH,

IIO3TOMY HC MOJKCT CUUTATHCA YIAYHBIM.

3.1.4 Apxau3msl 1 UCTOPU3MBI

be3skBuBajeHTKas JieKCHMYeCKash €OUHUIA «TyOepHCKas 3eMCKas yIopaBay
BCTPEUYAETCsl B CIEAYIOUIEM MpeasiokeHuu: - OHa HUKaK He MO021d 00BACHUMb, 20e
CILYHCUM ee MYIHC, — 6 2YOEPHCKOM NpABeHUU Ul 8 2yDEePHCKOIL 3eMCKOIl ynpaee, U 21mo
el camou ovL1o cmewHo. be3nkBUBaIeHTHAs! TIeKCUUECKas €MHHIIA OTHOCUTCS KO BTOPOi
rpynne kiaccudukanuu Oe3dkBuBajeHTHOW Jiekcuku A.O.MlBaHoBa u  sIBisieTCS
HUCTOPU3MOM, MOCKOJIbKY TOHSITHE, 0003HAYaeMO€ HCXOJHON JEKCHUYECKON EIUHUIICH,
ucnoisib3oBaiock B XIX Beke B mapckour Poccum, a B Hacrtosimiee BpeMsl €ro He
cymectByeT. B OHumknoneauueckom cinoBape B.ComoBa maeTcs cienyrollee 3Ha4YeHNe
ATOTO CJIOBOCOYETAHUS: «BBIOOPHBIE OpPraHbl MECTHOTO camoympaiienus B Poccuu B
1864—1917 rr., Ha ypoBHE TyOepHUH, ye3na u (¢ 1917 r.) BoiocTu, BBEIEHHBIE 3¢MCKON
pedopmoii 1864 rona» [B.I1.ComoB, 1996]. B koHTeKkcTe JaHHOTO MpOoU3BEICHUS AHHA
CepreeBHa, pacckasbiBasi 0 CBO€H xu3HU JMutpuro I'ypoBy, uMeeT BBUAY YUpPEKIECHUE,
rie padotaeT ee Mmyx. B nannom cimyuae nepeBogunk Koncranc Knapa ["apuerT nmepeBena
npeioxKeHue ciaeayrommm oopasom: - She could not tell him what her husband was -

Provincial Administration or Zemstvo Council. ITpu nepeBoze B iepBoii yactu (Zemstvo)
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JAHHOTO CJIOBOCOYETaHMWs ObUIa MPUMEHEHa TpaHCIUTEpalus, a BO BTOPOM YacTH
(Council)  mepeBomYMK  WCHONB30Bad  NPUONMIKCHHBIA  MEPEBOJ,  MOA00paB
COOTBETCTBYIOIIUI aHAJIOT B s3blke mepeBoja. Jlexkcuueckass eauHuia «councily,
umeromtasicss B cioBape Oxford Advanced Learner’s Dictionary of Current English
A.C.XopHOu, 0003HayaeTCsl KaK: «MECTHBIN aJMUHUCTPATUBHBIN OpraH BJacTH; OpraH
yIpaBJCHUS JeIaMH TOPOa WK APYyroro MyHHIMIIaIbHOTo paionay [A.S.Horby, 2005].
JIaHHBII CHHOHUM yJAa4yHO MOAO0OPaH, NOCKOJIbKY MOJHOCTBIO COOTBETCTBYET 3HAUECHHIO
JIEKCUYECKOW €IMHHUILIBI «YIIPaBa» UCXOAHOIO S3bIKA. JIEKCHUeCKasl €IMHULIA «ZemStvoy,
nepeBeIeHHasl C MOMOIIbIO TPAHCIUTEPAIIMH, HE TIEPENAECT 3HAUECHUE CII0BA, MOCKOIBbKY
HE SIBJISIETCS M3BECTHBIM IMOHATHUEM JUIsl PELUIIMEHTA, BBUY €r0 OTCYTCTBUSA B SA3BIKE
nepeBoza. brnaronaps cienyromieMy nmepeBoadeckoMy KOMMeHTapuio: Zemstvo - a form
of elective local government in Russian Empire, existed from 1864 till 1917, nepeBomunky
YIAJIOCh ITepeaTh 3HAYCHHUE UCXOHOM JIEKCHUUECKON €IMHULIBI, IOCKOJIBKY ONIPEIEIICHUE
JIEKCHUYECKOW eAMHUIIBI «zemstvoy, npuseneHHoe Koncranc Knapa ["'apHeTT, NOJIHOCTBIO
UJEHTUYHO OIPEACIICHUIO JaHHOM JEKCUYECKOW €IMHHUIIBI, KOTOPOE JaeTcs B CIOBape
B.ComoBa. OpHako, Tak Kak MEPEBOAYECKUN KOMMEHTapwil HE BXOIUT B COCTaB
MepeBoJa Kak TAaKOBOrO, MEPEBOJ HEINb3sl CUUTATh aJcKBaTHbIM. AWBH JIMTBHHOBA
NIEPEBOIUT JAaHHOE MPEUIOKEeHUE CieayromuM odpasoM: - She was quite unable to
explain whether her husband was a member of the province council, or on the board of the
zemstvo, and was greatly amused at herself for this. TlepeBogunk Taxke nmpuMmeHseT
METOJI TPAHCIIMTEPALMHU, OJTHAKO B 3TOM CJIy4ae MEePEeBO/l HE MEPEIaeT 3HaYEHUE CII0BA, a
3HAYUT, HE MOKET CUUTATHCS yJIAUHBIM.

be3skBuBajeHTHas JIEKCMUECKasi €IMHMIIA «TYOEpHCKOE IMpaBJICHUE)» SBIISAETCS
HCTOPU3MOM - YCTapEBUINM CJIOBOM, a 3HaUUT, 0003HAaYaeT Ha3BaHHE MCUE3HYBILEE U3
COBPEMEHHOM >XKM3HU siBJeHUE (cornacHo kinaccudukanuu A.O.lBanosa). OHako Takxke
JTAHHOE TOHSATHUE MOXKHO NMPUYUCIHTHh W K Tpynne peanuil. B npoussenenun «/lama c
co0aukoi» aHHas JIEKCHYeCKasi eIUHHUIAa BCTPEUAETCS B CIEAYIOIIEM MPEIIOKEHUH: -

OHa HUKaK He M0o2lla 00BACHUMb, 20€ CILYHCUM ee MYHC, — 8 2YOEePHCKOM RPAasIeHuu uiu
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8 2yOepHCKOl 3eMCKOU ynpase, u 3mo et camoti oviio cmewno. CnoBaps B.ComoBa naet
ClIemyIoniee 3HAYCHHE JaHHOTO CIIOBOCOYCTAHHUS: «MECTHOE aIMUHUCTPATHBHOEC
yUpexeHUE, SBIISBIIEECS KOJUIETHAIBLHBIM OPraHOM IpHU ryOepHaTope U CO3JaHHOE B
COOTBETCTBUM C YUpexIeHneM o ryoepHusx ot 7 HosiOps 1775 roma» [B.I1.Comos,
1996]. B nannom ciyyae AnHa CepreeBHa mpu 3HakoMmcTBe ¢ mutpuem ['ypoBbIM
paccka3bIBaeT €My O CBOEH JKU3HHM, UTO OHa BbIpociia B [leTepOypre, HO BhIIILIA 3aMyX B
C., Te XHUBET yXe JBa roja, 4To mpoOyaeT oHa B Slite eme ¢ Mecs] U 3a Hel, ObITh
MOXKET, IPUENIET €€ MYX, KOTOphIi paboTaeT B rydoepHckoM npasienun. [Ipu nepeBoje
0e37KBUBaAJIETHOU Jekcnueckor eannuibl Koncrane Knapa [MapHeTt npumeHunna MeToa
MPUOIMKEHHOTO TepeBOAa, TOM00paB NPHOJU3HTENbHBI OSKBUBAJICHT WU TakK
Ha3bIBaeMblii «aHasmor»: She could not tell him what her husband was - Provincial
Administration or Zemstvo Council. Jlannsiii ananor «Provincial Administrationy»
npucyrctByeT B cioBape Oxford Advanced Learner’s Dictionary of Current English
A.C.XopHOM U TEPEBOAUTCS KAK: «MECMHbI Op2aH YNPAGIeHUs 20CY0apCmeeHHbIMU
Ooenamu, ynpaenenueckuii annapamy [A.S.Hornby, 2005]. JlaHHOE COOTBETCTBHE
SBJICTCS] OJMIDKAWIIUM 10 3HAYEHUIO B SA3BIKE MEpeBOja JUIsl JEKCUYECKOW €IIMHHUIIBI
UCXOJHOTO SI3bIKA, IMOATOMY IIEPEBOJ MOYKHO CUHTATh ITOJTHOCTBIO aJeKBAaTHBIM U
MepeIAIOIINM BECh CMBICIT CJIOBOCOYETaHMs. AiBY JINTBMHOBA UCTIONB3YET UACHTHUYHbBIN
MeTo pHOJIMKEHHOTo TiepeBoa: She was quite unable to explain whether her husband
was a member of the province council, or on the board of the zemstvo, and was greatly
amused at herself for this. Oanako B 1aHHOM Citydae mpu nepeBojie 0e39KBUBAICHTHOM
JICKCHYECKOW CIAMHUIBI — «HpaeéieHuey TOA00paH JPYrod CHHOHHUM — «Councily,
umeromuii B cioBape Oxford Advanced Learner’s Dictionary of Current English
A.C.XopHOM COOTBETCTBYIOIIME 3HAYCHHUE: «MECTHBIH aJIMUHUCTPATUBHBIA OpraH
BJIACTH; OPTaH YIIPaBJCHUS JeJaMH Topoja WM APYroro MYHHIIMIAIBHOTO paioHa»
[A.S.Hornby, 2005]. B pe3synbsrare ynauyHo mogoOpaHHOTO CHHOHHMMA, MEPEBO] BEPHO
nepeaaeT 3HaYeHUE BHIPAKEHUS M €70 MOYKHO CUMTATh aJICKBATHBIM.

3.1.5 ’KaproHusmsi
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bes3skBuBaneHTHAA IeKCHUYECKasd CAVMHUIA «YCITyXa» OTHOCHUTCA K KaproHu3mMam
(CornmacuHo kmaccudukanmuu Oe3dkBUBaieHTHON Jekcuku A.O.liBaHOBa), KOTOPBIiA
BCTPCUACTCA B PacCCKa3cC «I[aMa ¢ co0aukoi» B diIcayromem IpPCIAJIOKCHHUN: -
Henyoicnvle dena u paseosopvi 6c€ 06 00HOM 0mMXBaAMbIEAIOM HA CE0H OO0 JIYHUULYIO
acnov 6pemMeHU, jJyduiue Cujbl, U 6 KOHYe KOHYo6 ocnaemcs KaKkdAa-mo Kyya:, 6€CKplela}Z
HCU3Hb, KAKAA-mo uenyxa, u yﬁmu u besxxcamo HEJIb34, MOYHO CUOUUDb 6 cyMacmedmeM
Odome unu 6 apecmanmckux pomax! TonkoBslii cioBaps C.Oxerosa JaeT cieayroliee
3HAYCHUC IIaHHOﬁ JICKCUYECKOM CAWHUIIBI: «BBICKA3BIBAHHUC WJIHW CYXKICHHUC, HC
3aCiIy’)KHBarollee BHUMAHUS, HE HMCIOIIUE 3HA4YCHUS; B3I0p, 4YYyllb, €pyHIa»
[C..OxeroB, 2014]. B nmanHOM cuTyauuu repou mnpousBeacHus [mutpuii ['ypos
BBIPpAKACT BOSMYIICHUC JUKHM HpaBaM OKPYXKarolIinux <€1ro JIIOI[Gﬁ N HCHHTCPCCHBIMU,
HC3aMCTHBIMU AHSAMH, KOTOPBIC OH IMTPOBOJWUT BAAIN OT AHHEI CepreeBHH, CMY Haao0CIu
paboTta U ceMmbsi, 1 BCE BOKpPYI KaxeTcsi OeccMbIciieHHbIM 0e3 Hee. [lpu mepeBoje
Kaproomima Koncranc KJIapa FapHeTT HCIIOJIB3YCT MCTOA TpaHC(i)OpMaLII/IOHHOFO
nepeBoja: - The greater part of one's time and energy went on business that was no use to
anyone, and on discussing the same thing over and over again, and there was nothing to
show for it all but a stunted wingless existence and a round of trivialities, and there was
nowhere to escape to, you might as well be in a madhouse or a convict settlement.
Jlekcuueckas enunuia «triviality» npucyrcryet B cimoBape Oxford Advanced Learner’s
Dictionary of Current English A.C.XopHOu u mepeBOAUTCA Kak: «OTCYTCTBHE
CEPHhE3HOCTH WM BAXXHOCTH; HE3HAYUTEIIBHOCTD; TpUBUAILHOCTHY [A.S.Hornby, 2005].
[lepeBoaurK, M0I00PaB yIauyHbIl KOHTEKCTYaJIbHBI CHHOHUM, BEPHO MEPEAall CMbICIT
JTAHHOW OEe3’KBUBAJICHTHOM JICKCMYECKON EIWHUIIBI, OJIHAKO TIEPEBOJ TEPSIET BCIO
06paSHOCTI), 4 3HAYUT, HC MOXKCT CUYHUTATLCA YIAdYHBIM. A¥iBu JIuTBHHOBa B CBOEM
MepeBoJie TaKXKe MPUMEHWIAa METoJl TpaHchOPMAIMOHHOIO TIepeBoja, I0oa00paB
COOTBETCTBYMOIIMI cuHOHUM: - Furious card-playing, gourmandising, drinking, endless
conversation about the same things, futile activities and conversations taking up the best

part of the day and all the best of a men's forces, leaving only a stunted, wingless life, just
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rubbish; and to go away and escape was impossible - one might as well be in a lunatic
asylum or in prison with hard labour. B coBape Oxford Advanced Learner’s Dictionary
of Current English A.C.XopHOM mNpHBOAWTCSA CICIyMOIIEe 3HAYCHUE JICKCHUECKOM
eauHULbl  «rubbishy: «xpuTUyeckas OLIEHKAa KaKOW-IMOO CUTyalluu Kak Oecroie3HOU
unu 6eccmeiciaeHHoi» [A.S.Hornby, 2005]. JlaHHOE TOJKOBaHWE SBJISIETCS OJM3KUM I10
3HAYEHHUIO MCXOJIHOM €JIMHUIIbI, OJIHAKO MEPEBOJ HETOUHO MepeacT 3HAaUeHHE U TepseT
BCIO OOpa3HOCTb, BCIIEJICTBUE YEro, MOXHO CJelaTh BBIBOJ, YTO OH HE SIBJISIETCS
aJICKBAaTHBIM.

be3skBuUBaneHTHAss JIEKCHYECKas E€OUHULA  <JIOTATUBATh»  OTHOCUTCS K
»aprounzmam (CornacHo kinaccudukanuu O6e33kBUBajIeHTHON jekcuku A.O.MBaHoBa),
KOTOpBI BCTpeuaeTcs B TmpousBeAeHUM «Jlama ¢ cobaukoit» B  ClEAyIOIIEM
NpeUIOKEHUN: - A 1 yoice domsazueary 30ecb emopyio Hedenro. TOJIKOBBIM CIOBaph
C.OxeroBa Jaet cieayroniee 3HaueHUe TaHHOW JIGKCUYECKOW €IMHUIIBI: «ITPUOBIBATH B
KaKoM-JIM0O MecTe JUIMTENbHbIN niepuo; mpoxkuBarky [C.U.Oxeros, 2014]. B nannom
ciyuae Jimutpuii I'ypoB B pasroBope ¢ AHHOM CepreeBHOM cOOOIIAET €, YTO HAXOAUTCS
B Slnte yxe uenbIX NIBE JOJTHE, YTOMUTENbHbIE Henenu. [Ipu mepeBoje xaproHusma
Koncranc Kimapa T'apuHert mnpumeHmi a MeToj TpaHC()OPMAIMOHHOTO TEPEeBOJA,
110,100paB COOTBETCTBYIONIMI KOHTEKCTyallbHbIM cuHoHMM: - And | am just dragging
through my second week. Jlanusiii cuHonuM «drag throughy» nprcyTcTByeT B ciioBape
Oxford Advanced Learner’s Dictionary of Current English A.C.XopHOu u nepeBoaurcs
KaK: «IpOJIOKaTh JeaTh YTO-ITU00 B TEUCHHUE JJIUTECIIBHOTO BPEMEHU;, MEJIUTh; Pasr.
TasHyTh pe3uny» [A.S.Hornby, 2005]. B cooTBeTcTBHM C JaHHBIM CJIOBApHBIM
TOJIKOBAaHMEM, MOKHO 3aKJIIOYUTh, YTO TIEPEBOJ IepelaeT HETOYHO 3HA4YCHUE
0€37KBUBAJICHTHOM JIEKCUYECKON C€IMHMIIBI M TEpsSieT BCIO O0Opa3HOCTh, a 3HAYMUT, HE
MOXET CUUTAThCS aJIeKBAaTHbIM. AiBUM JIMTBMHOBa B CBOEM IE€PEBOJIE HMCIOJIb30Baja
TaKke MeTOJ, TpaHC()OPMAIIMOHHOTO TepeBOjia, IMOA0OpPaB  COOTBETCTBYIOIIHMA
KOHTeKCcTyanbHbI cuHOHMM: - And | am dragging out my second week here. CioBaps

Oxford Advanced Learner’s Dictionary of Current English A.C.XopuOu pnaer
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CIIEAyIOIee 3HAYCHUE JICKCMUECKOW eauHuIbpl «drag out»: «menatb dTO-1HO0
YTOMHTEIBHOE; BOJOYUTHCS; TAIUTHCS;, pasr. mpoaupatsy» [A.S.Hornby, 2005]. Takum
00pa3oM, MOKHO CUMTATh, YTO MEPEBOJI NEPEAACT HETOYHO 3HAUCHHE 0€39KBUBAJICHTHON
JIEKCUYECKOW €IMHULBI, COOTBETCTBEHHO, HE MOXKET CUATATHCS YAAUHBIM.

3.1.6 ®pa3zeonoru3mMel

be3skBHUBaneHTHAs JIEKCHMUYECKAs E€IUHUIIA «HEYUCTBIM MOIYTal» OTHOCUTCS K
dpazeonoruzmam  (CormacHo — kiaccudukanuum — OE€3dKBUBAJICHTHOM  JIEKCHKHU
A.O.MBaHoBa). B mpowusBenennu «Jlama c cobOaukoil» BCTpedaeTcss B CIEAyIOLIEM
npemioxKeHun: - Ilpocmoie 00u 2o6opam: Heuucmulii nonyman. Opa3zeonorunaeckui
CJIOBApPb PYCCKOIO JINTEPATypHOTO si3b1ka A.KyHuHa 1aét cnenyroniee 3Ha4YeHUE JaHHOTO
BBIDOKEHUS: «IOAJAaBaTbCsl CcoOJa3Hy; clenaTh YTO-MOO MPEeIoCYIUTEIbHOE)
[A.B.Kynun, 1984]. B nannom cnydyae AnHa CepreeBHa B pa3roBope ¢ IMutpuem
['ypoBbIM packauBaeTcs, 4To 0OMaHyJia My>Ka, CKa3aBs, 4YTo O0JIbHA U moexania B SnTy, rae
U 3aKpyTWICS HMX KypOpTHBIM pomaH. Termeph OHa cUuTaeT ceOs MOUUION, APSHHON
JKEHILMHOW, KOTOPYIO BCAKHUWA MOXET mpe3uparb. AHHa CepreeBHa npocut IMurtpus
['ypoBa moBepuTh €il, YTO paHblle OHa ObUIa HE TaKOH HMCIOPYEHHOW, a HAMPOTHB,
J00uMIIa YeCTHYIO, YUCTYIO )KU3Hb, YTO IPeX € raJlok, 1 OHa caMa He 3HAET, 4TO JeJaeT.
[Tpu nepeBoae nanHoro (ppaszeonorusma Koncranc Knapa ['apHert ncnosp3oBaiia aHanor
3TOTr0 BBIpAXKCHMS Ha aHTJIMKMCKOM si3bike: - Simple people say: the devil entrapped me.
®pazeonormsm  «the devil entrapped of somebody» mpucyrctByer B
bpazeonornueckom cinoBape A.KyHuHa, MO3TOMY NEPEBOJI MOKHO CUMTATh MOJTHOCTHIO
aJICKBaTHBIM U TIEPE/IAIOIINM BCIO 00Pa3HOCTh U CMBICH Boipakenus [A.B.Kynun, 1984].
AliBu JIMTBMHOBA HE CTajla B CBOEM IIEPEBO/IE UCIIOJIb30BaTh (PPa3eoIOrMUECKUI aHAJIOT,
a MpMMEHMJIa METO]T OITMCATEIILHOTO IepeBoia: - The common people say they are snared
by the Devil. B pe3yibrare, mepeBoj nepeaaer 3HaYCHHUE BhIPAKEHUS, HO TEPSET BCIO

00pa3HOCTh, MOITOMY €0 HEJIb3s CUUTATh aJICKBATHBIM.
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3.2. IlepeBon 0€33KBHUBANECHTHBIX JIEKCUYECKUX EAMHMI] C PYCCKOTO SI3bIKa Ha
aHTJIMKACKUI SI3bIK Ha MaTepuane npousseneHus A.Uexosa «llanara Ne 6»

3.2.1 Peanuu

be3skBuBajeHTHas JIEKCMYECKash €AMHMIIA «KBAac» OTHOCUTCA K pealldsM
(Cornacno knaccudukanuu 6e3skBuBaienTHON Nekcuku JI.C.bapxynaposa), MOCKOIbKY
0003HayaeT TPaJUIIMOHHBIA HATUTOK HAIlMOHAIbHOM KyXHU. B npousBeaenun «Ilamara
Ne 6» nanHast nekcuveckas €MHUIIA BCTPEUYACTCS B CIECAYIOLIEM MpEUIOKEHUU: - B
00HOM Mecme 0adym emy Keacy, 8 opyeom — xjaeba, 8 mpemvem — KONeeuKy, maxk 4ymo
8038pawaemcs Ot 80 hauzeib 0ObIKHOBEHHO CbiMbIM U 6ocambim. B TaHHOM KOHTEKCTE
TOBOPUTCS O Tepoe mpousBeneHuss Mouceiike, Aypauke, TOMEIIaBIIeMcs JIET JBaIIaTh
Ha3aJl, KOrjJa y HEro cropesia marnoyHas MacTepcKasi, KOTOPBIM SIBISETCS MalMEHTOM
OOJBHUIIBI; TOJBKO €My M3 Bcex oOutaTeneil manaTsl No 6 MO3BOJSETCS BBIXOAUTH U3
(baurens u qaxe U3 OOJILHUYHOIO JABOpA HA YUY, [J€ IPOXOKUE, KaJes ero, yromaroT
pasHoi enoil. be3skBuUBaleHTHAs JIEKCHYECKAas €IMHMIA «KBAC» IPUCYTCTBYET B
TonkoBoM cnoBape C.OxeroBa W HMEET CIHEAYIONIEE 3HAUYCHHUE: «TPATAUIIMOHHBIN
CIaBSAHCKUM HAMUTOK C OOBEMHOM jojiel 3TuioBoro cnupra He Oomee 1, 2%
W3FOTOBJICHHBI B PE3yJIbTaT€ HE3aBEPIICHHOIO CIUPTHOTO M  MOJOYHOKHCIIOTO
OpOKEHUsI U3 MYKH M COJIOJIa UJIU U3 CyXoro pxkaHoro xyieda» [C.M.Oxeros, 2014]. I1pu
nepeBoae peasmu Koncranc Knapa ['apHeTT ucnosnb3yeT METOA TPAHCKPHUIILIUU U
nepeBoaueckuii kommentapuii: In one place they will give him some kvass, in another
some bread, in another a copper, so that he generally goes back to the ward feeling rich
and well fed (the fermented mildly alcoholic drink made from fermented rye bread,
yeast or berries). [laHHBII KOMMEHTapuil TEPEBOAMTCS CICAYIOIIUM O0pa3oM:
«(pepMEeHTHPOBAaHHBIN C€1a00aTKOTOIbHBIM HAMUTOK U3 (PEPMEHTHUPOBAHHOIO PIKAHOTO
xyieba, Apoxoker wiu sron». Takum oOpazom, Omaromaps METOAY TPAHCKPHUIIIUH,
NEePEeBOIUMKY YAAIOCH NEepeAaTh BCIO 00Pa3HOCTh, a C TOMOIIBIO YJaYHO N0I00paHHOTO
NIEPEBOIYECKOI0 KOMMEHTApHs, MIEPEBOAUNKY YAAIOCH NEPENATh MOJHOCTHIO 3HAUEHUE

JNAHHOU pEAINH, OJHAKO IEPEBONUYECKUN KOMMEHTApUM HE SBIIAETCS 4YacTbiO, KOTOpas
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BXOAUT B COCTaB INEPEBOAA, CIIEIOBATENBHO, NEPEBOJ HENb3S CUUTATh AICKBATHBIM.
Puuapn Ilusep u Jlapuca BonoxoHCkas mepeBenu NaHHOE MPEIJIOKEHHUE CIIEAYIOIIUM
obpasom: - In one place they give him kvass, in another bread, in a third a little kopeck, so
that he usually returns to the annex feeling rich and well-fed. ITockonpky nepeBomIrK
MPUMEHUIT METOJ] TPAHCKPUIIIMK 0€3 KaKOro-Iubo 0ObSICHEHHS B BUJE OMUCATEIHLHOTO
MEepPEBOJIa UM NEPEBOAUYECKOTO KOMMEHTApUs, NIEPEBOJ] HE NIEPEAAECT 3HAUYCHHUE JTaHHOU
peaiiny, a 3HA4UT, HE MOYKET CUUTATHCS aJICKBATHBIM.

besskBuBanieHTHAs Jiekcndeckas eauHuna «CraHuCIIaB BTOPOM CTENEHU CO
3BE3/I0» OTHOCUTCS K pealusM, IOCKOJbKY 0003HadyaeT MpeaMeT KyJIbTYpHl,
CBOMCTBEHHBIN TOJBKO JaHHOMY Haponay. B moBectu «Ilamara Ne 6» nannas nexcrnyeckas
eMHMIIA BCTPEUAETCS B CIEAYIONIEM MPEJIOKEeHUU: - «[lo30pasbme meHsy, — 2080pum
o yacmo Heany /[mumpuuy, — «A npeocmaénen x Cmanuciagy émopoii cmeneHu co
36e30011». B NaHHOW CHUTyallud pacCKa3bIBAae€TCsl O MSITOM W MOCIEIHEM OOuTaTese
nanatel Ne 6 - MEIIaHUHE, KOTOPBI KOTJa-TO CIYKHJI COPTUPOBIIMKOM Ha mnoute. OH
COILIEJI C YMAa, ¥ TEMEPh CUYUTAET, YTO €T0 HArPAJAWIA OPAEHOM, O YEM OH M PACCKA3bIBAECT
WBany [Imutpuay. B Dunuknoneandeckom cioBape ®.bpakraysa u U.Edppona naercs
cieaympoliee 3HaueHue naHHou peanmnu: «Mmmneparopckuit opaen Cearoro CraHuciaBa
BrOopoil creneHu ¢ 1831 mo 1917 roma; cpegHuii MO CTapUIMHCTBY B HMEpapXuu
rOCyAapCTBEHHBIX  HArpaj, TJIaBHBIM 00pa3oM JUIsi  OTJIWYUS  YUHOBHUKOB)
[®@.U.bpakray3a, 1.A.Edpona, 2003]. [Ipu nepeBoae peanuu Koncranc Kiapa 'apuert
UCIIOJIB3YEeT METOJl KaJIbKUpPOBAaHUS M TepeBoayeckuit kommeHtapuit: «Congratulate
mey, he often says to Ivan Dmitrich, «I have been presented with the Stanislav order of
the second degree with the star» (from 1831 to 1917 the order of Russian Empire. It has
three degrees). B pesymbraTe, TIepeBOa  TMOJHOCTHIO MEpefaeT  3HAYCHHUE
0€37KBUBAJICHTHOW JIEKCMUECKOW ©IWHUIIBI, CJIEIOBATEIBHO, MOXKET CUHUTATHCS
anekBaTHbIM. Puuapn IIusep u Jlapuca BomoxoHCKas mepeBeny JaHHOE MPEIJIOKECHUE
cienyronuM obpazom: - «Congratulate mey, he often says to Ivan Dmitrich, «I've been

recommended for the Stanislavs, second degree, with stary. Taxxe, kak u KoHcTaHC
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Knapa ["apHeTT, nepeBoJUMKN NPUMEHHIIA METOJI KaJIbKUPOBAHUS, OJHAKO TAKXXE BMECTO
IIEPEBOYECKOTO KOMMEHTApHsl WM ONMCATEIBLHOTO IEPEBOJA, HCIIOIB30BAIN METOJ
TpaHcKpunuuu. TakuMm 00pa3zoM, MOKHO 3aKJIIOYUTh, YTO MIEPEBOJI MEPEIACT 3HAUYCHUE
HETOYHO U TEPSET BCIO OOPa3HOCTh, @ 3HAUUT, HE MOXKET CUATATHCS aJICKBATHBIM.

be3skBuBaneHTHas Jekcuuyeckas eauHuna «mBeackas [lonspHas 3Be3nan
OTHOCUTCS K peadsM, IMOCKOJIbKY 00O03Ha4yaeT MpeaMEeT KYyJIbTYphbl, CBOMCTBEHHBIN
onpenesieHHbIM HapoaaMm. B moBectu «llamata Ne 6» naHHast Jiekcuueckash €QUHUIA
BCTPEUYAETCS] B CIEAYIOIIEM MPEIJIOKEHUU: - S HenpemeHHO NOoNYyYy WI8eOCKYI0
Honapuyw 3ee3dy. Dunukionenuueckuit crnoBaps @.bpakrayza u W.Edpona maer
CIEAYIOIIEE 3HAYEHUE JAaHHOW PEAMH: «IIBEICKUN OpAEH, ydpexaeH B 1748 r.;
MpeaHa3HaueH JJIsl TPaXkIaHCKUX YAHOBHUKOB, JTYXOBHBIX JIMILI, YYEHBIX U XYJ0KHUKOB.
Tpu crenenu: 1)koMaHI0pOB OOIBIIOTO KPECTa, 2)KOMaHA0POB, 3 )KaBaJIepOB JYXOBHOIO
u cBerckoro 3BaHus» [®.M.bpakrayza, U.A.Eppona, 2003]. B naHHON cuTyaruu
onuceiBaeTcs pasropop MBana JIMutpuya u maToro v nociegHero oouraresns naiarsl No
6 - MemanrHa, KOTOPBIN KOT/1a-TO CIYXHJI COPTUPOBIIMKOM Ha moute. OH coien ¢ yma,
U TEIepb CUYUTAET, YTO HENPEMEHHO IOJHKEH NOJYYUTh OpACH IBeackou llomspHoun
3Be3abl. [Ipu nepeBoae peanuu kak Koncranc Knapa [Napuert, Tak u Puuapp ITusep u
Jlapuca BosioXOHCKasg HCHOJIB3YIOT METOJ KaJIbKHUPOBAHUS W  IEPEBOIUYECKUI
KOMMEHTapHUU:

1)1 shall certainly get the Swedish Polar Star (the Swedish order (from 1748 till
present day) awarded for civic merits, devotion to duty etc.) (Kouncranc Kiapa I'apHerr)

2)I'm sure to get the Swedish 'Polar Star (The Swedish Order of the Polar Star
was also awarded in Russia) (Puuapx ITusep u Jlapuca BomoxoHckas)

bnarogaps mMeTony KalbKUpOBaHUS, NMPUBEACHHOIO B O0OOMX ClIydasx, MEpBBIH
MEPEBOJl TOJTHOCTBIO uAcHTHYEH BTOopoMy. Opnako Koncranc Kmapa [@'aprert
NOJIHOCTBIO TEpeJaeT 3HAu€HUE JaHHOW peajHH, HCIOJb30BaB OoJiee MOAPOOHBIM

KOMMEHTapHUi, KOTOPBIN EpeBOAUTCS cieaytomum oopazom: «IlIBeackuii opaeH (¢ 1748
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[0 HACTOAILIEE BpEMSI), MPUCYKIAEMbIN 3a ITPAXIAHCKUE 3aCIyTH, MPETAaHHOCTh JOJITY).
Hanporus, Puuapa [1usep u Jlapuca BooxoHcKas CKIIOYMIN JETaIN U JAJIA OOLIYIO
uHOpMAIIMI0O B CBOEM TNIEPEBOAYECKOM KOMMeHTapuu. OJIHAKO TepeBOJYECKUI
KOMMEHTAapUii HE BXOJWUT B COCTaB MEpeBOJa KaKk TakoOBOTo. Takum oOpazoMm, oba
MIEPEBO/IA HEJIb3S1 CYUTATh YAAUHBIMHU.

be3skBHUBaneHTHAs JIEKCHYECKas €IMHUIA «MEIIAHWUH» OTHOCUTCS K PEaIHsIM,
MMOCKOJIBKY BXOJWT B TPYIIy CJOB, KOTOpble O0O3HAYAIOT TPEIMETHI U SBJICHUS,
XapakTepHbIE TOJIBKO A JAaHHOW cTpaHbl. B moBectn «llamara Ne 6» nannas
JIEKCUYEeCKas €IMHUIIA BCTPEYAETCs B CIICAYIOIIEM NPEJIOKEHUN: - [lamublil u nocieoHui
ooumamensv naramel Ne 6 — MeWyaHUH, CIYHCUBUUUL KO20A-MO COPMUPOBUUKOM HA
noume. TonkoBsli cnoBapb C.Oxkerosa AaeT CIeayrolee 3HaUCHUE TAHHOW JIEKCUYECKOM
€IUHULIBI: «TOPOKAHUH, TOPOACKON OObIBaTENb (KUTEINb), TPAXKIaHUH; JTUIO MMOJATHOTO
COCJIOBHS, COCTOSILETO W3 MEJKUX JIOMOBIIAJEIbIEB, TOPTOBIIEB, PEMECICHHUKOBY
[C.N.OxeroB, 2014]. B 1aHHOM KOHTEKCTE pe4b UJET O MATOM MalMEHTE najathl Ne 6,
COPTHUPOBIIIUKE, KOTOPHIA caMm cebe Ha yME U UMEET KaKyl-TO TailHy, MOCJie TOro, Kak
MOMEIIIAJICA, TIOTajl B OOJILHUILY JUTsl Ay1ieBHOOOIBbHBIX. [Tpu nepeBoje peannu Koncranc
Knapa TapueTT mcnosib3yer merona npubimxkenHoro nepeoaa: The fifth and the last
inhabitant of Ward No.6 is a man of the artisan class who had once been a sorter in the
post office. Jlekcuueckas emuuuia «artisan class » npucyrcteyer B cioape Oxford
Advanced Learner’s Dictionary of Current English A.C.XopuOu u nepeBomuTcs Kak:
«PEMECJICHHUK, MacTEpPOBOI, MacTep, OTHOCSIIUNCA K HU3IIUM KJIaccaM paboTarouiero
HacesneHus; Toproser» [A.S.Hornby, 2005]. B pesynbrare, MOXKHO 3aKIIOYUTH, YTO
MepeBoJ] MOJIHOCTBIO TEpeaacT 3HaueHUE OE3’KBUBAJICHTHOU JICKCUUECKOW €IUHUIBI,
CJIEN0BATENBHO, MOXKET CUMTAThCA afekBaTHbIM. Puuapy [Tusep u Jlapuca BosnoxoHnckas
nepeBeNy JaHHOE TpeIoKeHe ciaeayromum oopasom: - The fifth and last inhabitant of
Ward No. 6 is a tradesman who once worked as a sorter in the post office. CrnoBaps
Oxford Advanced Learner’s Dictionary of Current English A.C.XopuOu naer

ClIeyIoIlee 3HAaUCHHE JISKCHUECKOH euHUIIbI «tradesmany: «pemMecieHHUK, pO3HUYHBIHI
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TOprosel, JaBOYHUK, Kyner» [A.S.Hornby, 2005]. IlepeBoaunku NpUMEHUIH METOJ
TpaHC(HOPMAIIMOHHOTO TIEPEBOA, MOA0OOpPaB CHHOHHMM, KOTOPBIA OTpa)KaeT 3HAYCHHUE
UCXOJTHOM JIEKCUYECKOW €JIMHUIIBI HETOYHO, B PE3YJIbTATE€ YEro, CMBICI MCKaXaeTcs, a
3HAYUT, IEPEBOJI HEJIb3S CUUTATh aJICKBATHBIM.

be3skBUBaneHTHAs IEKCUYECKAs €UHULIA «IW» OTHOCUTCS K peasnsim (CoriacHo
kiaccudukanum 0e33xBuBasieHTHOM Nekcuku JI.C.bapxynaposa), mockojibKy 0003Ha4aeT
Osro0 HanMoHanbHOM KyxHU. B moBectu «Ilamata Ne 6» nanHas nexcuueckas eIuHUIA
BCTpPEYAETCs B CIEAYIOIIEM NPEJIOKEHUU: - B nondensv edam wyu u3z KUCI0t Kanycmol u
Kauly, 6e4epom YicuHaiom Kawieu, ocmaewierocs om o06eda. TONKOBBIN ClIOBaph
C.Oxerosa maer CIeayrollee 3HAYCHUE IJAaHHOM JIEKCMYECKOM eauHuubl: «Kuakoe
KyILIaHbE, POJ CyIa U3 KaIlycThl WK masens, mnuHata» [C.1.Oxeros, 2014]. B nanaom
clly4ae OMHUCBIBAETCS OBIT M OTHOOOPA3HYIO KU3Hb AYIIEBHOOOIBHBIX BO (uiurene. [Ipu
nepeBoe peanu Koncrane Knapa ["apaert npumenunna TpancopMaliMOHHbIN TEPEBO/I;
- At midday they have soup made out of sour cabbage and boiled grain, in the evening
their supper consists of grain left from dinner. Takum 00pa3oM, KCIOJIL30BAB MPUEM
reHepanu3alui ¥ ToJA00paB CHHOHUM, MEPEBOAYMKY YIAlIOCh MepelaTh 3HAYCHHE
MCXOJHOM JIEKCHYECKON €IMHUIIbI, OJTHAKO HETOYHO, K TOMY K€, EPEBOJ TEPSET BCIO
00pa3HOCTh, CIIEIOBATEIbHO, HE MOXKET CUMTaThCsl aaekBaTHbIM. Puuapn Ilusep wu
Jlapuca BonoxoHckas niepeBenu JaHHOE MPe/JIoKeHre cleayrommm odpazoM: - At noon
they eat pickled cabbage soup and kasha, and in the evening they have the kasha left over
from dinner. Jlekcuuecas equnuia «pickled cabbage soup» mepeBoauTcs, Kak: «CyI U3
MapUHOBAHHOU KanmycThD». [lepeBoAUYNKY NPUMEHUITN METO/I OUCATEIBLHOTO IEPEBOA, B
pe3ynbTaTe Yyero, 3HaueHue nepelaHo BEPHO, OJJTHAKO NIEPEBOJI TEPSIET BCIO OOPa3HOCTH, a
3HAYUT, HE MOYKET CUUTATHCS aJ€KBATHBIM.

Cpenu BDJI BcTpedaeTcss JekcuYeckas €AMHUIA «IOMEUIUMK», KOTopas
MepBOHAYAJILHO OTHOCHUTCS K pEaisiM M TakKe, OTHOCUTEJIBHO HACTOAIIECTO MepHoja
BpeMeHH, siBnseTcs apxan3MoM (CornacHo kiaaccupukamu 0€37KBUBAJICHTHOM JIEKCUKU

A.O.MBaHOBa), MOCKOIBKY JaHHAs JEKCUYECKAs eMUHUIIA YIOTpeOsuiach B XIX Beke, a
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Tak kak noBecTh A.Il.YUexoBa «Ilamara Ne 6» HamucaHa UMEHHO B 3TOT MEPUOJ, aBTOP
MCIIOJIB30BaN JJAHHOE TIOHSATUE B CBOEM MPOU3BEIICHUM, B HACTOSIIIECE K€ BpEMs JaHHAS
JIeKCUYeCcKasl €IMHUIIA BhINLIA U3 ynoTpeOsieHus. B mpousBenenun «llamata No 6»
naHHas O€3’KBUBAJICHTHAS JIGKCMYECKAas €IWHUIIA BCTPEUACTCS B  CICAYIOIIEM
npeioKeHnn: - Muxaun Aeepvsinviy Ko20a-mo Obll 04eHb 602amviM NOMEUWUKOM U
CILYHCUT 8 KABAJlEPUU, HO PA3OPUILCA U U3 HYHCObL NOCMYNUIL HOO CIAPOCMb 8 NOYMO080€e
gedomcmeo. B TaHHOM cily4yae pacckasbIBaeTcs o nmomeniuke Muxauiie ABepbsHOBHYE,
SBJIIOIIMMCSl €IMHCTBEHHBIM BO BCEM TOpOJIE€ YEJIOBEKOM, OOIIECTBO KOTOPOTO JJisi
Aunnpes Edumbiua He TAroctHo. TonkoBbiii cimoBaps C.OxeroBa Aaer cienyrouee
3HAYEHHWE JIAHHOM  JICKCMYECKOW  €IMHULBL: «B  JOPEBOJIOIMOHHOW Poccum
3eMIIeBIaENEl], OTHOCAIIUNCS K IBOpAHCKOMY cocioButo» [C.M.Oxeros, 2014]. Tlpu
nepeBoae peasmn kak Koncranc Knapa [Mapuerr, tak m Puuapn IluBep m Jlapuca
BonoxoHckast puMEHUITU METO]T TPUOJIMKEHHOTO TIEPEBOIA:

1)Mikhail Averyanich had once been a very rich landowner and had served in the
calvary, but had come to ruin, and was forced by poverty to take a job in the post office
late in life. (Koncranc Kiapa I'apHerr)

2)Mikhail Averyanych was once a very rich landowner and served in the cavalry,
but he was ruined and, out of need, joined the postal service in his old age. (Puuapn
[MTusep u Jlapuca BomoxoHckas)

[TogoGpannbiii epeBounKamMu cUHOHUM «landowner) pHUCYTCTBYET B CIIOBape
Oxford Advanced Learner’s Dictionary of Current English A.C.Xopu6u u nepeBogutcs
Kak: «3emiesnazenery [A.S.Hornby, 2005]. Takum o6pa3zom, Koncranc Kiapa [Capuert
u Puuapn Ilusep u Jlapuca BonoxoHCKas UCHONB30BaIM OJHY U TY XK€ JIEKCHYECKYIO
equHuily. B pesynbTaTe, mepeBo nepenaeT 3HadeHue HETOYHO, K TOMY K€ TEePSIET BCIO
00pa3HOCTh, a 3HAYUT, HE MOKET CUATATHCS a/ICKBATHBIMH.

3.2.2 JlakyHbI

be3skBuBasieHTHas JEKCUYECKas CAMHULAa «JIaMIlaga» OTHOCHUTCA K CJIyLIafIHBIM
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JIAKyHaM, TOCKOJIbKY SIBJIIETCA JIEKCUYECKON €IMHULIEN, KOTOPAsi HE UMEET COOTBETCTBUM
B JICKCUUECKOM COCTaBe (B BU/JIE CJIOB UJIM YCTOMYMBBIX CIOBOCOUETAHUI) IPYTOTO SI3bIKA.
B noBectn «Ilamata Ne 6» naHHas JekcHyecKas €JUHHUIIA BCTPEYAETCS B CIEIYIOIIEM
NpeJIOKEHUH: - B yeny, 6 npuemHotl, cmoum 0O0nbuwiou obpaz 6 Kuome, ¢ MaMCenon
JAMRAOOlU, B8031e — CMABHUK 6 bOenom uexae. TonkoBwld cimoBapb C.OxkeroBa naer
cleayrollee 3HaUeHUE TAaHHOU JISKCUUeCcKo# enuHuIbl: «Hebombioi cocy ¢ Gutuiém,
HAITOJIHSEMBIA JEPEBSIHHBIM MAacjioM MW 3axuraemblid nepen ukoHoi» [C.M.Oxeros,
2014]. B nanHOM city4ae OMUChIBAETCS IpUeMHasi O0IBHUIIBI [T TyIIEBHOOOIBHBIX, TJI€
paborarot BMecte penpamep Cepreit Ceprenu u gfokrop UBan Epumeru. Ilpu nepeBone
nakynsl Koncranc Kimapa 'apHeTT ncnonb3yet MeTo ] mpuOImKeHHOTo iepeBoa; - In the
corner of the consulting-room there stood a large icon in a schrine with a heavy lamp in
front of it, and near it a candle-stand with a white cover on it. Jlekcuueckas eguHUIIA
«tamma» npucyTcTByeT B cioBape Oxford Advanced Learner’s Dictionary of Current
English A.C.XopHOu 1 epeBOUTCS KaK: «yCTPOMUCTBO JIJIsl OJJa4M CBETa, COCTOSAIEE U3
AIIEKTPUUYECKOM JTaMITbl BMECTE C €€ JIepKaTeIeM U TKaHbIO MU KPBIIIKOW; YCTPOUCTRBO,
cocrosiiiee M3 (GUTWIST WIM MAaHTHU W CTEKISTHHOTO cocyaa, (QyHKIHOHUPYIOMIAS C
OMOIIIbIO ra3a wim Maciiay [A.S.Hornby, 2005]. [TockoJibKy mepeBo 1 HETOYHO MepeIacT
3HAYEHUE JIEKCUYECKOM €IMHUIIBI UCXOJHOTO S3bIKa, €r0 HEJb3sl CYUTATh aJICKBATHBIM.
Puuapn Ilusep u Jlapuca BonoxoHCkas mepeBenu NaHHOE IMPEIJIOKEHUE CIIEAYOLIUM
obpaszom: - In the corner of the receiving room stands a big icon in a case, with a heavy
icon lamp, beside it a candle stand under a white cover. Ciosaps Oxford Advanced
Learner’s Dictionary of Current English A.C.XopHOu nmaer cienyroiiee 3HauCHHE
JICKCUYECKOW eIMHUIBI «ICON lampy»: «CBETHIIbHUK, YIOTPEOIIeMbIi B XPHUCTHAHCKOM
OOrocIy>)KeHHUM W yCTaHaBIWBaeMbId Tiepen oOpazamu cBATHIX» [A.S.Hornby, 2005].
Puuapn [lusep u Jlapuca BonoxoHckass IpUMEHWIM TakK)Xe MPUOMKEHHBIM TEPEBO/I,
OJIHAKO B pe3yJbTaTe TOTO, YTO MEPEBOMYMKH TMOIBICKAIH OJIMKAWIIEe MO 3HAYCHHUIO
COOTBETCTBHE B SI3bIKE MEPEBOAA JIs JIEKCUUECKON €IMHULIBI UCXOIHOTO SI3bIKA, IEPEBO/T

IMOJHOCTBIO MEPEAACT SHAUYCHUEC U BCIO 06paSHOCTB, CJI€OA0BATCIIbHO, MOXKET CUMTATHCA
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aJICKBAaTHBIM.

be3skBUBajeHTHas JEKCHYECKas €IMHULA «CTABHHUK» OTHOCUTCA K CIy4ailHBIM
nakyHaMm (CornacHo kiaccudukanuu Oe3skBuBasieHTHOHM Jekcuku JI.C.bapxynaposa),
MOCKOJIbKY 0003Ha4yaeT MpeaMeT, KOTOPBhIi He MMEET COOTBETCTBUM B JICKCHYECKOM
cocraBe (B BHJE CJIOB WIM YCTOMYMBBIX CIIOBOCOYETAaHWM) JApyroro ss3pika. B
npousBeaeHuu «llanara Ne 6» naHHas Jiekcuyeckasi €AMHULIA BCTPEYAETCS B CIECAYIOLIEM
OpeJIOKEHUH: - B yeny, 6 npuemHotl, cmoum 0O0nbwiou oopaz 6 Kuome, ¢ MaMCenon
J1aMnaoot, 6031e — CHMABHUK 6 Oenom uexie. B [aHHOW CUTyallUM ONMCBIBAE€TCS
npuemMHasi O0JBHUIIBI VIS TyIIEBHOOOIBHBIX, T1e padoTatoT BMecte denpamep Ceprei
Ceprenu u noktop MBan Edumeiu. B sHumknonenuueckom cinoBape @.bpakrayza u
N.Eppona naercs cneayrollee 3HAUYCHUWE JAHHOM JIaKyHE: «OOJBIION IIEpPKOBHBIM
noacBeuHuk» [D.W.bpakraysa, U.A.Edpona, 2003]. [Ipu nepeBoje ciiydaitHOM JTaKyHbI
kak Koncranc Knapa ['apuert, Tak w Puuapn IluBep m Jlapuca BosoxoHckas

HCIIOJIB30BaJIM MCTO/, HpI/I6JII/I}K€HHOFO InepeBoaa:

1)In the corner of the consulting-room there stood a large icon in a schrine with a
heavy lamp in front of it, and near it a candle-stand with a white cover on it. (Koncranc
Knapa "apHeTT)

2)In the corner of the receiving room stands a big icon in a case, with a heavy icon
lamp, beside it a candle stand under a white cover. (Puuapn IluBep u Jlapuca
Bostoxonckas).

CnoBaps Oxford Advanced Learner’s Dictionary of Current English A.C.Xopu6u
JaeT ClIeayrollee 3HaYCHHE JICKCHUeCKor eTnHUIIbI «a candle standy»: «aepxatenb win
MOJICTaBKa JIJIsi CBEYH, OOBIYHO MasieHbKas U mpouHas» [A.S.Hornby, 2005]. bnaronaps
yAa4HO MOJ00paHHOMY CHHOHUMY, 00a MepeBojia epeaaroT 3HaueHUe, OJJHAKO TEPSIOT
BCHO 06pa3HOCTB, d 3HAa4YUT, HU OJWH U3 IICPCBOAOB HCJIb3s CUYUTATh aACKBATHBIM.

YnoTtpebiaeHne yCTOWYUBOTO CIOBOCOYETAHUSI «IOCTPUYLCS B CBAIICHHUKHY,
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KOTOPO€ OTHOCUTCSI K CEMaHTUYECKUM JaKyHaMm (coriacHo —Kiaccupukanuu
Oe3skBUBajeHTHOW Jiekcukn A.O.JiBaHOBa), MOXHO HaOMOIaTh B CIEAYIOLIEM
MpEeIOKEHUH: - Kax 6bl mo Hu ObL10, KOHYUE KYPC NO MEOUYUHCKOMY (aKyibmemy, oH 8
C6AUleHHUKU He nocmpuecAa. B TaHHOM ciydae paccKa3blBaeTCsd O CTPAHHOM CIyXeE,
CBSI3aHHBIM C JOKTOpoM AHnpeeM Edumbriuem ParvnbiM, OyATO B MOJIOJOCTH OH ObLI
OuYeHb Ha00KEH M TOTOBUJICS MOCTYIUTDH B TYXOBHYIO aKaJIEMUIO, a TOCIIE MTOCTPUYbCA B
MoHaxHu. B TonmkoBoM cnoBape C.OxeroBa 3Hauy€HUE YCTOWYMBOIO CIOBOCOYETAHMS
«TOCTPUYBCS B CBAIICHHUKW» TPAKTYETCS CICAYIOIMIUM O0pa3oM: «B MPAaBOCIABHBIX
LEPKBSAX CUMBOJIMYECKOE U OOPS0BOE JEHCTBHUE, COCTOSIIEE B MOCTPUKEHUU BOJIOC B
3HaK MPUHAJIC)KHOCTHU K IIEPKBHU, & UMEHHO: BHIOPUBAHUE 2YMeHYO WA KPYT Ha TOJIOBE,
cuMBom3upyronuii TepHoBbIi BeHel» [C.M.Oxeros, 2014]. Ilpu mepeBojae JIaKyHbI
Koncranc Kiapa T'aprHert npumMmenwna wmerToa TpaHCGOPMAIMOHHOTO TMEPEeBOAa,
UCIIOJIb30BAaB IpUeM reHepanu3saiuu: - However that may have been, when he finished his
studies in the medical faculty he did not enter the priesthood. JlanHoe BbIpaxeHue «to
enter the priesthood» npucyrcrByet B ciioBape Oxford Advanced Learner’s Dictionary
of Current English A.C.XopHOu u TEepeBOIUTCA KaK: «BCMYNUMb 8 OYXOBEHCMBO»
[A.S.Hornby, 2005]. B pe3ynbTare, nepeBoj nepefacT 3HaA4eHUE JAKyHbl HETOUHO U
TepsieT BCIO 0OPAa3HOCTh, @ 3HAUUT, HE MOXKET CUMTAThCS ajekBaTHBIM. Puuapn [Tusep u
Jlapuca BonoxoHckas nepeBesnu TaHHOE MPEIIOKEHUE CIIeTYIoM oopa3om: - However
that may be, having completed his studies in the medical faculty, he did not become a
priest. IlomoOpanubiii aHamor «t0 become a priest» mepeBoAWTCS Kak: «CTaTh
csmenarnkomy [A.S.Hornby, 2005]. Takum o0pa3oM, mepeBOIYMKAMU OBbLIT IPUMEHEH
METOJI TPUOIMKEHHOTO TiepeBojia. MoxHo cuuTaTh, uto Puuapny IluBepy u Jlapuce
BoJ10XOHCKOM yaanoch nepearb 3Ha4Y€HUE UCXOIHOT0, YCTOMYMBOTO CIIOBOCOYETAHUS,
OJIHAKO MIEPEBOJI TEPSIET BCIO OOPA3HOCTh, CIEA0BATENIbHO, €r0 HEJIb3s1 Ha3BaTh YAAUHbIM.

Crnenyromast 6€33KBUBAJICHTHAS JICKCUYECKast €AMHUIIA «KACTEJSHIIA) OTHOCUTCA
K cimydaiinbiM JakyHam (Cornacho knaccudukarmuu JI.C.bapxynaposa), BBUAY TOTO, 4TO

HE MMEET COOTBETCTBHM B JIEKCMYECKOM COCTaBE S3bIKa Inepesoaa. HNcxonnas
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JIEKCUYECKasl €IMHMIIA BCTPEYAETCS B CIEAYIOIIEM NpemiokeHuu: - Cmompumens,
Kacmenanwa u Qenvowep epabunu 6ovHbix. TonkoBeiii cioBaps C.Oxerora maer
clenyloniee 3HAYCHUE JAaHHOM JIEKCUYECKOM eAMHMIIBL: «paboTHUIA OenbeBo (B
Je4eOHOM yUPEXKICHHUH, IOME OT/IbIXa, TOCTUHHUIIC), BEAIOMIas XPAaHCHUEM U BbIIauei
oenps» [C.U.Oxeros, 2014]. B nanHO# cuTyaliiu ONMUCHIBAIOTCS YCIOBUS B OOJBHUIIC
JUTSL TyIIEeBHOOOJIBHBIX: B MajiaTax, KOPUAOpax U B OOJLHUYHOM JIBOPE TSHKENIO ObLIO
JBIIIATh OT cMpazaa, 00JIbHUYHBIC MYXUKH, CUJICJIKU U UX JIETH CIIaJId B ITajaTaX BMECTE C
O0onpHBIMHU. Be3ne ObuiM TapakaHbl, KJIOMbI U MBIIIM, @ B XUPYPTUYECKOM Ha BCIO
OOJBHUILY OBUIO TOJBKO JIBa CKAJIbMENs U HU OJHOTO TEPMOMETPA, U JlaXe MepCOoHal
O00npHULIBI 00BOpOBBIBAI NauueHToB. [Ipu nepeBone nakynsl Koncranc Knapa I'apuert
NpUMEHHIIa METOJT IPHOJIMKEHHOTO IepeBoa: - The soperinteendent, the housekeeper,
and the medical assistant robbed the patients. Jlanuwii ananor «housekeeper»
npucyrctByeT B cioBape Oxford Advanced Learner’s Dictionary of Current English
A.C.XopHOM U TIEpeBOAUTCS KaK: «10MpabOTHHUIIA; paOOTHUK, HAHATHIN JIJIs1 yIIPABICHUS
JOMAIITHUM XO3SHMCTBOM B TOCTHHHIIC HMJIM KakoM-1uOo yupexacaun» [A.S.Hornby,
2005]. Takum oOpa3oM, MOKHO 3aKJIOYUTh, YTO TEPEBOJ| TMOJHOCTBHIO TEpeaacT
3Ha4YCHUE, HE UCKaXKasi CMBICJIA, CJIEIOBATEIHHO, €r0 MOKHO CUMTATh YJauyHbIM. Puuapn
[TuBep u Jlapuca BonoxoHckas nepeBeu JaHHOE IPEITIOKEHUE CIASAYIOMUM 00pa3oM: -
The superintendent, the matron, and the doctor's assistant robbed the patients. CnoBaps
Oxford Advanced Learner’s Dictionary of Current English A.C.XopuOu pnaer
CIeAyIollee 3HAYCHHUE JIEKCMYECKOW EOUHHULBI «Matron»: «crapiias MeAcecTpa;
JKEHIIMHA, OTBETCTBEHHAS 3a JIOMAIIIHEe XO3SMCTBO U MEUIIMHCKUM YX0/1 B OOJILHUIIC, B
IIKOJIe-UHTEepHATe WK Apyrom yupexaeHun» A.S.Hornby, 2005]. IlepeBomgunku
OPUMEHWIM METOJ] TPaHCPOPMAIMOHHOTO TIEPEeBOJla W HEyJadyHO TMoa00pau
KOHTEKCTyaJIbHbI CHHOHUM, B PE3YyJIbTaTE Yero, epeBo/I Mepe1acT 3HaueHUEe HETOUHO, a
3HAUYUT, €T0 HEJb3s HA3BaTh yIaYHBIM.

Crnenyromiast 6€3>KBUBAJICHTHAS JICKCUYECKAss €IMHUIIA «CHUJENIKA» OTHOCUTCS K

ciyvaitneiM  JakyHaMm (CormacHo knaccudukanuu JI.C.bapxynapoBa), BCleACTBUE
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OTCYTCTBUSI COOTBETCTBUM B JIEKCUUECKOM COCTaBE fA3bIKa mepeBoja. B mpousBeneHun
«ITanata No 6 naHHas JeKCUYECKas €IMHUIIA BCTPEUAETCS B CICAYIONIEM MPEIJI0KEHUU:
- I[Ipo cmapozo doxmopa, npedwecmeennuxa Anopes E¢umvlua, pacckazvieanu, 6yomo
OH 3AHUMANCA MAUHOI Npodadceil DOIbHUYHO20 cnupma u 3agei cebe u3 CUdeaoK u
OonvbHbIX dHceHwuH yenvlti 2apem. B TonkoBom ciioBape C.OxkeroBa jgaercs Cleayroliee
3HaUCHUE JAHHOW JIEKCUYECKOM EJIMHMIIBL: <OKEHILIMHA, MAXKypsas y I[OCTEIH
TSKEI000JIBHOIO; JIMLO MJIAAMIET0 MEAMIMHCKOTO MEpCOoHaNa, O00CIyKHBAIOLIEE
oonbHbIX» [C.1.Oxeros, 2014]. B naHHON CHUTyallud ONMHUCHIBACTCS CIIYX, KaCArOUTUKCS
nokropa Auapest E¢umbiua Parnna, 0yaTo oH npogaBai HE3aKOHHO OOJIbBHUYHBIN CIIHPT,
a B YMCIIO €ro JtoOOBHUIL BXOAWIN Aaxe cuaenku OonbHUlbl. Kak Koncranc Kiapa
I'apnerr, tTak u Puuapn IluBep u Jlapuca BomoxoHCkas Ipu MEpeBOAEC JaKyHbI
MPUMEHIIA METO]T TPUOIMKEHHOTO MEPEBO/IA:

1) Of the old doctor, Andrey Yefimich's predecessor, people declared that he
secretly sold the hospital alcohol, and that he kept a regular harem consisting of nurses
and female patients. (Kouncranc Knapa I"apraerT)

2) Of the old doctor, Andrei Yefimych's predecessor, it was said that he had secretly
traded in hospital alcohol and had started a real harem for himself among the nurses and
female patients. (Puuapn [Tusep u Jlapuca BonoxoHckas)

Jlanublil aHanor «nurse» npucyTcTByeT B cioBape Oxford Advanced Learner’s
Dictionary of Current English A.C.XopuOu u nepeBoauTcs Kak: «mpodeccHOHaIbHO
OOy4eHHbI PaOOTHUK MO YXOay 3a OOJIbHBIMU WM HEMOIIHBIMA B OOJBHUIIE»
[A.S.Hornby, 2005]. B pe3ynbrare, MOXXHO 3aKJIIOYUTh, UYTO IMEPEBOJl IMOJHOCTHIO
nepeaeT 3HaueHNe, He UCKaXKasi CMBICIIA, CJIEI0BATEIbHO, €M0 MOYKHO CUUTATh YAAUHBIM.

Crnenyromiasi O€3d9KBUBAJICHTHAsI JIGKCMYECKAash €IMHUIIA «IOM» OTHOCHUTCA K
CIly4ailHBIM JIaKyHaM, €€ yNoTpeOJIeHHe MOXHO HaOJIoJaTh B CIEAYIOIIEM
peIOKEeHUH: - OH Hamepesaics NOCMYnums 8 OYX08HYH0 aKkademuro, Ho 6yomo Ovl e2o

omey, OOKMOp MeOUYUHbl U XUpype, e0KO NOCMESICA HA0 HUM U 3As18Ul Kame2opuyecKu,
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umo He Oyoem CUUMAMb €20 CB0UM CbIHOM, eciu OH notidem 6 hnonsl. B TOIKOBOM
cinoBape C.OxeroBa Jaercsi cleayrollee 3HAUYCHHE JAHHOM JIEKCUYECKOW E€IUHUIIBL:
«CBSIIICHHUK, MEpEeH, IPecBUTEpP, OATIONIKA; YEJIOBEK IMMOCTABICHHBIM, MOCBSIECHHBIN,
NIOMa3aHHbIN, PYKOTIOJ0KEHHBIN B TyXOBHBIM YWH WX caH macteips ayun [C.M.Oxeros,
2014]. B naHHOM KOHTEKCTE pacCKa3bIBAe€TCS O MPOIUION KU3HU JIOKTOpa JCYCOHUIIHI,
AHnnpess Edumbiua ParvnHa, KOTOpBIM MNpU3HAETCS, YTO HUKOrJa HE YyBCTBOBAJ
MPU3BAHUS K MEAUIMHE, a BCETJa XOTEN MOCTYNUTh B TYXOBHYIO aKaJeMHUIO U MOWUTH B
nonsl. [Ipu nepeBone nakynsl kak Koncranc Knapa I'apnert, Tak u Puuapa [lusep u
Jlapuca BosioxoHCKasi ~NPUMEHWIM METOA NPUOIMKEHHOTO TepeBojia, Moao0pan
COOTBETCTBYIOIIMI aHAJIOT:

1) He intended to enter a theological academy, but that his father, a surgeon and
doctor of medicine, jeered at him and declared point-blank that he would disown him if he
became a priest. (Koncranc Kiapa I'apaerT)

2) He intended to enter a theological academy, but that his father, a doctor of
medicine and a surgeon, supposedly mocked him venomously and said categorically that
he would not consider him his son if he became a priest. (Puuapx ITusep u Jlapuca
Bonoxonckas)

JlaHHas JeKcuYeckas eauMHuIla «priest» mnpucyrctByer B cioape Oxford
Advanced Learner’s Dictionary of Current English A.C.XopHOu u nepeBoauTcsi Kak:
«ITOCBSIIEHHBIN CITY)KUTEb KATOJIUYECKOW, ITPABOCIABHOW WIJIM AHTJIMKAHCKOW LIEPKBH,
YIOJITHOMOUYCHHBIA BBITIOJIHATE OMpPECICHHBIE OOpsAbl M YNPaBJATh HEKOTOPHIMHU
tauHcTBamu»  [A.S.Hornby, 2005]. B  pesynbrare, 3HaYeHUE  HCXOIHOU
0€37KBUBAJICHTHOM JIEKCMUECKOW EIUHUIBI TEepPeJaHO0 BEPHO W TIEPEBOJ  SBIISICTCS
yAQ4HBIM.

Crnenyroiiasi 0e33KBUBAJICHTHAS JICKCUUYECKash €IMHUIIA «KATOPra» OTHOCUTCA K
cemantudeckuM JakyHaMm (CormacHo kinaccudukanuu A.O.MBaHOBa), 110 TPUYKUHE TOTO,

YTO HE UMEET COOTBETCTBUU B JIEKCUUECKOM COCTAaBE SA3bIKA NnepeBoia 1 UMCCT 3HAYCHHC
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OTIIMYHOE OT TPOCTHIX HCIPABUTEIBHBIX paboT. McxomHas JIeKCHYecKas eaWHHIIA
BCTpPEUaeTCsl B CIENYyIOIIeM NperioxeHun: - Ilpu ¢hopmanvrom dwce, 6e30yuHoOM
OMHOWEHUU K JUYHOCIU, OJIsL MO020, 4mMoObl HEBUHHO20 Yello8eKd TUWUMb 8CeX Npas
COCMOAHUA U NPUCYOUMb K KAMOopze, cyobe HYHCHO MOJbKO 00HO. epems. TOIKOBBIA
cioBapb C.Oxerosa Jaet cieayoiiee 3Ha4UeHUe JaHHOU JIEKCUYECKON eTUHUIIBI: «CaMble
TsDKENBIe (MepBOHAY. HA Trajepax) NPUHYIUTEIbHBIE palbOThl JUIsl 3aKIIOUYEHHBIX B
TIOpbMaxX WJIU JPYTUX MecTax ¢ 0co0o cypoBbiM pexkumom» [C.M.Oxeros, 2014]. B
naHHoM ciydae MBaH JIMutpueBuu paccykaaeT o cyaeOHOM omubke u GpopMaIbHOMY
OTHOIICHUIO CYyJel K JIFOISIM, KOT/1a TIEPBBIC MOTYT OCYJIUTh HEBUHHOTO UM YEJIOBEKA U
OTIIPaBUTh HA KAaTOPTY, a TOTOM TOJIYYHTh 32 CBOIO paboTy kayoBaHbe. [Ipu mepeBose
nakynsl Koncrance Kimapa ["apHeTT nmpuMenuia MmeTo 1 npubmkeHHoro nepesoa: - With
this formal, soulless attitude to human personality the judge needs but one thing - time - in
order to deprive an innocent man of all rights of property and to condemn him to penal
survitude. Jlauneiii anamor «penal survitude» mnpucyrctByer B cioBape Oxford
Advanced Learner’s Dictionary of Current English A.C.XopuOu u nepeBoauTtcs Kax:
«TIOPEMHOE 3aKJIFOUCHHUE, COMPOBOXKIACMOE KaTOp)KHbIMU pabotamuy [A.S.Hornby,
2005]. Takum oOpa3oM, MepeBOj TMOJHOCTBIO TEpeIaeT 3HAYCHWE W CYTh CHTYAIlWH,
CJIE0BATENBHO, €T0 MOXKHO cuuTarh yaaunbiM. Puuapy [lusep u Jlapuca BosoxoHckas
nepeBeNd JaHHOE TpeiokeHue caeayromum obpasom: - With this formal, heartless
attitude towards the person, a judge needs only one thing to deprive an innocent man of
all his property rights and sentence him to hard labor: time. ITepeBogunkH, Tak ’e Kak
B TIEPBOM cClly4ae, MPUMEHWIM METOJI MNPUOJMKEHHOrO0 TIepeBojia, I000paB
cooTBeTCTBYIOMmMUI ananor - «hard labory, koTopsiii nepeBoautcs B ciaoape Oxford
Advanced Learner’s Dictionary of Current English A.C.XopuOu cnenyromum o0pa3zom:
«TSDKENbIN pu3ndeckuid TpyA B kKauecTBe HakazaHus» [A.S.Hornby, 2005]. B pe3ynbrare,
NepeBO/I TiepeiaeT 3HaYeHUE HETOYHO, U TEPSIET BCIO OOPa3HOCTh, @ 3HAYHT, €T0 HEJIb3s
HA3BaTh a/ICKBATHBIM.

3.2.3 ImeHa coOCTBEHHBIE (AHTPOIIOHUMBI, TOMOHUMBI M (PUPMEHHbBIC Ha3BaHMS)
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Cnenyromass Oe3dkBuBajieHTHas equHuna - «llupozoé» - oOTHOCUTCA K
AHTPOIIOHHMMAaM, IIOCKOJIbKY ABJIACTCA HACIICACTBCHHBIM pPOAOBBIM HWMCHEM  T.C.
dbamumeit, 1 BCTpedaeTCcss B CIEAYIONIEM MpeIJIoKeHUU: - brnacooaps anmucenmuxe,
Oenarom onepayuu, xkaxue seaukut Ilupozoe cuuman negozmodcHviMu dadxce in spe. B
Ouuuknoneauyeckom cioBape @.bpoxkraysa u M.Edpona naercs cienytouiee 3HaUCHUE
,Z[aHHOﬁ JISKCUYECKOU CAUHUNIIBI: «pOCCHﬁCKHﬁ Bpad XUpPypr, aHaTOM, OCHOBOIIOJIOKHHK
OTEYECTBEHHON BOCHHO- II0JIEBOW XUPYPrUU, KOTOPBIA BIIEPBBIC IIPOBEN OIIEPALIHAIO MO
Hapkozom» [®D.U.bpoxkraysa, M.A.Edppona, 2003]. B nanHom ciiydae mokTop AHIpei
E(l)I/IMBI‘—I, paccyxkiaass 0 MCAULUHEC, IPUXOJUT K BBIBOAY, UTO HECMOTPSA Ha YIKACHBIC
YCIIOBUA B HCHXHanI/I‘{eCKOﬁ 60J'IBHI/IL[€, rac ManueHTbl HAXOIOATCA B CI)I/I3I/I‘—ICCKOI>1
HCYHUCTOTC M BCC BpPCM:A 6OJIGIOT, 3a IIOCIICOAHUC 25 7jer ¢ MGIIPIHI/IHOﬁ IIpoOun301IIa
CKa304yHas nepemMeHa, 4yto u cam [IuporoB He Mor Obl MPEACTaBUThH, KAKHE ONEpALMH
CTaJIi IMIPOBOJUTH TCIICPb. HpI/I IIEPeBOAC JAaHHOI'O aHTPOIIOHHMMA KakK Koncranc Knapa
I'apuerr, tak wu Puuapn IluBep u Jlapuca BonoXxoHCKass THPUMEHWIH METOJI
TPAHCIUTEPALUN U NIEPEBOTYECKUI KOMMEHTAPHUI:

1)Thanks to the antiseptic system operations were performed such as the great
Pirogov had considered impossible even in spe. (Nicolay Pirogov (1810-1881) - a
Russian surgeon and anatomist, naturalist and educator, inventor of the first atlas of
topographic anatomy, the founder of field surgery and of the Russian school of
anesthesia) (Koncranc Kiapa I'apueTr)

2)Owing to antiseptics, such operations are performed as the great Pirogov
considered impossible even in spe. (N. I. Pirogov (1810-81) was a great Russian surgeon
and anatomist, active in questions of popular education) (Puuapza Ilusep u Jlapuca
BostoxoHckast)

Koncranc Knapa T'apret nana Gonee monpoOHyro mH(OpMAaIuio B CHOCKE, YeM
Puuapn [Tusep u Jlapuca BomoxoHckasi, KOTOpbIE OTpaHUYHIINCH OOIMMHU CBEICHUSMU.
O)IHaKO B 000UX Cly4dadax MNepeBOAUYCCKUC KOMMCHTAPHUU IICPCAA0OT 3HAYCHUC I/ICXOJIHOﬁ

JIEKCUYECKOMU CAWMHUIIBI, HO ITOCKOJIbKY KOMMeHTapI/Iﬁ HC BKJIFOYACTCA B CaM IICPCBO/I,
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MOXHO 3aKJIIO4YWUTb, 49TO HH OJHWH H3 ICPCBOAOB HC IMCPCAACT 3HAYUCHUC I[aHHOI\/'I

0E€39KBHUBAJICHTHOM JIEKCHYCCKOU CAMHUIIBI 1 HC MOXKET CHUTATBCA aACKBATHBIM.

3.2.4 Apxan3mbl U HICTOPU3MBI

Crnenyromast 0€3>KBUBAJICHTHAS JIGKCUYECKas €IUHUIA «HUCHPABHUK» SIBISETCS
uctopuzmoM (CorntacHo kinaccudukanuu 0e3dkBuBaieHTHOHN Jekcuku A.O.VBaHoBa),
TaKXe €€ MO)KHO OTHECTH K pealiisaM, TOCKOJbKY JaHHas JIEKCUUECKas EAMHULIA HE UMEET
COOTBETCTBHM B JIEKCMYECKOM COCTaBe sA3bIKka nepeBoja. B mosectm «Ilamata Ne 6»
JTaHHAsl JIEKCUYECKasl €IMHMIIA BCTPEUAETCS B CIEAYIOUIEM NPEIJIOKEHUH: - B nondens
00bIKHOBEHHO UCHPABHUK NPOE3JCAll HA nape Nno yauye;, 3mMo OH exal U3 c80e20
n0020p0O0H020 UMeHUusl 6 noauyetickoe npasnenue. B Tonkoeiii cioBape C.Oxxerosa
JaeTCsl CIEQyIolee 3HAYCHUE JAHHOW JIEKCUMYECKOW EIUHHUIIBL: «HAYalbHUK YE3JTHOU
nomuuun B 1apckoit Poccum» [C.M.Oxeros, 2014]. B npanHoi cutyauuu HMBaH
JMutpueBud OOsUICSI BCTPEUU C MOJUIEUCKUMH M KaHAapMaMU, U KOTJla MCHpPABHUK
Mpoe3’kajl MHUMO €ro OKOH, OH BCErJa B3AparuBaji, MOTOMY YTO KaXJO€ IBUKEHUE
Ka3aJ1och noAo3putesbHbIM. [Ipu nepeBoae peanuu kak Koncranc Knapa ['apuerr, Tak u
Puuapn [Musep u Jlapuca BosmoxoHckasi TpUMEHHIIA METOJ MPUOIMKEHHOTO TepeBo/Ia:

1) At midday the chief of the police usually drove down the street with a pair of
horses; he was going from his estate near the town to the police department. (Koncranc
Knapa I"apuetT)

2) At noon the police chief usually drove down the street with his carriage and
pair; he was coming to the police station from his outlying estate. (Puuapn [Tusep u
Jlapuca BonoxoHckast)

Jauubie ananoru «the chief of the police» u «the police chief» sBastoTcs
WJICHTUYHBIMUA TI0 CBOEMY JIeKCHMueckoMy coctaBy u B cioBape Oxford Advanced
Learner’s Dictionary of Current English A.C.XopHOu maercs cieayromuil mepeBo;

«HavanpHUK monuim» [A.S.Hornby, 2005]. Takum oOpa3oM, mepeBOa MOIHOCTHIO
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nepeaaeT 3HauYeHWe MCXOIHOW OE39KBUBAJCHTHOW JIEKCHMYECKOW CJIMHWIIBI, a 3HAYWT,
MOXET CUYUTATHCS YJIaUHBIM.

Crnenyromast Oe3’KBUBAJICHTHAsE JIEKCUYECKAsl €IMHUIIA «3aXUPETh» SBISETCS
apxam3moMm (CornacHo knaccudukanuu Oe3dkBUBaNeHTHON Jekcuku A.O.VBaHoBa),
MOCKOJIBKY OTHOCHUTCSI K YCTAapeBIIUM CJIOBaM, KOTOpbhIE€ O0O3HAUaIOT TMOHSATHS WIH
ABJICHUS, CYILIECTBYIOIIEE B HACTOSAIIEE BPEMS, HO YK€ C U3BMEHUBIINMUCS HA3BAHUSMU U
COOTBETCTBYIOIIMMU cHHOHMMaMmu. B moBectu «llamata Ne 6» naHHas nexcuueckas
€MHMIIA BCTPEYAETCS B CIEAYIOLEM IPEMTIOKEHUHN: - Takou d#cusHu He evioeparcan Hean
Jmumpuu; on nan dyxom, 3axupen u, opocus yHugepcumem, yexai oomou. B ngaHHOM
ciiydae mocie pazopeHusi cembu ['pomoBbix MBan JImMuTpuu ocrancs 6e3 CpeicTB K
CYIIIECTBOBAHUIO U OBLI BBIHYXJIEH MHOTO pabOTaTh U TOJ0/IaTh, OTYEr0 HEU30EHKHO CO
BpeMmeHeM 3axupen. B TonkoBom cinoBape C.OxxeroBa Jaercst ClAeAyrollee 3HAYCHHE
JAHHOW JICKCUYECKON €IMHUIbI: «CTAaHOBUTHCS XWJIBIM, CJa0bIM, OOJIC3HCHHBIM;
yaxuyth» [C.M.Oxeros, 2014]. Ilpu mnepeBoje UCXOMHON O€33KBUBAJICHTHON
nekcudyeckon — enuHMipl  Koecranc  Kmapa  lapHertr  mpuMenwna — merton
TpaHC(OPMAIIMOHHOTO  MEpPEeBOAa, IMO0J00paB  COOTBETCTBYIOIIEE CHUHOHUMHYHOE
cioBocoueTanue: - lvan Dmitrich could not stand such a life, he lost heart and strength,
and, giving up the university, went home. [lanHoe ycroiiurBoe cioBocodeTanue «to lose
strengthy, umetomeecs B cinoBape Oxford Advanced Learner’s Dictionary of Current
English A.C.XopHOu, nepeBoauTcs CIEAyIOMUM 00pa3oM: «OCIabHYTh; 00ECCHIIUTHY
[A.S.Hornby, 2005]. B pe3ynbTare, nepeBoj nepeaacT 3HaueHHe HETOUHO U TEPSIET BCIO
0o0pa3HOCTh, a 3HAYMT, HE MOXKET CUMTaThca ajekBaTHbIM. Puuapn IluBep m Jlapuca
BomoxoHckas ~ mpuMEHWJIM  METOA  TNPUOMMKEHHOTO  mepeBoia,  nojoOpaB
cooTBeTCTBYMOIIM anasor: - lvan Dmitrich proved unable to endure such a life, he lost
heart, wasted away, and, quitting the university, went home. Crosaps Oxford Advanced
Learner’s Dictionary of Current English A.C.XopHOu naer cnemyroliee 3HauYCHHE
JeKCUYeCcKor enuHUIbl «t0 waste awayy»: «4axHyTh; OAPSIXJIETh; UCTOUIATh; YBSAATh)»

[A.S.Hornby, 2005]. Takum 06pa3omM, mepeBo/i MOJTHOCTHIO MEpeiaeT 3HaYeHUE U CYTh
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CUTYyalliy, HE UCKaXasi CMbICI, CIIEI0BATEIbHO, MOXET CUUTATHCA YAAUHBIM.

K apxan3mam oTHOCUTCS 0€33KBHUBAJICHTHAS JICKCUYCCKAs CIMHAIIA «ITUPIOJIBHUKY,
KOTOpasi BcTpevaeTcs B npousBeaeHun «llanata Ne 6» B ciieyroiiem npeaioxenuu: - Paz
6 06a mecaya ovieaem 6o paucene Cemen Jlazapuu, yuproapvnuk. TOJIKOBBIA CIIOBaph
C.OxeroBa J1aetr cienyrouee 3HayeHue JaHHOW JIEKCHYECKOW €IMHULIBL: «IIapuKMaxep,
BJIQJICIOIINI Tak)Ke AJIEMEHTAapHbIMU NpuéMamu BpaueBanus» [C.M1.Oxeros, 2014]. B
JAHHOM CJIy4ae PAacCKa3bIBAETCS O TOM, YTO HOBBIE JHIA PEIKO MOCEMAI0T OOJIbHHUILY,
MOCKOJIBKY MaJio KTO XOYEeT CMOTPETh Ha cyMacuieamux. B O0JbHUILY 3ariisiibIBalOT U
denpamiep, U AOKTOpP, a BOT BO ¢uiuresns ToJbko muprobHUK Cemen Jlazapuyu u Hukura,
KOTOPBIM ITOMOTAET €My CcTpuub cymacumenmux. 1Ipu nepeBone peanmn kak Koncrane
Kimapa T'apuert, Tak u Puuapn IluBep u Jlapuca BonoxoHckass TNpUMEHUIN METOJ
NPUOJIMKEHHOTO IEPEBOIA:

1)Once every two months the barber, Semyon Lazarich, visits the annex. (Kucrtanc
Knapa "apHeTT)

2)Once every two months Semyon Lazarich, the barber, appears in the ward.
(Puuapn [Musep u Jlapuca BosoxoHckas)

B cnoBape Oxford Advanced Learner’s Dictionary of Current English A.C.Xopuou
NPUBOJUTCS CIEAYIOIIee 3HAUYCHUE JICKCHUECKOW eauHuIpl «barbery: «mapukmaxep»
[A.S.Hornby, 2005]. Takum o00pa3oM, MOXHO CJeliaTh BBIBOJ, 4YTO 00a IepeBoja
NepeIatoT HETOYHO 3HaYeHUe O€33KBUBAJIETHOM JIEKCHUECKOW €IMHHULIBI U TEPSIIOT BCIO
00pa3HOCTh, CJIEIOBATEIHHO, HE MOTYT CUMTATHCS aJICKBATHBIMHU.

be3sKkBUBAJIEHTHYIO JIEKCUYECKYI0 E€AMHUILY «TOPOJOBOI» MOXKHO OTHECTH K
UCTOpU3MaM, TMOCKOJBbKY JaHHas JIEKCUYecKas €AUHUIA MCIOJIb30BaJlach B TEPHOJ
BTOpor mnosioBuHbl XIX m Hawana XX BEKOB, a B HACTOALIAs BPEMs BbIILIA W3
ynoTpebsienusi. OHa BCTpeyaeTcs B CIASAYIONIEM MPeTIOKEeHUN: - I opodoeoil, he cnewa,
npowienl MUMO OKOH: 3mo Hedapom. B DHimkioneandeckoM cioBape ®.bpokraysza u

N.Edbpona maercs ciemyroliee 3Ha4€HUE TaHHON JIEKCUUECKON €TUHUIIBI: «HU3IIUN YUH
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noyatieiickoit ctpaxku ( ¢ 1862 mo 1917) B ryOepHCKHX U YE3[THBIX TOPOJax MapCKOi
Poccun» [®.U.bpokrayza, U.A.Edbpona, 2003]. B manHoM KoOHTekcTe JMutpuit
MBanoBuu HaO/M0Aan 3a TOPOJOBBIM, KOTOPBIA MPOTYJIUBAJICS MHUMO €ro OKOH,
MOCKOJIbKY Oosiiicsi, uTo ero apectyiorT. Ilpu nmepeBone peanun kak Koncranc Knapa
l'apuerr, Tak u Puuapn IluBep u Jlapuca BoJoxoHCKass NPUMEHWIM METO/I
NPUOJIMKEHHOTO TIEPEeBO/Ia, TT0JI00paB COOTBETCTBYIOIINI aHAJIOT:

1) A policeman walking slowly passed by the windows: that was not for nothing.
(Koncranc Kiapa I'apHerr)

2) A policeman unhurriedly passed by the windows: not for nothing. (Puuapa
[Musep u Jlapuca BomoxoHckas)

CnoBaps Oxford Advanced Learner’s Dictionary of Current English A.C.XopuOu
JlaeT CIIeAYIoNIee 3HAYCHHUE JICKCHUSCKON eIMHUIIBI «Policemany: «pabOTHUK MOTUIHID
A.S.Hornby, 2005]. Takum 00pa3oM, MOXHO CHENaTh BBIBOJ, YTO IEPEBOJ MEpeaacT
3HAYCHUE UCXOJHON 0€33KBUBAJICHTHOMN JICKCUUECKOW €IMHUIIBI HETOYHO U €r0 HENb3S
CUUTATh YAAUHBIM.

3.2.5 XKaproHusmsl

Crnenyromast 6€37KBUBaJICHTHAS JIEKCUYECKAsl €ANMHUIA «KAHUTENIbY» OTHOCUTCS K
xapronuzmam (CornacHo kiaccudukanuu O0e3skBuBajeHTHOM nekcuku A.O.MBaHOBa),
MOCKOJIbKY JIaHHAsl JIGKCUYECKasi €IWHUIIA SBJISETCS CaMOOBITHBIM CIIOBOM, KOTOpOE
MPEACTaBIIET COOOW XapakTEpHBIA ISl ONpPEAENIEHHBIX TPYII YCIOBHBIM S3bIK. B
noBectn «llamara Ne 6» naHHas JNEeKCHMYECKash €AMHUIIA BCTPEYAETCA B CIIEAYIOIIEM
NPEMIOKEHUH: - Bonbuioll 0XOMHUK YnompeoOnsams 6 paseo8ope makue cl08d, KAk
Kanumens, manmugonus c ykcycom, 6yoem mebde mensv Hagooums u m. n. B TonkoBom
cioBape C.Oxeroea naercs CleIylOLIee 3HAYCHHE JAHHOW JIEKCUMYECKON €IUHULIBL:
«HYZHOE, C MPOBOJIOYKAMHU TSIHYILIEECH JI€JI0; CKY4YHbIN, OeccoiepKaTelIbHbI Pa3roBOp»
[C.1.OxeroB, 2014]. B nannoit curyaruu nokrop EBrenuii ®emopsia Xo00TOB,

KOTOPBIN OB pacipeiesieH B JeueOHHILY, YTOObI MoMoraTh J0KTopy AHapeto Epumbruy
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Paruny, o4eHb JIOOWIT yIIOTPEOISATh Pa3IMIHOTO POJia MHTEPECHBIC CJIOBEUKH, OJTHO W3
KOTOPBIX, HampHMep, - «KaHuTeaby. llpm mepeBoje »xapronm3ma Koxcranc Kiapa
["apHeT mprMeHHMIIA METOJ omMcareabHoro nepesoza: - He was very fond of using in
conversation such expressions as «endless bobberyy», «canting soft soap», «shut up with
your finicking...». JlanHoe cinoBocoueranue «endless bobbery» nepeBomuTcs
CIICYIOIUM 00pa30oM: «HECKOHYAeMbIl TaM; HeTpephIBHAS IIyMUXa». TakuM o0pa3om,
MOJKHO 3aKJIFOYUTh, YTO TIEPEBOJI MEPEIACT 3HAUCHUE UCXOIHOM JIGKCHUECKOW €TUHHIIBI
HETOYHO, CJICJIOBATEIbHO, €T0 HENb3sl Ha3BaTh ajekBaTHBIM. Pudapn [Tusep U Jlapuca
BosoxoHckas NpuUMEHWIM METOA  TpaHC(OPMAIMOHHOTO TepeBoja, moaAo0paB
cooTBeTCTBytomui cuHOHMM: - He has a great fondness for introducing into his
conversation such words as «flim-flamy, «mantifolia with vinegary, 2you're just blowing
smokey, and so on. Jlexcuueckas eqununa «flim-flamy npucyrcteyer B cioBape Oxford
Advanced Learner’s Dictionary of Current English A.C.Xopubu u mnepeBoautcs
CIIEAyomuM  00pa3oM: «pasr. B370p; CpyHJAa; MOIICHHUYECKas TPOICIKa;
oeccmbicnenHas OontoBHs» [A.S.Hornby, 2005]. B pesynbsTare, mepeBoj mnepenacT
3HAUYEHUE WCXOJHOH OCE33KBHBAJICHTHOM JICKCMYCCKOW EIMHUIILI, a 3HAYHUT, MOXKET
CUHUTATHCS YJIAYHBIM.

3.2.6 ®pazeonoru3mMsl

be3dkBuBalieHTHAsT JIGKCHUECKash EAMHUIA «IacTh JTyXOM» OTHOCHUTCS K
dpazeomoruzamam  (CormacHo — kjaccuukamuu — OE33KBUBAJICHTHOM — JICKCHKHU
A.O.UBanoBa). B npousseaenun «Ilanata Ne 6» nanublil ppaszeosorusm BcTpeyaercs B
CIIEYIOIIEM MpeasiokeHuu: - Taxou ocusnu He ewvidepacan HMean [mumpuu; on nan
oyxom, 3axupen u, Opocus Yyuueepcumem, yexai O0omou. B TaHHOM KOHTEKCTe
pacckas3bIBaeTCs 0 ceMbe [ pOMOBBIX, KOTOpas pa3opuiiach, modromy Meau JImutprenuy,
paHee He 3HABIIWH OCJTHOCTH, OBUT BBIHY)KJICH JIaBaTh YPOKH, ITOCHIJIATh MAaTEPU JICHBI'H
Ha MPOMHUTAHKUE U TOJIOJIATh, B CBSA3H C UEM OH Iajl JyXoM. Dpa3eosoru3m «macTh JyXom»
NPHUCYTCTBYET B (hpa3eosiorndeckom cioBape A.KyHHHa U UMEeT Cienyroliee 3HaUCHHE

JAaHHOTI'O BBIPpAKCHUA: «KOTYAUBATHCH, FJ'IY6OKO pacCTpanBaTbCiA, IPUXOAUTL B YHBIHHC)
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[A.B.Kyaun, 1984]. B aHrnmiickom si3pIke €CTh (pa3eoJIOTHYECKUN aHAJOT JaHHOMY
BeIpakeHUIo - «lose heart» - macte myxom [A.B.Kynun, 1984]. Ob6a mepeBomunka
OPUMEHWIM METOJl (Ppa3eosOTHYECKOro aHajora, WCIOJb30BaB MPUOIMKEHHbBIN
NEPEBOJI:

1) lvan Dmitrich could not stand such a life, he lost heart and strength, and, giving
up the university, went home. (Koucranc Kiapa I'aprerr)

2) Ivan Dmitrich proved unable to endure such a life, he lost heart, wasted away,
and, quitting the university, went home. (Puuapn ITusep u Jlapuca Bosoxonckast)

B pesynbTate, 3HaueHHE UCXOAHOTO (Ppa3eosioru3mMa nepeilaHo BEPHO U NEPEBOJ
ABJISIETCA YAAYHBIM.

3.2.7 ABTOPCKHE HEOJOTU3MBI

Crnenyromast 6e3>7KBUBaJICHTHAs JIEKCUYECKas €IMHUALIA «MAHTU(DOIUS C YKCYCOM»
OTHOCHUTCSI K aBTOPCKUM HeoJsioruzmaMm (CoriacHo kKiaccupuKaiuy 0e33KBUBAJICHTHOM
nexcuku A.O.MBanoBa). B moBectu «Ilamata Ne 6» naHHas Jekcudeckas €IUHUIIA
BCTpEYAETCs] B CJEAYIOLIEM MPEIJIOKEHUU: - bonvuiou oxomuux ynompebaimv 8
paseoeope makue cloéd, KaKk Kanumenb, MAHmMugoausa c ykcycom, 6yoem mebe meHs
Hagooumsv u m. n. B Ortumonorudeckom cioape M.Ddacmepa nmaercs clienyroiiee
3HAYECHHUE JAHHOW JIEKCMYECKOM eIMHHMIIbI: «IaTeTHYecKass BUTHEBATas pPEub)
[M.P.®acmep, 1987]. B mannoit curyamuum poktop EBrenuiti demopbrd XoOOTOB,
KOTOPBIN ObLT pacipesielieH B Je4eOHHUIly, 4ToObI ToMorath JokTopy AHapero Epumbray
Paruny, odeHp aOOMIT yHOTPEOJSATH PA3IMYHOTO POJA HHTEPECHBIC CJIOBEYKH U
BBIPQKEHMUSI, OJTHO U3 KOTOPBIX, HAIIpUMEDP, - «MaHTU(doIus ¢ ykcycom». [Ipu nepeBoe
aBTopckoro Heosnoruzma Koncranc Knapa [MapHer npumMenuna Meto npUOIUKEHHOTO
nepeBona: - He was very fond of using in conversation such expressions as «endless
bobberyy, «canting soft soapy», «shut up with your finicking...» Jlanuslii anamor «canting
soft soap» mepeBoaUTCS CICIYIOMMM 00pa30oM: «JIbCTUBBIC JTUIIEMEPHBIC peun». Takum

06p2130M, MOJKHO 3aKJIIOYUTb, YTO IICPCBOJA IICPCAACT 3HAUYCHUC I/ICXOI[HOI;‘I JIEKCUYECKOU
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CIMHUIIBI HETOYHO, CJIEJIOBATEIBHO, €r0 Helb3s Ha3BaTh yaauHbiM. Puuapn [lusep U
Jlapuca BooxoHckast mpuMeHWIM MeTOI KaJlbkupoBanus. - He has a great fondness for
introducing into his conversation such words as «flim-flamy», «mantifolia with vinegar»,
2you're just blowing smokey, and so on. B pe3ynbrare, nepeBojl HE MepelacT 3HAUCHHE
UCXOJHON Oe39KBUBAJICHTHOW JEKCHYECKOM ETUHUIBI W TEepseT BCIO OOPasHOCTh, a

3HA4YUT, HC MOXKCT CUHNTATHCA aICKBATHBIM.
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BriBoanl k 111 riiaBe

Takum 00pa3oMm, B XOAE€ CpPaBHUTEIBHO-COMOCTABUTEIBHOrO aHanmu3a BOJI B
npousBeneHusnx A.YexoBa «/lama ¢ cobaukoii» m «llamara N2 6» Mbpl mpunum K
CJIEIYIOLIUM BBIBOJAM:

Haunbonee 4vacto wucnonb3yeMbiM MeToAoM nepeBona bOJI y mepeBoauuKoB
Koncranc Kimapa I'epuert u Puwapna IluBepa u Jlapucel BojgoxoHCKOW sBisSeTCS
npuoIMKeHHbIN epeBoa (47% u 61%). 3To B CBOIO 04epeib ABIAETCA JOKA3aTEILCTBOM
TOT'0, YTO B PYCCKOM M aHIJIMHCKOM SI3bIKaX CYILIECTBYET JOCTATOYHO MHOIO OJIMKaNIInX
10 3HAYEHUIO COOTBETCTBUM, KOTOPBIE HA3BIBAIOTCS MPUOIN3UTEILHBIMU SKBUBAJICHTAMU
WJIM aHAJIOraMU, C MTOMOIIBIO0 KOTOPBIX BCE MEPEBOJYHKM MOTYT MEepeaBaTh Pa3InyHyIo
JUTEPATYPY Ha A3BIK MEPEBOJIa, HE MCKa)Xasi CMBICT U HE Tepsis oOpa3HOocTh. HanpoTus,
nepeBoAYUK AiBH JINTBUHOBA MMEET COBEPIICHHO MHYIO CUTYalMIO: HA IEPBOM MECTE
[0 YacTOTE HCIOJb30BAaHUS y HEe HaxXoJauTcs TpaHchopMauuoHHBIN niepeBos (37%).
CrnemoBaresibHO, MOXHO CHAENaTh BBIBOJ, 4TO AlBM JIMTBMHOBa B JOCTATOYHOW MEpeE
BJIAJ€ET KaK PYCCKUM, TaK WU AHIVIMMCKUM S3bIKAMH, YTOOBI MOJHOCTBIO MEpeAaTh
3HaYeHHE OE€39KBUBAJICHTHBIX JIEKCUYECKUX EIUHUI] C MOMOIIbIO Pa3IMYHOIO poja
NEPEeBOJUECKUX TpaHchopMaluid, KOTOpPbIE OTHOCATCS K 0COOOMY MEXbI3bIKOBOMY
BUILY.

Meron mpubnvxeHHOTO mepeBoja y AiBu JIMTBUHOBOWM IHIIL HAa TMOCJIEIHEM
Mecte (7%), U3 4ero clieyeT, 9To oHa He 00J1aaeT JOCTaTOUHBIMH 3HAaHUSIMU B 00J1aCTH
b3JI. Ha BTropom mecte y AiBH JIUTBMHOBOW HaxXOOUTCS METOJ TPAHCKPUILUU H
Tpancnutepauuu (25 %). ¥ Kouncranc Knapa I'apnert u Puuapna [Musepa u Jlapucer
BonoxoHckoit MeTon TpaHC(HOPMAIIMOHHOTO MEPEBOJA HAXOAUTCS Ha BTOPOM MECTE
(18% u 11%), nanHbIi PakT B CBOIO O4Epe/ib JOKA3BIBAET, UTO MEPEBOIUYMKHU HE B TIOJTHOU
Mepe 3HAKOMBI C YIMOTPEOJICHUEM pPa3IUYHbIX MOIU(DUKAIMNA MPU CO3JAHUU TEKCTa
nepeBoaa. Ha tpetsem - MeTon TpaHnckpuniuu v Tpancautepaunu (21% u 11%), u Ha

nocieaneM mecte y Koncrance Kiapel I'apHeTT - MeTo1 onucarensHoro nepeBoja (9%) u
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MeToa KanpkupoBaHus (5%), a y Puuapna [Tusepa u Jlapucst BonoxoHckoit, Ha000poT, -
cHayana cieayer meroj KanbkupoBanus (10%), a MeTOJ oOmMCaTesNbHOrO MEepeBOjia
3aHMMaeT nocieanee Mecto (7%). Cnegyer OTMETUTh, YTO Ha TPETHEM MECTE 110 YaCTOTE
UCIT0JIb30BaHus y AiiBU JINTBUHOBOM HaxX0IUTCA METO]T ONMCATENBHOIrO nepeBoaa (23%),
Y Ha YETBEPTOM - METO/J| KaJdbKkupoBaHus (8%).

Jlyuymum crioco6om niepeBoaa bIJI sBisieTcss MeToq mpuOIMKEHHOTO MEPEBOA,
TaK KaK TOJBKO C TOMOIIBIO 3TOr0 METO]a MOXHO MOJIBICKATh OJFKalIee Mo 3HaYCHUIO
COOTBETCTBHE B SI3bIKE TMEPEBO/IA JUIS JICKCUIECKOW €MHHIIBI ICXOIHOTO SI3bIKa, KOTOPast

HE UMEET TOUYHBIX COOTBETCTBUM B S3bIKE ImepeBoaa.
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3akirouenue

B pe3ynbrate npojienaHHoN pabOThl MOXKHO CAENATH CIECAYIOIINE BEIBOBI:

be3skBUBajeHTHas JIEKCMKAa — 3TO JIEKCHUECKHE EIMHUIIBI HCXOJHOTO S3bIKA,
KOTOPBIE HE UMEIOT PETYIISIPHBIX COOTBETCTBUI B SA3BIKE MIEPEBO/IA NN SKBUBAJICHTOB.

CornmacHo  kiaccuukauuu  O€3’KBUBAJICHTHOM  JIEKCUKH, COCTABJICHHOMU
JI.C.bapxynapoBeiM, BOJI monpaszaensercss Ha MMeHa COOCTBEHHBbIE (AHTPOTOHUMBI,
TONOHMMBI, ()MPMEHHBIE Ha3BaHWUS), peallud U clydaiiHble dakyHbl. Kiaccudukanus
0e3skBUBaJeHTHOW Jiekcukn A.O.MBaHOBa, KOTOpas OMUPAETCS HAa CEMUOTHUYECKYIO
COCTaBISIIONTYI0 3HaueHuil, bOJI monpasnensercs Ha Tpu TUnma: pedepeHIUANBHO -
Oe37KBUBAJICHTHAsl JIEKCHMKA, TMparMaTHYeCKh - OCE3dKBUBAJICHTHAs JIEKCHKA U
aNbTEPHATUBHO - 0€33KBUBAJICHTHAS JIEKCHKA.

OnuH U3 caMbIX CIOXKHBIX IEPEBOMIOB - nepeBoa bIJI, Tak Kak TOBOJIBHO TPYAHO,
HE UMesl COOTBETCTBYIOIIMX SKBUBAJIEHTOB B SI3bIKE NIEPEBO/IA, IEPENATH HA APYTOU S3BIK
BCE HallMOHAIBHOE CBOEOOpAa3He U KyJIbTYpHbIE OCOOEHHOCTHU, 3aKIIOYEHHBIE B JAHHOU
JIEKCHKE.

Jlyist penieHust JaHHBIX MPo0JieM B paboTe ObUIN OTNPEesIeHBl OCHOBHBIE CIIOCOOBI
nepeBoia 0OE€3PKBUBAJEHTHBIX JIGKCMYECKUX €IWHUI: METOJ TPAHCKPUIILUUA U
TPaHCIMUTEPALMU, METOJ KaJbKUPOBAaHHUS, METOJl OINHCATEIHLHOTIO MEePeBOJa, METOJ
MPUOIMKEHHOTO TIEPEBOJIa U METO]T TPaHC(HOPMAITMOHHOTO MTEPEBO/IA.

['maBHas 3ajaua COCTOMT B TOM, YTOOBI NIEPEIATh 3HAUEHHE UCXOMHOW €AMHUIIBI,
HECMOTpSI Ha OTCYTCTBUE B CIIOBAPHOM COCTaBE JPYroro si3blka MPSIMbIX SKBUBAJIECHTOB
OINPENEIECHHBIM pa3psiiaM JEKCUYECKUX eIuHUL. OIHAKO JOCTHYb 3Ty 3a/]ady BIIOJHE
peanbHO, TOCKOJIbKY B PpacloOpsDKEHUM IMEpPEeBOAYMKA HMMEETCS UENbId psJi CPENCTB,
KOTOPBIE JAI0T BO3MOXKHOCTb MEPEIATh 3HAUEHUE UCXOIHOM CIIOBAPHOM €IMHULIBI B pEYH,
B KOHKPETHOM TEKCTE.

['maBHass QyHKIUS XyJA0KECTBEHHOTO TEKCTa paccyuTaHa HE Ha Mepenavy

nHpopMaruu, a Ha SMOIMOHAIBHOE M ICTETUYSCKOE BO3JCHCTBHE Ha uuTtatens. [lpu
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ATOM BO3MO>KHO MPUCYTCTBHE TOATEKCTA, & 3HAYUT, 1 HEOOXOAUMOCTh MHTEPITPETAINH
3aMpICiIa aBTOPA.

B xome cpaBHUTEIBHO-COMOCTABUTEIBHOTO  aHajdu3a JIByX IEPEBOJOB
PYCCKOSI3BIYHBIX Mpom3BeeHnii AHTOoHa UexoBa: «Jlama ¢ cobaukoit» u «Ilamara N2 6
OBLJIO YCTaHOBJICHO:

Haubonee uacto wucnoib3yeMbiM MeTofoMm TniepeBona bDJI y mnepeBomunKoB
Koncranc Kiapa I'epuert m Puuapna IluBepa m Jlapucel BonoxoHCKOW sIBIIE€TCS
npuOJIMKEHHBIN iepeBo - 47% u 61% («like a bolt from the bluey - kak cHer Ha royioBy).
DTO B CBOIO OYEPEAb SBJSIETCSA JOKA3aTEIbCTBOM TOTO, YTO B PYCCKOM U aHTJIMMCKOM
A3bIKaX CYIIECTBYET JOCTATOYHO MHOTO OJIMDKAMIIMX MO 3HAYEHUIO COOTBETCTBHIA,
KOTOPbIE Ha3bIBAIOTCS MPUOIU3UTEIbHBIMU SKBUBAJIEHTAMHU WJIM aHAJIOTaMH, C TTOMOIIBIO
KOTOpPBIX BCE IMEPEBOAYMKM MOTYT IME€PEAaBaTh PA3IMYHYK JIATEPATypy Ha S3bIK
NEepeBO/ia, HE HCKaXas CMBICI M HE Tepsisi oOpa3HOCTb. Y mHepeBoauMKa AiBU
JIuTBUHOBOMI HA MNEPBOM MECT€ MO YacTOTE  MCIOJIB30BAHUS  HAXOIUTCS
TpaHchopMarimoHHbIN iepeBo - 37% («entry» - cenn). CiaegoBaTeabHO, MOKHO CENaTh
BBIBOJI, UuTO AUlBHM JIMTBUHOBAa B JOCTAaTOYHOM Mepe BJIAJICET KaK PYCCKUM, TaK H
aHTJIMACKUM SI3bIKaMHU, 4YTOOBI TOJHOCTHIO MepenaTh 3HaueHuEe Oe3’KBUBAJICHTHBIX
JIEKCUYECKUX €JIMHULl C MOMOUIBIO PA3JIMYHOTO POJia MEePEBOAUYECKUX TpaHChopMmaui,
KOTOPBIE OTHOCSATCSA K 0COOOMY MEXKbSI3bIKOBOMY BUJTY.

Meron mpubimxeHHOTO mepeBoja y AWBH JIMTBUHOBOW IHWIIL HAa TMOCIEIHEM
mecte - 7% («in dreamsy» - in spe (Latin)), u3 4ero cjiemyer, 4TO OHA HEIOCTATOYHO
3HaKOoMa ¢ 0€33KBUBAJICHTHOM JIEKCUKOU MIEPEeBOASIIETO s3bika. Ha BTopoMm Mecte y AiBu
JINTBUHOBOM HAXOUTCS METOJI TPAHCKPHUIIIIMK U TpaHcauTepanuu - 25 % («Kunemmay -
Kineshma). V Koncranc Knapa apuert u Puuapna [Tusepa u Jlapucel BonoxoHckoi
METOJ1 TpaHC(HOPMAITMOHHOTO TIEPEBO/Ia HAXOAUTCS HA BTOpoM MecTe - 18% u 11%, uto
ABJISICTCSL JOKA3aTEJIbCTBOM TOI0, UYTO TMEPEBOJYUMKU HE B IOJHOW MEPE 3HAKOMBI C

yIOTPEOJICHHEM Pa3TUIHBIX MOIU(DUKAIINI TIPU CO3/JaHUU TeKCTa nepeBoja. Ha Tpethbem
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- METOJI TPAHCKPHUITIIUU U TpaHciuTepanm - 21% u 11% («Feodosia» - ®eomocwust), u Ha
nocienaeM mecte y Korcranc Kiaper ["'apHerT - MeTon onmcarensHoro nepesoja - 9%
(«a Russian artist, master of historical, landscape, and genre painting» - Bacumii
[TanenoB) n merox kainbkupoBanus - 5% («beggary and prison are ills none can be safe
from» - oT cymbl &a TIOppMBI HE 3apekaTbes), a y Puuapna [luBepa u Jlapucer
BonoxoHckol, HAa000pOT, - CHauyaja cieayeT MeToJl KajlbkupoBanus - 10%, a meTon
OIMMCATEJIFHOTO MEPEBOA 3aHUMAET NociieqHee MecTo - 7%. Ciaexyer OTMETUTh, YTO Ha
TPEThEM MECTE MO YacTOTE MCIOJIb30BaHMS Y ANBHU JIUTBUMHOBOW HAXOIMTCS METOJ
ornucaTebHOro nepeBojaa - 23% («hymns of praise» - akaduct), 1 Ha YETBEPTOM - METOJ
KaJibkupoBanus (8%).

Jlyuymum crioco6om miepeBoaa bIJI sBisieTcss MeTo; mpUOIMKEHHOTO MEPEBOIA,
TaK KaK TOJIbKO C TTOMOIIIbIO ATOTO METOJIa MOKHO MOJILICKATh OJIMKaMIIIee M0 3HAYCHUIO
COOTBETCTBHE B SI3BIKE MIEPEBOJIA ISl JIEKCUUECKOW €MHUIIBI UICXOIHOTO SI3bIKa, KOTOpast
HE UMEET TOYHBIX COOTBETCTBUM B SI3bIKE NIEPEBOAA.

ITo pe3ynpTaTam NpoBEIEHHOTO aHAIM3a MOXKHO CHI€JIaTh BBIBOJ, UTO B PYCCKOM H
AQHTJIMICKOM SI3bIKaX CYIIECTBYET JIOCTAaTOYHO MHOTO TaKUX JICKCUUECKUX EIUHUII,
KOTOPbIE UMEIOT OJIMH U TOT K€ CMBICII U SIBJISIOTCS MPUOTM3UTEIHbHBIMHA SKBUBAJICHTAMHU
WU aHajJoramMH, 4YTO TIO3BOJIIET YCICIIHO TepeJaBaTh 3HAYCHHE MCXOHBIX

0E€39KBUBAJICHTHBIX JJEKCUYECKUX CAWHMII Ha SA3BIK IICPCBO/IA.
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